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Bienvenidos al Catálogo NOGOSA Soluciones Constructivas®  2025

En el dinámico mundo de la construcción, sabemos que la innovación y la calidad 
son esenciales para destacar en un mercado cada vez más competitivo, por ello 
desde nuestros inicios en 1998 no hemos parado de evolucionar hasta conseguir 
uno de los más amplios catálogos de herramientas del mercado.

Herramientas pensadas, diseñadas y construidas desde el trabajo y para el trabajo, 
para intentar hacer más fácil y cómodo tu día a día.

No solo vendemos herramientas te ofrecemos servicio, asesoramiento y, lo más 
importante, servicio técnico y postventa rápido y ágil.

¡Gracias por confi ar en nosotros y por ser parte de tus proyectos!

Bem-vindo ao catálogo NOGOSA Soluciones Constructivas® 2025

No mundo dinâmico da construção, sabemos que a inovação e a qualidade são 
essenciais para nos destacarmos num mercado cada vez mais competitivo, por 
isso, desde o nosso início em 1998, não parámos de evoluir para conseguir um dos 
catálogos de ferramentas mais extensos do mercado.

Ferramentas concebidas, projectadas e construídas a partir do trabalho e para o 
trabalho, para tentar tornar o seu dia a dia mais fácil e mais confortável.

Não nos limitamos a vender ferramentas, oferecemos-lhe serviço, aconselhamento e, 
acima de tudo, um serviço técnico e pós-venda rápido e ágil.

Obrigado por confi ar em nós e por fazer parte dos seus projectos!

CALIDAD          SERVICIO          ASESORAMIENTO          COMPROMISO

QUALIDADE          SERVIÇO           CONSELHOS          COMPROMISSO
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Bienvenue dans le catalogue NOGOSA Soluciones Constructivas® 2025

Dans le monde dynamique de la construction, nous savons que l’innovation 
et la qualité sont essentielles pour se démarquer sur un marché de plus en plus 
compétitif. C’est pourquoi, depuis nos débuts en 1998, nous n’avons cessé d’évoluer 
pour obtenir l’un des catalogues d’outils les plus complets du marché.

Des outils conçus, dessinés et fabriqués à partir du travail et pour le travail, pour 
essayer de rendre votre vie quotidienne plus facile et plus confortable.

Nous ne nous contentons pas de vendre des outils, nous vous offrons un service, 
des conseils et, surtout, un service technique et après-vente rapide et agile.

Merci de nous faire confi ance et de faire partie de vos projets !

Welcome to the NOGOSA Soluciones Constructivas® catalogue 2025

In the dynamic world of construction, we know that innovation and quality are essential 
to stand out in an increasingly competitive market, so since our beginnings in 1998 
we have not stopped evolving to achieve one of the most extensive catalogues of 
tools on the market.

Tools conceived, designed and built from work and for work, to try to make your day 
to day life easier and more comfortable.

We don’t just sell tools, we offer you service, advice and, most importantly, fast and 
agile technical and after-sales service.

Thank you for trusting us and for being part of your projects!

QUALITÉ          SERVICE          CONSEIL           ENGAGEMENT

QUALITY           SERVICE           CONSULTING           COMMITMENT

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



Medición, marcación y nivelación
Medição, marcação e nivelamento / Mesurer, marquer et niveler / Measuring, marking & levelling

Mezclado
Mistura / Mélange / Mixing

Cortadoras de cerámica
Cortadores cerâmica / Couteaux céramique / Ceramic Tile Cutters

Alicatado
Ladrilhagem / Carrelage / Tile tools

Coronas diamantadas y accesorios
Coroas de diamante /  Couronnes en diamant  /  Diamond crowns 

Herramientas de corte y desbaste
Corte e desbaste / Coupe et de meulage / Cutting & grinding tools

Herramientas de carburo tungsteno
Ferramentas de carboneto de tungsténio / Tungsten carbide tools / Outils carbure tungstène

Construcción
Construção / Construction / Construction

Químicos para la construcción 
Produtos químicos / Produits chimiques / Chemicals

Pistolas de silicona, masillas y espuma
Pistolas aplicadoras / Pistolets applicateurs / Applicator guns

Cutters y rascavidrios 
X-ato e rasca vidros / Cutters et racleurs de vitres / Blade knifes and razor scrapers

Yeso laminado, pintura y revestimiento vertical.
 Gesso laminado, e R.V. / Plaques  plâtre, et  R.V. / Drywall, plastering & wallcovering

Encintado automático y semiautomático EXULANS®

Ferramentas para gesso laminado / Jointoiement / Taping tools

Herramientas para sistemas SATE
Ferramentas SATE / Outils ITE / EIFS Tools

Escaleras 
Escadas de alumínio / Échelles en aluminium / Aluminium ladders

Mallas, velos y mat emulsión de fi bra de vidrio NOGOFIBER®

Malhas, velo e mat emulsão  /  Filets, mat d’émulsion  /  Meshes, veils and emulsion mat 

Limpieza
Limpeza / Nettoyage / Cleaning

Brochas y pinceles
Pincéis, rolos e acess.  /  Brosses, rouleaux et acces.  /  Brushes, rollers & accessories 

Pavimentos técnicos y hormigón
P. técnicos e betão  /  C. techniques et béton  /  T. pavements & concrete

Moldes y rodillos para revestimiento vertical
Moldes e rolos para r. vertical / Moules et rouleaux pour le r. vertical / Moulds and rollers for vertical coating

Moldes para hormigón impreso
Moldes para betão impresso / Moules pour béton imprimé / Decorative concrete stamps
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FLEXÓMETROS / FLEXOMÈTRES / FLEXOMETERS X-ATO SK2  /  CUTTERS SK2  / CUTTERS SK2 
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FERRAMENTAS SATE / OUTILS ITE / EIFS TOOLS GESSO LAMINADO / JOINTOIEMENT  / TAPING TOOLS

CORTADORES / COUTEAUX  / CERAMIC TILE CUTTERS GESSO LAMINADO / PLAQUES PLÂTRE / DRYWALL PLASTERING
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Medición, marcación y nivelación
Medição, marcação e nivelamento / Mesurer, marquer et niveler / Measuring, marking & levelling
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REF.

REF.

REF.

Laser Xtreme 360º . /  Laser Xtreme 360º. /  360º Xtreme Laser.

Suporte ajustável. /  Support réglable.   /  Adjustable support.

Nivel Láser

Soporte pinza ajustable para nivel láser 

EAN

EAN

EAN

20992

20960

20970

€
P.V.P.

20

Soporte magnético. / Suporte magnético. /  Support magnétique. / Magnetic support.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

630 m

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

NIVELACIÓN LÁSER
NIVELAMENTO POR LASER / NIVELLEMENT AU LASER  / LASER LEVELLING

• 30 metros. • Precisión ±1 mm / 5 m. 
• Modo pulso / Ahorro de energía. 
•  Láser verde.  •  IP54.  • Rosca 1/4 “ .
Contenido: 
• Laser Xtreme 360º. • Soporte magnético.
• Base giratoria de precisión. • Soporte de
pared • Placa fi jación  • Pinza sujección
ventana  •  Base elevadora •  Gafas de 
protección • Cable usb tipo C. • Cargador 
usb  • Baterías: 2 x Li-Ion 3,7 V - 6,4 Ah . 
• Control remoto. • Maleta transporte.

•  30 metros. •  Precisão ±1 mm / 5 m. 
• Modo de impulso / poupança de energia. 
• Laser verde.  • IP54.  • Rosca 1/4 “ .
Conteúdo: 
• Laser Xtreme 360º. • Suporte magnético • Base 
giratória de precisão. • Suporte de parede • Placa 
de fi xação • Braçadeira de janela • Base de elevação
• Óculos de proteção • Cabo USB tipo C • Carrega-
dor USB • Baterias: 2 x Li-Ion 3,7 V - 6,4 Ah . 
• Controlo remoto. • Bolsa de transporte.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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PRO

XTREME 

• Soporte magnético. 
• Suporte magnético.

• Support magnétique.
• Magnetic holder.

• 30 metres. • Accuracy ±1 mm / 5 m. 
• Pulse / Energy saving mode. 
• Green laser. • IP54.  • Thread 1/4 “.
Contents: 
• Laser Xtreme 360º. • Magnetic support •
Precision rotating base. • Wall bracket 
• Fixing plate • Window clamp • Lifting 
base • Protective goggles • USB cable type
C • USB charger • Batteries: 2 x Li-Ion 3,7 
V - 6,4 Ah . • Remote control. 
• Carrying case.

• 30 mètres. • Précision ±1 mm / 5 m. 
• Mode impulsion / économie d’énergie. 
• Laser vert. • IP54.  • Filetage 1/4 “.
Contenu : 
• Laser Xtreme 360º. • Support magnétique
• Base rotative de précision. • Support mural 
• Plaque de fi xation • Pince pour fenêtre • Base de 
levage • Lunettes de protection • Câble USB type C
• Chargeur USB • Batteries : 2 x Li-Ion 3,7 V - 6,4 Ah. 
• Télécommande.• Mallette de transport.

Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com

Bateria Li-Ion 3,7 V - 6,4 Ah.
Bateria  lítio 3,7 V - 6,4 Ah. /  Batterie Li-Ion 3,7 V - 6,4 Ah. / Li-Ion battery 3.7 V - 6.4 Ah.

35,00

16,85

249,00
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• 25 metros. • Precisión ±1,5 mm / 5 m. 
• Modo pulso. • Rosca 1/4 “. • IP54.
• Láser verde. • Soporte magnético. •  Cargador
• Cable usb tipo C. • Batería. • 2 Pilas AA . 
• Adaptador pilas AA. • Estuche de nylon.

• 25 metros. •  Precisión ±1,5 mm / 5 m. 
• Modo de impulsos. •  Rosca 1/4”. •  IP54.
• Láser verde. •  Soporte magnético. •  Cargador
• Cable USB tipo C. •  Batería. •  2 pilas AA. 
• Adaptador de pilas AA.•   Funda de nylon.

• 25 mètres. - Précision ±1,5 mm / 5 m. 
• Mode impulsion. - Filetage 1/4 ». - IP54.
• Laser vert. - Support magnétique. - Chargeur
• Câble USB type C. - Batterie. - 2 piles AA. 
• Adaptateur pour piles AA. - Étui en nylon.

• 25 metres. • Accuracy ±1.5 mm / 5 m. 
• Pulse mode. • 1/4’ thread. • IP54.
• Green laser. • Magnetic holder. • Charger 
• USB type C cable. • Battery. • 2 AA batteries. 
• AA battery adapter. • Nylon case.

REF.

REF.

REF.

Nível laser cruzado Crossline.  /  Niveau laser en croix Crossline.  /  Crossline Laser Level .

Tripé para nível laser.  /  Trépied pour niveau laser.  /  Laser level tripod.

Nivel Láser Cruz

Trípode para niveles láser

EAN

EAN

EAN

20955

20987

20975

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

1

20

25 m

61-150

• Bolsa de nylon incluida.  •  Saco de nylon incluído  •  Sac en nylon inclus. •  Nylon bag included. 
• Adaptador 3/8” a 1/4”.  •  Adaptador de 3/8“ a 1/4”.  •  Adaptateur 3/8”  à 1/4”.  •  Adapter 3/8‘ to 1/4’.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

Tripé para nível laser.  /  Trépied pour niveau laser.  /  Laser level tripod.
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• Soporte magnético. 
• Suporte magnético.

• Support magnétique.
• Magnetic holder.

• 50 m. • Precisión ± 2 mm. 
• IP54.  • Pilas 3 x AAA. 
• Estuche nylon. 
• Puntero Láser rojo. 

• 50 m. • Precisão ± 2 mm. 
• IP54. • Pilhas 3 x AAA. 
• Estojo nylon. 
• Ponteiro laser vermelho.

• 50 m. • Précision ± 2 mm. 
• IP54.  • Piles  3 x AAA. 
• Etui  nylon. 
• Pointeur laser rouge.

• 50 m. • Accuracy ± 2 mm. 
• IP54.  • Piles 3 x AAA. 
• Nylon case. 
• Red laser pointer.

REF.

Medidor laser.  /  Mesureur laser.   /  Laser Meter.Medidor Láser

EAN

20950

€
P.V.P.

4050 m ¡NOVEDAD!New!

MEDICIÓN LÁSER
MEDIÇÃO LASER / MESURES LASER  / LASER MEASUREMENT

A B

CA
B

A

B

C

A

B

C

A

B

,

Bateria Litio Bateria  lítio /  Batterie lithium. /  Lithium Battery.

65,00

3,95

49,00

49,00
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REF.

REF.

Flexômetro Compact Pro. /  Flexomètre Compact Pro.  / Compact Pro tape measure.

Flexômetro  Autolock Master Pro. /  Flexomètre  Autolock Master Pro.  /  Autolock Master tape measure Pro.

Flexómetro Compact Pro

Flexómetro Autolock Master Pro

EAN

EAN

20393

20450

20395

20452

20396

20453

20398

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12

12

12

6

12

6

6

72

120

72

72

72

48

48

3 m
16 mm

3 m
16 mm

5 m
19 mm

5 m
25 mm

5 m
25 mm

8 m
25 mm

8 m
25 mm

Flexômetro Compact Pro. /  Flexomètre Compact Pro.  / Compact Pro tape measure.

• Carcasa ABS recubierta TPR.
• Doble bloqueo. • Punta imantada. 
• Hoja de 0,14 mm. 

• Caixa de ABS revestida TPR. 
• Fechadura dupla. • Ponta magnética. •
Lâmina 0,14 mm .

• Boîtier en ABS recouvert TPR.
• Double verrouillage. • Magnétique.
• Lame de 0,14 mm.

• TPR coated ABS housing. 
• Double lock. •  Magnetic tip. 
• 0.14 mm thick blade.

• Carcasa ABS recubiertaTPR.
• Botón desbloqueo. 
• Recubrimiento protector
 SOLID FILM. 
• Hoja de 0,14 mm. impresa. 
 por las 2 caras. 

•  Caixa ABS revestida a TPR. 
•  Botão desbloqueio. 
• Revestimento protetor

SOLID FILM. 
• Lâmina de 0,14 mm. 
 impressão 2 lados. 

• Boîtier ABS recouvert de TPR. 
•  Bouton de déverrouillage. 
•  Revêtement protection

SOLID FILM.
•  Lame de 0,14 mm. 

imprimé sur les deux faces. 

• TPR coated ABS casing. 
• Unlock button. 
• SOLID FILM protective coating. •
0.14 mm blade printed 
 on two sides. 

¡NOVEDAD!New!

Grosor
0.14 mm

COMPACT
SOLID
FILM

12O CM

Grosor
0.14 mm
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MEDICIÓN MANUAL
MEDIÇÃO MANUAL / MESURES MANUELLES  / MANUAL MEASUREMENT

Flexómetro ABS llavero

Cinta métrica

Flexómetro Porta-chaves em ABS.  /  Flexomètre ABS Porte-clés.  /  ABS Flexometer Key ring.

Fita métrica. /  Ruban à mesurer. / Measuring tape.

REF.

REF.

EAN

EAN

20399

20400

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

24

40

1 m
6 mm

30 m
15 mm

• Caixa em ABS revestido TPR.
• Espessura fi ta 0,5 mm. 
• Carga de rutura: 110 Kg. 
• Fita em fi bra de vidro
 impressa nas duas faces.

•  TPR coated ABS housing. 
•  Tape thickness 0.5 mm. 
•  Breaking load: 110 Kg.
•  Fibreglass tape printed

on both sides.

•  Carcasa ABS recubierta TPR. 
•  Grosor cinta de 0,5 mm. 
•  Carga de rotura: 110 Kg. 
•  Cinta fi bra de vidrio impresa 

 por las dos caras.

•  Boîtier ABS recouvert de TPR. 
•  Epaisseur: 0,5 mm. 
•  Charge de rupture  110 Kg. 
•  Ruban en fi bre de verre 

imprimé sur les deux faces.

Grosor
0. mm5

110 Kg.

REF.

Flexômetro  Compact One.  /  Flexomètre  Compact One.  /  Compact One tape measure.
Flexómetro Compact One

EAN

20402

€
P.V.P.

205 m
25 mm

Grosor
0.12mm

¡NOVEDAD!New!

90º
• Botón de bloqueo.
• Hoja de 0,12 mm.
• Ángulo de 90º.

• Botão de bloqueio.
• Lâmina de 0,12 mm.
• Ângulo de 90º.

•  Bouton  verrouillage. 
• Lame de 0,12 mm. 
• Angle de 90º.

• Locking button.
• 0.12 mm blade.
• 90° angle.

COMPACT

COMPACT

4,85

6,60

7,45

10,95

4,95

8,60

13,25

1,35

14,25

3,95
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MARCACIÓN
MARCAÇÃO / MARQUAGE EN CONSTRUCTION / MARKING ON CONSTRUCTION

Portaminas de obra con minas

Pack minas grafi to Universal 6 uds

Expositor portaminas de obra y packs minas

Marcador de construção. / Crayon de chantier.  /  Mechanical carpenter pencil.

Pacote minas grafi te.  / Pack de mines en graphite.  /  Graphite lead set.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

22311

22314

22312

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

150

Ø 2,6 mm
120 mm

P.V.P.

10

10

1

200

500

9

• Incluye 1 pack 
minas mixtas.
(2 Grafi to, 2 rojo
y 2 amarillo) 
Ref. 22315.

• Contiene 20 portaminas .
+ 10 packs minas grafi to. 
+ 10 packs de minas mixtas.

• Contient 20 crayons chantier
+ 10 paquets  mines graphite
+ 10 paquets mines mixtes.

• Inclui 1 pack 
de minas mistas .
(2 grafi te, 2 vermelho
 e 2 amarelo)
 Ref. 22315.

• Contém 20 marcadores. 
+ 10 pacotes de grafi te.
+ 10 pacotes de minas mistas. 

• Contains 20 mechanical pencils +
10 packs of graphite leads 
+ 10 packs of mixed leads.

• Comprend un jeu 
de mines mixtes. 
(2 graphite, 2 rouge
et 2 jaune) 
Réf. 22315.

• Includes 1 pack
of mixed leads. (2 
graphite, 2 red and 2 
yellow) 
Ref. 22315.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

45 mm

¡NOVEDAD!New!

10 Uds.

10 Uds.

Pack minas mixtas (2 grafi to, 2 rojas y 2 amarillas)
Pacote minas mistas. /  Jeu mines mixtes  /  MIxed leads pack

REF. EAN

22315 6

€
P.V.P.

Ø 2,6 mm
120 mm

10
500

• Superfi cies Lisas  • Superfícies lisas  • Surfaces lisses  • Smooth Surfaces.

¡NOVEDAD!New!

10 Uds.

Lapiz de carpintero (Pack Bolsa 3 uds.)

Lapiz de carpintero (Bote 36 uds.)

Lápis de carpinteiro. / Crayon de charpentier.  /  Carpenter pencil

REF.

REF.

EAN

EAN

22320B

22321

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

240 12

1

408

4

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

Display marcador construção. /  Display des marqueurs  /  Mechanical pencil display.

Lapiz de obra (Pack Bolsa 3 uds.)
Lápis de estaleiro. / Crayon de chantier  /  Construction pencil

Lapiz de obra (Bote 36 uds.)

REF.

REF.

EAN

EAN

22322B

22323

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

240 12

1

408

4

Display marcador construção. /  Display des marqueurs  /  Mechanical pencil display.

10,10

3,50

186,00

3,50

2,25

23,75

2,30

27,00
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1
5

Lapiz Duo Hexagonal (Pack Bolsa 3 uds.)

Lapiz Duo Hexagonal    (Bote 36 uds.)

Lápis duo hexagonal. / Crayon hexagonal Duo.  /  Hexagonal Duo Pencil.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

22324B

22325

22326

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

180 12

4

1

408

32

12

¡NOVEDAD!New!

Sacapuntas  (Bote 12 uds.) Apontador.  /  Taille-crayon.  /  Sharpener.

Tiralíneas PRO Tira-linhas PRO. / Cordeau à tracer PRO. / PRO Chalk Line.

REF. EAN

20002 6

€
P.V.P.

1230 m

• Carcasa reforzada resistente. 
• Fácil llenado.  • Gancho metálico. 
• Cuerda de Ø 1,5 mm.

• Carcasa reforzada resistente . 
• Fácil llenado. • Gancho metálico. 
• Cuerda absorbente de Ø 1 mm.

• Reinforced casing.
• Easy fi lling. • Metal hook. 
• Ø 1,5  mm line.

• Reinforced casing.
• Easy fi lling • Metal hook. 
• Ø 1 mm Absorbent rope.

• Caixa reforçada de alta resistência. 
• Fácil enchimento. • Gancho metálico. 
• Corda de Ø 1,5  mm.

• Caixa reforçada de alta resistência. 
• Fácil enchimento. • Gancho metálico. 
• Corda absorvente Ø 1 mm.

• Boîtier renforcé très résistant. 
• Remplissage facile. •  Crochet en métal. 
• Corde Ø 1,5 mm.

• Boîtier renforcé très résistant. 
• Remplissage facile •  Crochet métal. 
• Corde absorbante Ø 1 mm.

REF. EAN

20001 6

€
P.V.P.

1215 m

Tiralíneas BASIC Tira-linhas BASIC. / Cordeau à tracer BASIC. / BASIC Chalk Line.

REF.

Tira-linhas Line. / Cordeau à tracer LIne. /  Chalk Line.Tiralíneas LINE

EAN

20003

20004

€
P.V.P.

30 m

50 m

12

12

Compatible
Ref. 20013 
Ref. 20014

• No incluye polvo trazador 
• Pó traçador não incluído

•  Poudre à tracer non incluse
• Chalk line powder not included.

• Reinforced casing. 
• Easy fi lling. • Metal ring. 
• Ø 2,5  mm line

• Carcasa reforzada resistente. 
• Fácil llenado.  •  Anilla metálico. 
•  Cuerda de Ø 2,5 mm.

• Caixa reforçada de alta resistência.
• Fácil enchimento. • Anel metálico. 
• Corda de Ø 2,5  mm.

• Boîtier renforcé très résistant. 
• Remplissage facile. •  Anneau métal.
• Corde Ø 2,5 mm.

REF.

Tira-linhas BIG. / Cordeau à tracer BIG. / BIG Chalk Line.Tiralíneas BIG
EAN

20005

20006

€
P.V.P.

30 m

50 m

12

18

• Carcasa reforzada resistente. 
• Fácil llenado.  •  Anilla metálico. 
• Cuerda de Ø 2,5 mm.

• Heavy duty reinforced casing. 
• Easy fi lling. • Metal ring. 
• Ø 2,5  mm line.

• Caixa reforçada de alta resistência. 
• Fácil enchimento. • Anel metálico. 
• Corda de Ø 2,5  mm.

• Boîtier renforcé très résistant. 
• Remplissage facile. •  Anneau en métal .
• Corde Ø 2,5 mm.

REF.

Pó traçador.  / Poudre traceuse. / Tracing powder.Polvo trazador azul / rojo 

EAN

20013

20014

€
P.V.P.

400

400

12

12

Compatible
TIRALINEAS LINE

Ref. 20003
Ref. 20004

¡NOVEDAD!New!

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

1,60

16,00

19,85

10,60

6,80

21,60

43,90

21,60

43,90

4,45

4,45
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1

REF. EAN

26490B

26490A

26490R

26490V

26490Z

€
P.V.P.

6

6

6

6

6

100

100

100

100

100

REF.

Pó traçador azul - vermelho.  /  Poudre traceuse bleue - rouge. /  Blue - red tracer powder.Polvo trazador azul - rojo
EAN

20007

20008

20009

20010

20011

20012

€
P.V.P.

12

6

6

12

6

6

1000

400

200

1000

400

200

Polvo trazador azul EXTRA
Pó traçador azul EXTRA. / Poudre traceuse bleue EXTRA. / EXTRA  Blue tracer powder.

REF. EAN

20015 6

€
P.V.P.

121  

• Gran poder de adherencia.  • Elevado poder adesivo. • Pouvoir adhésif élevé . • High adhesive power.
• Color intenso. • Cor intensa. •  Couleur intense. • Intense colour.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

REF.

Fixador para pó traçador. / Fixateur pour poudre de traceur. / Fixative for tracer powder.NOGOFIX - Fijador para polvo trazador

EAN

20000/1

20000/5

20000/25

€
P.V.P.

1

5

25

12

4

24

Marcador de construção.  /  Marqueur de construction.  /  Construction marker.Nogospray - Marcador para obra
REF. EAN

22300

22301

22302

22303

22304

22305

€
P.V.P.

12

12

12

12

12

12

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

Bobina fi o de alinhamento.  /  Bobine pour cordeau.  /  Polypropylene wire coil.Bobina de atirantar

• Alta visibilidad. • Gran poder de adherencia y recubrimiento. • Resistente al clima  • Uso en todas posiciones.
• Alta visibilidade. • Elevado poder adesivo e de revestimento. • Resistente às intempéries.• Utilização em todas as posições.
• Haute visibilité. •  Pouvoir adhésif et d’enduction élevé. •  Résistant aux intempéries •  Utilisé dans toutes positions.
• High visibility.  • High adhesive and coating power. • Weather resistant. • Use in all positions.

• Fabricadas en polipropileno 
• Fabricado em polipropileno
• Fabriqué en polypropylène

• Made of polypropylene.

• Pulverizador: Ref. 22100 Sección 8
• Pulverizador: Ref. 22100 Secção 8

• Pulvérisateur:  Réf. 22100 Section 8
• Sprayer Ref. 22100 Section 8

8,10

4,20

2,95

8,10

4,20

2,95

8,65

5,95

23,65

107,00

6,75

6,75

6,75

6,75

6,75

6,75

3,00

3,80

3,80

3,80

3,80

6
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Tous les niveaux bénéficient d’une garantie de 5 ans sur le à bulle. Fabriqués en aluminium. Calibré électroniquemen

2
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Todos los niveles tienen una garantía de 5 años sobre la fi ola. Fabricados en aluminio. Calibrados electrónicamente.

All levels have a 5 years warranty on bubble level. Made in aluminium.  Electronically calibrated.

UE

UE

UE

UE

REF.

REF.

REF.

REF.

Nível Anti-Shock. / Niveau anti-choc. / Anti-Shock level.

Nível Anti-Shock magnético. / Niveau anti-choc magnétique. / Magnetic anti-shock level.

Nível da asa do avião. / Niveau tràpeze. / Casted trapezoidal level.

Nível profi ssional clássico. / Niveau professionnel classique. / Classic professional level.

Nivel anti-shock

Nivel anti-shock magnético

Nivel ala de avión

Nivel clásico profesional

EAN

EAN

EAN

EAN

20916

20926

20904

21036

20918

20928

20905

21038

20922

20932

20906

21042

20925

20935

20908

21045

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

600x60

600x60

400

600x50

800x60

800x60

500

800x50

1200x60

1200x60

600

1200x50

1500x60

1500x60

800

1500x50

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Todos os níveis têm uma garantia de 5 anos para a bolha. Fabricado em alumínio. Calibrado eletronicamente.

2 burbújas verticales.
2 bolhas verticais.
2 bulles verticales.
2 vertical bubbles.

*

*

NIVELACIÓN
NIVELAMENTO / NIVELLEMENT / LEVELING

23,35

31,25

18,95

14,30

28,70

39,25

20,50

16,35

32,95

43,70

22,20

19,95

41,40

54,65

31,20

26,15
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UE

UE

UE

REF.

Nível magnético profi ssional. / Niveau magnétique professionnel. / Professional magnetic level.
Nivel magnético profesional

EAN

21006

21008

21012

21015

€
P.V.P.

600x50

800x50

1200x50

1500x50

10

10

10

10

2 burbújas verticales.
2 bolhas verticais.
2 bulles verticales.
2 vertical bubbles.

Magnético.
Magnético.
Magnétique.
Magnetic.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Régua nível. / Niveau Regle. / Screed level.

Regla de nivel profesional. / Regle niveau professionnel. / Professional screed level.

Nível de água. / Niveau d’eau. / Water level.

Mangueira de nível de água. / Tuyau de niveau d’eau. / Water level hose.

Nível. / Niveau. / Level.

Regle nivel

Regle nivel profesional

Nivel de agua

Manguera para nivel de agua

Nivel

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

21050

21055

20900

20901

16070

16075

21052

21060

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1500x95

1500x90

25 m

610x58

610x58

2000x95

2000x90

5

5

25

1

1

1

5

5

*

*

*
*

• 2 botellas graduadas.
• Plástico reforzado. 
• Llaves de cierre.
• Para manguera de
 Ø 10 mm.

• 2 frascos graduados.
• Plástico reforçado. 
• Torneiras.
• Para mangueira 
 de Ø 10 mm.

• 2 flacons gradués.
• Plastique renforcé. 
• Robinets d’arrêt.
• Pour tuyau
 Ø 10 mm.

• 2 graduated bottles.
• Reinforced plastic. 
• Stopcocks.
• For Ø 10 mm hose.

-

23,90

28,50

31,95

38,40

44,95

54,65

6,50

18,50

59,95

68,40

51,95

63,95
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Mezclado
Mistura / Mélange / Mixing
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MEZCLADORES ELÉCTRICOS
MISTURADORES ELÉCTRICOS / MÉLANGEURS ÉLECTRIQUES  / ELECTRIC MIXERS 

22 Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com 

Gatillo arranque
Botão de início

Bouton de démarrage
Power Switch

Gatillo arranque
Botão de início

Bouton de démarrage
Power Switch

Selector velocidad 1-2
Selector velocidade 1-2

Sélecteur vitesse 1-2 
1 -2 Speed selector 

Selector velocidad 1-2
Selector velocidade 1-2

Sélecteur vitesse 1-2 
1 -2 Speed selector 

Velocidad variable
Velocidade variável

Vitesse variable
Variable speed

Velocidad variable
Velocidade variável

Vitesse variable
Variable speed

Rápida conexión
Ligação rápida

Connexion rapide
Quick connection

Botón desbloqueo
Botão desbloqueio
Bouton déblocage

Unlock button

Botón desbloqueo
Botão desbloqueio
Bouton déblocage

Unlock button

Mezclador eléctrico profesional indicado para pinturas y morteros de alta densidad.
Misturador elétrico profi ssional adequado para tintas e argamassas de alta densidade.
Mélangeur électrique professionnel adapté aux peintures et mortiers de haute densité.
Professional electric mixer suitable for mixing paints and high density mortars.

Mezclador eléctrico profesional indicado para todo tipo de densidades.
Misturador elétrico profi ssional adequado para todos os tipos de densidades.
Mélangeur électrique professionnel adapté à tous les types de densités.
Professional electric mixer suitable for all types of densities.

• Incluye 2 varillas (Ø120).  • Inclui 2 varetas (Ø120). • Inclus 2 tiges (Ø120).  •  Includes 2 paddles (Ø120).

Misturador elétrico 2100W XP / Mélangeur électrique 2100W XP  / Electric Mixer 2100W XP

Misturador elétrico 1800W de haste dupla. / Mélangeur électrique 1800W à double tige. / Double paddle electric mixer 1800W.

Mezclador Eléctrico  2100W XP

Mezclador Eléctrico 1800 W Doble Pala

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

2

2

20489

20490

Ofrecemos los mejores mezcladores 
eléctricos profesionales, diseñados 
para satisfacer las necesidades par-
ticulares de cada usuario.

As melhores misturadoras eléc-
tricas profi ssionais, concebidas 
para responder às necessidades 
específi cas de cada utilizador.

Nous proposons les meilleurs mixe-
urs électriques professionnels, con-
çus pour répondre aux besoins par-
ticuliers de chaque utilisateur.

We offer the best professional elec-
tric mixers, designed to meet the 
particular needs of each user.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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PRO

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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••

PRO

230 V 2,0 m
8,7

SOFT

START

+1 par+1 par

faster

50%
MAS Rapido

quick
RELEASE

230 V 2,0 m
6

SOFT

START

+1 par+1 parØ 140mm

M14M14

1x # 22
1x # 19

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

• Incluye varilla mezcladora (Ø140). 
• Pá misturadora incluída (Ø140)
• Comprend une fouet (Ø140)
• (Ø140) Mixer paddle included.

Nº 1: 0-440 rpm
 Nº 2: 0-780 rpm

Nº 1: 0-440 rpm
 Nº 2: 0-780 rpm

Vol. 90 L.

Vol. 90 L.

2 x Ø120

193,00

196,00
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Gatillo arranque
Botão de início

Bouton de démarrage
Power Switch

Gatillo arranque
Botão de início

Bouton de démarrage
Power Switch

Gatillo arranque
Botão de início

Bouton de démarrage
Power Switch

Selector velocidad 1-2
Selector velocidade 1-2

Sélecteur vitesse 1-2 
1 -2 Speed selector 

Selector velocidad 1-2
Selector velocidade 1-2

Sélecteur vitesse 1-2 
1 -2 Speed selector 

Selector velocidad 1-2
Selector velocidade 1-2

Sélecteur vitesse 1-2 
1 -2 Speed selector 

Velocidad variable
Velocidade variável

Vitesse variable
Variable speed

Velocidad variable
Velocidade variável

Vitesse variable
Variable speed

Velocidad variable
Velocidade variável

Vitesse variable
Variable speed

Botón desbloqueo
Botão desbloqueio
Bouton déblocage

Unlock button

Botón desbloqueo
Botão desbloqueio
Bouton déblocage

Unlock button

Botón desbloqueo
Botão desbloqueio
Bouton déblocage

Unlock button

Mezclador eléctrico profesional indicado para pinturas y morteros de alta densidad.
Misturador elétrico profi ssional adequado para tintas e argamassas de alta densidade.
Mélangeur électrique professionnel adapté aux peintures et mortiers de haute densité.
Professional electric mixer suitable for mixing paints and high density mortars.

Misturador elétrico 1800W XP / Mélangeur électrique 1800W XP / Electric Mixer 1800W XPMezclador Eléctrico  1800W XP

REF.
€

P.V.P.EAN

220488

Misturador elétrico 1600W XJ / Mélangeur électrique 1600W XJ / Electric Mixer 1600W XJ

Misturador elétrico 1400W XJ / Mélangeur électrique 1400W XJ / Electric Mixer 1400W XJ

Mezclador Eléctrico 1600W XJ

Mezclador Eléctrico 1400W XJ

• Incluye varilla mezcladora (Ø140). / • Pá misturadora incluída (Ø140) / • Comprend une fouet (Ø140) / • (Ø140) Mixer paddle included.

• Incluye varilla mezcladora (Ø120). / • Pá misturadora incluída (Ø120) / • Comprend une fouet (Ø120) / • (Ø120) Mixer paddle included.

Mezclador eléctrico profesional indicado para pinturas y morteros de densidad media.
Misturador elétrico profi ssional adequado para tintas e argamassas de densidade média.
Mélangeur électrique professionnel adapté aux peintures et mortiers de densité moyenne.
Professional electric mixer suitable for medium density paints and mortars.

Mezclador eléctrico profesional indicado para pinturas y morteros de densidad media.
Misturador elétrico profi ssional adequado para tintas e argamassas de densidade média.
Mélangeur électrique professionnel adapté aux peintures et mortiers de densité moyenne.
Professional electric mixer suitable for medium density paints and mortars.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

2

2

20483
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PRO

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA
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••

PRO

230 V 2,0 m
6

SOFT

START

+1 par+1 parØ 140mm

M14M14

• Incluye varilla mezcladora (Ø140). 
• Pá misturadora incluída (Ø140)
• Comprend une fouet (Ø140)
• (Ø140) Mixer paddle included.

1x # 22
1x # 19

1x # 22
1x # 19

1x # 22
1x # 19

230 V 2,0 m
5,3

SOFT

START

+1 par+1 parØ 140mm

M14M14

230 V 2,0 m
5,2

SOFT

START

+1 par+1 parØ 120mm

M14M14

¡NOVEDAD!New!

20482

Nº 1: 0-440 rpm
 Nº 2: 0-780 rpm

Nº 1: 0-580 rpm
 Nº 2: 0-780 rpm

Nº 1: 0-570 rpm
 Nº 2: 0-760 rpm

Vol. 90 L.

Vol. 65 L.

Vol. 65 L.

119,00

109,00

165,00
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VARILLAS MEZCLADORAS
VARETAS MISTURADORAS  / PADDLES DU MÉLANGEUR  / MIXER PADDLES

CONEXIÓN
Connect

CONEXIÓN
Connect

CONEXIÓN
Connect

CONEXIÓN
Connect

EJE
Shaft

EJE
Shaft

EJE
Shaft

EJE
Shaft

Ø
Mixer

Ø
Mixer

Ø
Mixer

Ø
Mixer

REF.

REF.

REF.

REF.

Universais.  / Universel.  / Universal.

Argamassa. / Mortier. / Mortars.

Haste Dupla XP . / Double Tige XP. /  XP Double paddle.

Materiais densos.  / Matériaux denses.  / Dense materials.

Gesso. / Plâtre.  /  Plaster.

Universal

Morteros

Varillas XP Doble Pala

Materiales densos

Yeso

EAN

EAN

EAN

EAN

26006

26042

26032

26028

26008

26044

26034

26010

26046

26012

26024

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

60

120

120

120

400

600

600

600

Hex 8

M14

M14

M14

10-15

25-50

25-50

15-25

15-20

40-75

40-75

15-25

65-110

25-50

25-50

80

140

140

400

600

600

Hex 8

M14

M14

100

160

600

600

Hex 10

M14

120 600M14

120 600Hex 10

12

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

48

12

12

12

48

12

12

24

12

18

18

REF.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Adaptador para vareta / Adaptateur pour tige.  /  Mixer adapter.

Adaptador SDS M - 14 / Adaptateur SDS M - 14 /  M - 14 SDS adapter.

Adaptador para varilla

Adaptador SDS - M14 

EAN

EAN

EAN

20

6

5

26001

26002

26050

    M14

    SDS

570

Chromed
Cromado

Chromed
Cromado

Chromed
Cromado

Chromed
Cromado

Chromed
Cromado

Ø
Mixer

120

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

1

5,80

15,90

16,75

15,95

6,50

16,65

18,35

8,75

18,35

15,95

10,95

2,70

16,80

65-110 29,15
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Cortadoras de cerámica
Cortadores cerâmica / Couteaux céramique / Ceramic Tile Cutters

XR-120 / xr-180
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Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com

Cortadoras Manuales de cerámica
Cortadoras XR-120 - XR-180. / Coupe-Carreaux XR-120 - XR-180. / Ceramic tile cutter XR-120 - XR-180

• Incluye rulina de Ø 22 mm de titanio
 y bolsa de nylon para almacenaje.

• Inclui rolo de titânio de 22 mm e  
 saco para armazenagem em nylon.

• Comprend roue en titane de  22 mm 
et un sac pour le stockage en nylon. 

• Including 1 x 22 mm titanium
cutting wheel and nylon bag for storage.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

1200

1800

20725

20726

xr-120

XR-180

Máxima longitud de corte    /     Comprimento máx. corte     /  Longueur max. de coupe     /     Maximum cutting length 

Máximo grosor de corte     /      Espessura máx. de corte      /      Espessura máx. de corte     /      Max. cutting thickness

Ancho base metálica      /     Largura base metálica      /      Largeur base métallique     /      Width of metal base

Dimensión de la guía     /     Comprimento guia monocarril      /      Longueur guide monorail      /     Monorail guide length

Diámetro rulina de corte      /     Diâmetro disco de corte      /      Diamètre roue de coupe     /     Cutting wheel diameter

Regla   / Régua    /   Règle  /    Rule

Carga de rotura    /     Carga de rutura     /     Charge de rupture     /     Breaking load

Largo carro con rodamientos    /    Comprimento do carro     /     Longueur du chariot      /      Length of carriage

Peso      /      Peso     /      Poids      /      Weight

1200 mm

16 mm

80 mm

14x40 mm

Ø 22 mm

       800 mm

     1200 kg

85 mm

18   kg

1800 mm

16 mm

80 mm

14x40 mm

Ø 22 mm

800 mm

 1200 kg

85 mm

30  kg

XR-120 / XR-180: Para cortes de piezas cerámicas de hasta 1200 ó1800 mm. así como longitudes de corte diagonal de 
850 mm o 1270 mm.Ideal para cortar baldosas con espesores entre 4 mm y 16 mm .

XR-120 / XR-180: For cutting ceramic tiles up to 1200 or 1800 mm, as well as diagonal cutting lengths of 850 mm or 
1270 mm, ideal for cutting tiles between 4 mm and 16 mm thick.

XR-120 / XR-180: Pour couper des carreaux de céramique jusqu’à 1200 ou 1800 mm, ainsi que des longueurs de coupe diago-
nale de 850 mm ou 1270 mm, idéal pour couper des carreaux d’une épaisseur comprise entre 4 mm et 16 mm.

XR-120 / XR-180: Para cortar cerâmica até 1200 ou 1800 mm, bem como comprimentos de corte diagonal de 850 mm ou 1270 
mm, ideal para cortar peças entre 4 mm e 16 mm de espessura.

¡NOVEDAD!New!

.

1200 mm - 1800 mm 16 mm

XR-120 XR-180

1200 kg.       

Ø 22  mm

Cortadoras XR-120 - XR-180. / Coupe-Carreaux XR-120 - XR-180. / Ceramic tile cutter XR-120 - XR-180

Sistema deslizante totalmente hermético
y autoajustable para máxima precisión
Fully Enclosed, Self-Adjusting Sliding 
System for maximum precision.

MANGO ERGONÓMICO
ERGONOMICHANDLE

Máximo apoyo lateral
Súper compacta

Máximo apoyo lateral
Súper compacta

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA
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••

PRO

489,00

329,00
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Cortadora Gran Formato

REF.

Cortadora SLIM Grande Formato / Coupe-Carreaux SLIM  Grand Format / Large Format tile cutter SLIM

• Incluye rulina de Ø 22 mm de titanio 
  y bolsa de nylon para transporte.

• Inclui rolo  de titânio de 22 mm e
 saco de transporte em nylon.

• Comprend rouleaux en titane de
  22 mm et un sac de transport en nylon. 

• Including 22 mm titanium rollers 
  and nylon carrying bag.

REF.
€

P.V.P.EAN

1320020715

slim

Máxima longitud de corte    /     Comprimento máx. corte     /  Longueur max. de coupe     /     Maximum cutting length 

Máximo grosor de corte     /      Espessura máx. de corte      /      Espessura máx. de corte     /      Max. cutting thickness

Longitud de los carriles guía     /      Comprimento dos carris de guia      /      Longueur des guides    /      Length of guide rails

Dimensiónes de las guías     /      Comprimento guia monocarril      /      Longueur guide monorail      /     Monorail guide length

Diámetro rulina de corte      /      Diâmetro disco de corte      /      Diamètre roue de coupe     /     Cutting wheel diameter

Carga de rotura     /     Carga de rutura     /     Charge de rupture     /     Breaking load

Largo carro con rodamientos    /    Comprimento do carro     /     Longueur du chariot      /      Length of carriage

Peso      /      Peso     /      Poids      /      Weight

3200 mm

12 mm

3 x 112 cm

12x40 mm

Ø 22 mm

 1000 kg

85 mm

8 kg

• Diseñada específi camente para cortar losas de gran formato.
• Mango ergonómico alargado para menos esfuerzo.
• Fabricado en aluminio de primera calidad, garantiza

ligereza y comodidad.
• Ruedas con rodamiento de alta calidad.
• Las ventosas integradas en los carriles guía proporcionan
 una adhesión segura al material que se está cortando.
• Incluye práctica bolsa para guardar y transportar facilmente.

• Conçue spécialement pour la coupe de dalles de 
grand format. 

• Poignée ergonomique allongée pour moins d’efforts.
• Fabriquée en aluminium de première qualité, elle garantit 

légèreté et confort.
• Roues de roulement de haute qualité.
• Les ventouses intégrées dans les rails de guidage assurent 

une bonne adhérence au matériau à découper. 
• Comprend un sac pratique pour faciliter le stockage

et le transport.

• Concebida especifi camente para cortar 
chapas de grande formato. 

• Pega ergonómica e alongada para um menor esforço.
• Fabricado em alumínio de alta qualidade, garante 
leveza e conforto.

• Rodas de rolamento de alta qualidade.
• As ventosas integradas nas calhas-guia garantem uma 
aderência segura ao material a cortar. 

• Inclui um saco prático para arrumação e o transporte.

• Designed specifi cally for cutting large format slabs. 
• Ergonomic elongated handle for less effort.
• Made of top quality aluminium, it guarantees 

lightweight and comfortable.
• High quality rolling wheels.
• The suction cups integrated in the guide rails provide 

secure adhesion to the material being cut.
• Includes practical bag for easy storage and transport.

¡NOVEDAD!New!

LIGHTWEIGHT
     ULTRALIGERO

3200 mm 12 mm

1000 kg.       
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Ø 22  mm

SLIM

Sistema deslizante totalmente hermético
y autoajustable para máxima precisión
Fully Enclosed, Self-Adjusting Sliding 
System for maximum precision.

MANGO ERGONÓMICO
ERGONOMICHANDLE
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XT-165Cortadora Manual de cerámica
Cortadora manual de cerâmica XT-165. / Coupe-céramique manuel XT-165. / Manual ceramic tile cutter XT-165

Máxima longitud de corte     /     Comprimento máx. corte     /  Longueur max. de coupe     /     Maximum cutting length 

Máximo grosor de corte     /      Espessura máx. de corte      /      Espessura máx. de corte     /      Max. cutting thickness

Ancho base metálica      /      Largura base metálica      /      Largeur base métallique     /      Width of metal base

Longitud guía monorail     /      Comprimento guia monocarril      /     Longueur guide monorail      /     Monorail guide length

Diámetro rulina de corte      /      Diâmetro disco de corte      /      Diamètre roue de coupe     /     Cutting wheel diameter

Regla   /   Régua    /   Règle  /    Rule

Carga de rotura     /     Carga de rutura     /     Charge de rupture     /     Breaking load

Largo carro con rodamientos    /    Comprimento do carro     /     Longueur du chariot      /      Length of carriage

Peso      /      Peso     /      Poids      /      Weight

1650 mm

16 mm

195 mm

1850 mm

Ø 22 mm

800 mm

 1200 kg

85 mm

17,6  kg

Cortadora Manual de cerámica
Cortadora manual de cerâmica XT-165. / Coupe-céramique manuel XT-165. / Manual ceramic tile cutter XT-165

XT-165: Para cortar piezas cerámicas de hasta 1650 mm. 
de largo, con un espesor máximo de 16 mm. 

Kit de ingletado XT-165

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

165020815

20818

Kit de mitra XT-165. / Kit d’inclinaison XT-165. / Mitring kit  XT-165

XT-165: Para cortar peças de cerâmica até 1650 mm de 
comprimento, com uma espessura máxima de 16 mm. 

XT-165: Pour la découpe de pièces céramiques d’une longueur 
max.de 1650 mm et d’une épaisseur maximale de 16 mm.

XT-165: For cutting ceramic pieces up to 1650 mm long, 
with a maximum thickness of 16 mm.

• Incluye 1 rulina adicional de Ø 22 mm de titanio
  y bolsa de nylon para transporte.

• IInclui 1 rolo adicional de titânio de Ø 22 mm
  e saco de transporte em nylon.

• Compris 1 rouleau supplémentaire en titane Ø 22 mm
et un sac de transport en nylon. 

• Including 1 additional titanium roller Ø 22 mm
and nylon carrying bag. 

XT-165

¡NOVEDAD!New!

47,5 cm

1660 mm 1200 kg.       Ø 22  mm

Xt-165

• Extensión hasta 50 cm para un mayor apoyo. • Corte en inglete hasta 47 cm.
• Extensão até 50 cm para um apoio suplementar. • Corte em esquadria até 47 cm.

•  Extension jusqu’à 50 cm pour un soutien supplémentaire. • Coupe d’onglet jusqu’à 47 cm.
•  Extension up to 50 cm for extra support. •  Mitre cut up to 47 cm.

16 mm

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

Sistema deslizante totalmente hermético
y autoajustable para máxima precisión
Fully Enclosed, Self-Adjusting Sliding 
System for maximum precision.

MANGO ERGONÓMICO
ERGONOMICHANDLE

ACCESORIO
ACESSÓRIOS / ACCESSOIRES  / ACCESSORIES

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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549,00

39,90
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REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

900

1200

20829

20830

XT-90

XT-120

XT-90 / XT-120Cortadora Manual de cerámica
Cortadora manual de cerâmica XT-165. / Coupe-céramique manuel XT-165. / Manual ceramic tile cutter XT-165

XT-90 / XT-120: Para cortes de piezas cerámicas de hasta 900 
ó1220 mm. según modelo, con un espesor máximo de 16 mm.

Kit de mitra XT-165. / Kit d’inclinaison XT-165. / Mitring kit  XT-165

XT-90 / XT-120: Para cortar peças de cerâmica até 900 ou 1220 mm,
consoante o modelo, com uma espessura máxima de 16 mm. 

XT-90 / XT-120 : Coupe de pièces céramiques jusqu’à 900 
ou 1220 mm. avec une épaisseur max. de 16 mm. 

XT-90 / XT-120: For cutting ceramic pieces up to 900 or 1220 mm. 
depending on the model, with a maximum thickness of 16 mm. 

• Incluye bolsa de nylon para transporte.
• Inclui saco de transporte em nylon.

• Comprend un sac de transport en nylon. 
• Including a nylon carrying bag.

800 kg / 1200 kg       920 mm / 1220 mm       Ø 22  mm

Máxima longitud de corte    /     Comprimento máx. corte     /  Longueur max. de coupe     /     Maximum cutting length 

Máximo grosor de corte     /      Espessura máx. de corte      /      Espessura máx. de corte     /      Max. cutting thickness

Ancho base metálica      /      Largura base metálica      /      Largeur base métallique     /      Width of metal base

Dimensión de la guía     /      Comprimento guia monocarril      /      Longueur guide monorail      /     Monorail guide length

Diámetro rulina de corte      /      Diâmetro disco de corte      /      Diamètre roue de coupe     /     Cutting wheel diameter

Regla   /   Régua    /   Règle  /    Rule

Carga de rotura     /     Carga de rutura     /     Charge de rupture     /     Breaking load

Largo carro con rodamientos     /    Comprimento do carro     /     Longueur du chariot      /      Length of carriage

Peso      /      Peso     /      Poids      /      Weight

920 mm

16 mm

180 mm

12x40 mm

Ø 22 mm

       800 mm

     800 kg

88 mm

12  kg

1220 mm

16 mm

180 mm

12x40 mm

Ø 22 mm

800 mm

 1200 kg

88 mm

15,3  kg

Xt-90 XR-120

16 mm

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

Sistema deslizante totalmente hermético
y autoajustable para máxima precisión
Fully Enclosed, Self-Adjusting Sliding 
System for maximum precision.

MANGO ERGONÓMICO
ERGONOMICHANDLE
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st-60Cortadora Manual de cerámica
Cortadora manual de cerâmica ST-60. / Coupe-céramique manuel ST-60. / Manual ceramic tile cutter ST-60.

Máxima longitud de corte    /     Comprimento máx. corte     /  Longueur max. de coupe     /     Maximum cutting length 

Máximo grosor de corte     /      Espessura máx. de corte      /      Espessura máx. de corte     /      Max. cutting thickness

Ancho base metálica      /      Largura base metálica      /      Largeur base métallique     /      Width of metal base

Diámetro rulina de rodel    /      Diâmetro disco de corte      /      Diamètre roue de coupe     /     Cutting wheel diameter

Regla   /   Régua    /   Règle  /    Rule

Carga de rotura     /     Carga de rutura     /     Charge de rupture     /     Breaking load

Largo carro con rodamientos     /    Comprimento do carro     /     Longueur du chariot      /      Length of carriage

Peso      /      Peso     /      Poids      /      Weight

610 mm

14 mm

180 mm

Ø 6 mm

200 mm

300 kg

45 mm

6,6  kg

ST-60: Para cortar piezas cerámicas de hasta 610 mm. de largo, con 
un espesor máximo de 14 mm.

REF.
€

P.V.P.EAN

160020820

ST-60: Para cortar peças de cerâmica até 610 mm de comprimento, 
com uma espessura máxima de 14 mm. 

ST-60: Pour la découpe de pièces céramiques d’une longueur maxi-
male de 610  mm et d’une épaisseur maximale de 14 mm. 

ST-60: For cutting ceramic pieces up to 610 mm long, with a maxi-
mum thickness of 14 mm. 

• Incluye rodel de Ø 6 mm  y
  maleta de plástico. 

• Incluindo rolo de Ø 6 mm  e
  mala de transporte.

• Roulette Ø 6 mm et valise de
 transport en plastique inclus.

• Includes Ø 6 mm cutting roller
  and plastic case.

ST-60

300 kg.       14 mm      610 mm      Ø 6 mm 

ST-60

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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RODELES Y RULINAS DE CORTE
ROLOS E RULINAS DE CORTE / ROULETTES ET MOULETTES / CUTTING ROLLERS & WHEELS

Rodel de 6 mm Ø

Rodel de 8 mm Ø

Rodel de 10 mm Ø

Rodel de 18 mm Ø

Rolo de corte de 6 mm Ø. / Roulette de coupe de 6 mm Ø. /  Ø 6 mm ceramic cutter roller.

Rolo de corte de 8 mm Ø. / Roulette de coupe de 8 mm Ø. /  Ø 8 mm ceramic cutter roller.

Rolo de corte de 10 mm Ø. / Roulette de coupe de 10 mm Ø. /  Ø 10 mm ceramic cutter roller.

Rolo de corte de 18 mm Ø. / Roulette de coupe de 18 mm Ø. /  Ø 18 mm ceramic cutter roller.

REF.

REF.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

EAN

1

1

1

1

Ø 6

Ø 8

Ø 10

Ø 18

20832

20833

20834

20835

• Corte fi no y rápido de bajo rayado. 
Indicado para cerámica. ST-60 y 
MD-90.

• Corte fi no y rápido de rayado medio. 
Indicado para cerámica y Gres porce- 

   lánico. ST-60 y MD-90.

• Corte ancho de rayado poco profundo. 
 Indicado para Gres porcelánico y 
 cerámica rugosa. ST-60 y MD-90.

• Corte fi no de rayado profundo. 
Indicado para cerámicas rugo-

   sas o de corte difi cultoso. MD-90

• Corte fi no e rápido com poucos 
 riscos. Adequado para cerâmica.
 ST-60 e MD-90.

• Corte fi no e rápido com poucos 
riscos.  Adequado para cerâmica 
e grés porcelânico. ST-60 e MD-90.

• Corte largo e pouco profundo. 
 Adequado para grés porcelâ
 nico e cerâmica rugosa.
 ST-60 e MD-90.

• Corte largo e pouco profundo. 
Adequado para cerâmica ru-

   gosa ou difícil de cortar. MD-90. 

• Fine and fast cutting with low 
 scratches. Suitable for ceramics.
 ST-60 and MD-90.

• Fine and fast cutting with medium
 scoring. Suitable for ceramic and 
 porcelain stoneware. ST-60 and 
 MD-90.

• Wide, shallow scoring cut. Suitable
 for porcelain stoneware and rough 
 ceramics. ST-60 and MD-90.

• Wide, shallow scoring cut. Suitable 
 for rough or diffi cult to cut ceramics. 
 MD-90.

• Coupe fi ne et rapide avec peu de 
 rayures. Convient aux céramiques.
 ST-60 et MD-90. 

• Coupe fi ne et rapide avec rai
 nurage moyen. Convient pour la
 céramique et  le grès cérame.
 ST-60 et MD-90.

• Coupe large et peu profonde. 
 Con vient  pour le grès cérame
 et les céramiques brutes.
 ST-60 et MD-90. 

• Coupe large et peu profonde. 
 Convient aux céramiques rugueuses
 ou diffi ciles à couper. MD-90.

Rulina de 22 mm Ø

Rulina de 22 mm Ø SLIM

Rulina de corte 22 mm Ø. / Couteau Rulina 22 mm Ø.  / 22 mm Ø Cutting wheel.

Rulina de corte 22 mm Ø SLIM. / Couteau Rulina 22 mm Ø SLIM.  / 22 mm Ø Cutting wheel SLIM.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

Ø 22

Ø 22

20836

20837

• De Carburo de Tungsteno recubierta 
 de Titanio. Alto Rendimiento. Compa-
  tible con XT-90 / XT-120 / XT-165 /
 XR-120  y XR-180. Indicado para cerá
 mica con esmalte  liso de  gran espe-
  sor y alta dureza.

• De Carburo de Tungsteno recubierta 
 de Titanio. Alto Rendimiento. Compa-
  tible para SLIM.

• Carboneto de tungsténio revestido 
 de titânio. Alto desempenho. 
 Compatível apenas com XT-90 
 XT-120 / XT-165 / XR-120  y XR-180. 
 Adequado para cerâmica lisa vidra de
 elevada espessura e dureza.

• Carboneto de tungsténio revestido
 de titânio. Alto desempenho. 
 Compatível com SLIM

• Titanium coated tungsten carbide. 
 High performance. Only compatible
 with XT-90 / XT-120 / XT-165 / XR-
 120  y XR-180. Suitable for smooth 
 glazed ceramics of high thickness 
 and high hardness.

• Titanium coated tungsten carbide. 
 High performance. Only compatible
 with SLIM.

• Carbure de tungstène revêtu de titane. 
 Haute performance. Compatible uni-   
  quement avec le XT-90 / XT-120 / XT-165
 XR-120  y XR-180. Convient aux cérami
 ques émaillées lisses de forte  épaisseur 
 et de grande dureté.

• Carbure de tungstène revêtu de titane. 
 Haute performance. Compatible uni-   
  quement avec le SLIM.

¡NOVEDAD!New!

7,50

8,00

8,85

14,30

11,35

14,90
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44
VENTOSAS
VENTOSAS / VENTOUSES  / SUCTION CUPS

Ventosa vibradora a batería para cerámica

Base de nylon para ventosa vibradora

Ventosa bomba de vacío a batería

Ventosa vibratória a pilhas para cerâmica.  / Ventouse vibrante par batterie pour céramiques. / Battery operated vibrating suction cup

Base de nylon para vibrador com ventosa.  / Base en nylon pour le vibrateur à ventouse. / Nylon base for suction cup vibrator suction cup.

Ventosa eléctrica de vácuo a bateria.  / Ventouse électrique à vide par batterie. / Cordless electric suction cup.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20495

20496

20472

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

6

Ø160

329

Ø200

• Succiona en todas las superfi cies
(Lisas o rugosas)

• La goma no deja marcas.
• Indicador digital de presión y de

nivel de carga de la batería.
• Succión automática ante perdida

de presión.
• Incluye maletín de transporte.

• Aspiração em todas as superfícies
 (lisas ou rugosas)
• Borracha não deixa marcas
• Pressão digital e nível da bateria
 da bateria.
• Aspiração automática em caso de
 pressão.
• Inclui mala de transporte.

• Suction on all surfaces
 (smooth or rough)
• Non-marking rubber
• Digital pressure and battery 

level charge.
• Automatic suction in case of
 loss of pressure.
•  Transport case included.

• Aspiration sur toutes les surfaces
 (lisses ou rugueuses).
•  Caoutchouc non marquant.
•  Pression et charge de la batterie.
• Aspiration automatique en cas de

perte de pression.
• Comprend une mallette de
 transport.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

NON-MARKING

BATTERY

INDICATOR

ALL SURFACES

NON-MARKING
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• Incluye cable USB tipo C.
• Cabo USB tipo C incluído.

• Câble USB de type C inclus.
• USB Type-C cable included.

 RÁpida
 presión

faster

50 Kg.
Max.

200 Kg.
Max.

18V2.0 Ah

0-14000 rpm

• Indicada para grandes formatos.
• La goma no deja marcas.
• Con batería de litio extraible y

recargable de 18 V - 2.0 Ah.
• Cargador • Incluye maletín de trans-
porte y base de nylon.

• Adequado para grandes formatos.
•  Borracha que não deixa marcas.
•  Com bateria de iões de lítio de 

18 V  2,0 Ah. amovível e recarregável. 
• Carregador  •  Inclui mala de trans-
  porte e base de nylon.

• Suitable for large formats.
• The rubber does not leave marks.
• With removable and rechargeable
 18 V - 2.0 Ah lithium .
• Charger - Includes carrying case and

nylon base. 

• Convient aux grands formats.
• Caoutchouc non marquant.
• Avec batterie amovible et 
 rechargeable au 18 V - 2,0 Ah.
• Chargeur • Comprend un étui de

transport et base nylon. 

Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com

95,00
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PRO
Ventosa bomba de vacío con manómetro

Bomba eléctrica a bateria para ventosa de vacío

Ventosa bomba de vácuo com manómetro. /  Ventouse bombe à vide avecmanometre. / Suction cup vacuum pump with pressure gauge.

Bomba elétrica para ventosas de vácuo. /  Pompe électrique pour ventouses à vide. Electric pump for vacuum suction cups..

REF.

REF.

EAN

EAN

20473

20471

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

Ø200

148

• Succiona en superfi cies
(Lisas o texturadas).

• Indicador de pérdida de carga.
• Mango confort antideslizante.
• Botón liberación de presión.
• Con manómetro.
• La goma no deja marcas.
• Maleta para guardar y transportar

• Succiona en todas las superfi cies
(Lisas o rugosas)

• Sucção em superfícies
 (lisas ou texturadas).
• Indicador de perda de carga.
• Pega de conforto antiderrapante.
• Botão de libertação de pressão.
• Com manómetro.
•  Borracha que não deixa marcas.
• Mala para arrumação e transporte.

• Aspiração em todas as superfícies
 (lisas ou rugosas)

• Suction on surfaces
 (smooth or textured).
• Load loss indicator.
• Non-slip comfort handle.
• Pressure release button.
• With pressure gauge.
• The rubber does not leave marks.
• Case for storage and transport.

• Suction on all surfaces
 (smooth or rough

• Aspiration sur des surfaces
 (lisses ou texturées).
• Indicador de perda de carga.
• Pega de conforto antiderrapante.
• Botão de libertação de pressão.
• Avec manomètre.
• Caoutchouc non marquant.
• Mala para arrumação e transporte.

• Aspiration sur toutes les surfaces
 (lisses ou rugueuses).

DDIISSEEÑÑOO EERRGG
OO

NN
ÓÓ

MM
IICC

OO
 •• DD

EESSEENNHHOO EERRGGOONNÓÓMMIICC

OO •• 
EE

RR
GG

OO
NN

OO
MM

IICC
 DD

EESSIIGGNN •• 

REF. EAN

20467 6

€
P.V.P.

10Ø120

Ventosa metálica Ventosa de metal.  /  Ventouse métallique.  /  Metal suction lifter.

REF. EAN

20468 6

€
P.V.P.

10Ø120

Ventosa metálica doble
Ventosa dupla de metal. /  Ventouse double en métal.  /  Double metal suction lifter.

BATTERY

INDICATOR

¡NOVEDAD!New!

• Indicador digital presión y de
 nivel de carga de la batería.
• Succión automática ante perdida
 de presión. 
• Compatible con nuestras ventosas.

• Indicador digital de pressão e do nível
 de carga da bateria.
• Aspiração automática em caso de
 pressão baixa.
• Compatível com nossas ventosas. 

• Digital pressure and battery 
level charge.

• Automatic suction in case of
 loss of pressure.
• Compatible with our suction cups.

• Pression digitale et charge de la
batterie.

• Aspiration automatique en cas de
 perte de pression.
• Compatible avec nos ventouses.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU
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LLII
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PRO

150 Kg.
Max.

150 Kg.
Max.

NON-MARKING

40 Kg.
Max.

80 Kg.
Max.

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

Bomba elétrica para ventosas de vácuo. /  Pompe électrique pour ventouses à vide. Electric pump for vacuum suction cups..

REF.

REF.

EAN

EAN

20469

20462

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

48

24

Ø120

Ø120

Ventosa Easy una mano

Ventosa doble

Ventosa simples uma mão. / Ventouse facile d’une seule main. / Easy one-hand suction cup.

Ventosa dupla. / Double ventouse. / Double suction cup

LIGHTWEIGHT
MUY LIGERO

• Suction on all surfaces• Aspiration sur toutes les surfaces

¡NOVEDAD!New!

25 Kg.
Max.

60 Kg.
Max.

ALL SURFACES

SURFACES

59,95

33,20

13,95

19,95

13,95

10,50
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Carro Transportador Gran Formato
Carro transportador de grande formato. / Chariot transporteur grand format.  / Large-format conveyor.

REF. EAN

20720 6

€
P.V.P.

1360x180

¡NOVEDAD!New!

6 x

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
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EE

••

PRO

CARRO TRANSPORTADOR
CARRO TRANSPORTADOR / CHARIOT TRANSPORTEUR  / CONVEYOR

• Equipado con cuatro ruedas giratorias
360° con freno y bloqueo.

• 6 ventosas con manómetro.
• Puede manipular piezas de hasta 150 kg 

de peso máximo y un formato de hasta 
360 cm x 160 cm .

• Inlcuye bolsa de nylon para transporte.

• Equipado com quatro rodízios giratórios 
 360° com travão e bloqueio.
• 6 ventosas com manómetro.
• Pode suportar peças de trabalho até 
 150 kg de peso máximo e um formato
 de até 360 cm x 160 cm .
• Inclui saco de nylon para transporte.

•  Équipé de quatre roulettes pivotantes 
360° avec frein et blocage.

•  6 ventouses avec manomètre.
•  Peut supporter des pièces jusqu’à 
 150 kg et un format de 360 cm x 160 cm. 
jusqu’à 360 cm x 160 cm.

•  Sac en nylon inclus pour le transport. 

• Equipped with four swivelling castors 
 360° swivelling castors with brake & lock.
• 6 suction cups with manometer.
• Can support workpieces up to 
 150 kg maximum weight and a format 
up to 360 cm x 160 cm.

• Includes nylon bag for transport.

150 Kg.
Max.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20477

20478

20449

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

Ø130

Ø120

250

Ventosa doble regulable

Ventosa doble multiángulo

Transportador de formas

Ventosa dupla ajustável. / Double ventouse réglable. / Adjustable double suction cup.

Ventosa dupla multi-ângulo. / Double ventouse multi-angle. / Double multi-angle suction cup.

Transportador de formas. / Convoyeur de forme. / Shape Conveyor.

80 Kg.
Max.

Ventosa dupla multi-ângulo. / Double ventouse multi-angle. / Double multi-angle suction cup.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

100 Kg.
Max.

1.575,00

27,10

36,35

17,25
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Mesa de trabajo Lite x6

Mesa de trabajo Large

REF.

REF.

EAN

EAN

20740

20744

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

120x60

180x150

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

MESAS DE TRABAJO
TABELAS DE TRABALHO / TABLEAUX DE TRAVAIL / WORK TABLES

• Manejable.
• Rápido montaje.
• Aluminio reforzado.
• Ligera y muy estable.
• Se puede fi jar con 

tornillos.
• Incluye bolsa de nylon

para transporte.

• Manejable.
• Conectable.
• Aluminio reforzado.
• Ligera y muy estable.
• Inlcuye bolsa de nylon 

para transporte.

• Fácil de manusear
• Montagem rápida.
• Alumínio reforçado.
• Leve e muito estável.
• Pode ser fi xado com
 parafusos.
• Inclui saco de nylon
 para transporte.

• Fácil de manusear
• Conectável.
• Alumínio reforçado.
• Leve e muito estável.
• Inclui saco de nylon
 para transporte. 

•  Facile à manipuler
•  Montage rapide.
•  Aluminium renforcé.
•  Léger et très stable.
•  Peut être fi xé à l’aide

de vis.
•  Sac de transport en

nylon inclus.

•  Facile à manipuler
•  Assemblage.
•  Aluminium renforcé.
•  Léger et très stable.
•  Sac de transport en

nylon inclus.

• Easy to handle
• Quick assembly.
• Reinforced aluminium.
• Lightweight and very stable.
• Can be fi xed with

screws.
• Includes nylon bag
 for transport.

• Easy to handle
• Assemblable.
• Reinforced aluminium.
• Lightweight and very stable.
• Nylon carry bag included. 

bag for transport.

Mesa Lite x 6.  / Table Lite x 6. /  Lite Table x 6.

Bancada de trabalho Large.  /  Banc de travail Large. /  Large Workbench.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
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PRO

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD
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EE

••

PRO

LIGHTWEIGHT

LIGHTWEIGHT

MUY LIGERO

MUY LIGERO

• Tablero no incluido.
• Tabuleiro não incluído.
• Le tableau n’est pas inclus.
• Board not included.

250 Kg.
Max.

250 Kg.
Max.

180 cm

150 cm

Gran formato
Large format

80 cm

121,80

648,00
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20262

20246

20266

20265

REF.

REF.

REF.

280x120

280x120

280x120

3x3

10x10

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6 36

6 48

6 48

6 36

Pente dentado comfort. / Platoir dentelée comfort. / Comfort notched trowel.

Pente dentado R10. / Platoir dentelée R10. / Notched trowel R10.

Pente dentado comfort  R10. / Platoir dentelée comfort R10. / R10 Comfort notched trowel.

Llana confort dentada

Llana dentada R10

Llana confort dentada R10

EAN

EAN

EAN

20263

20264

6x6

8x8

6 36

6 36

280x120

280x120

280x120

* Kit Incluye: / Kit Inclui: / Kit Inclus: / Kit Includes: 1xRef. 20165, 1xRef. 22400, 1xRef. 20174, 1xRef. 20145.

LLANAS
LIÇOSAS / TRUELLES / TROWELS

20242

20245

REF.

280x120 3x3

10x10

€
P.V.P.

6 48

6 48

Pente dentado. / Platoir dentelée. / Notched trowel.Llana dentada

EAN

20243

20247

20244

20248

20249

6x6

12x12

8x8

15x15

20x20

6 48

6 48

6 48

6 48

6 48

280x120

280x120

280x120

280x120

280x120

280x120

20233

20237

REF.

480x120 6x6

12x12

€
P.V.P.

6 24

6 24

Pente dentado XL. / Platoir dentelée XL. / XL Notched trowel.Llana dentada XL

EAN

20234

20239

20238

20235

8x8

20x20

15x15

10x10

6 24

6 24

6 24

6 24

480x120

480x120

480x120

480x120

480x120

¡NOVEDAD!New!
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¡NOVEDAD!New!

12,20

8,35

12,20

12,20

12,20

12,20

8,35

8,35

8,35

8,35

8,35

8,35

8,35

19,00

19,00

19,00

19,00

19,00

19,00
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Espátula de rejunte con mango de madera

Espátula multicapa PVC

Espátula para rejuntamento. / Spatule à joints. / Tiling grout spatula.

Espátula multicamada em PVC. / Truelle multicouche en PVC. / Monocoat PVC trowel.

REF.

REF.

EAN

EAN

22430

20060

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

300x50

280

10

50

• Resistente a epoxi /  Resistente a epóxi  / Résistant à l’époxy /  Epoxi resistant.

• Resistente a epoxi /  Resistente a epóxi  / Résistant à l’époxy /  Epoxi resistant.

Llana de rejunte

Llana de rejunte de goma

Llana de rejunte de goma PRO

Talocha em borracha. / Platoir à joints. / Grouting trowel.

Talocha em borracha / Platoir à coulis en caoutchouc / Rubber grouting trowel.

Talocha em borracha PRO. / Platoir à joint en caoutchouc PRO. / PRO rubber grouting trowel.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

22400

22401

22402

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

240x100

240x95

240x95

6 48

6

6

• Resistente a epoxi /  Resistente a epóxi  / Résistant à l’époxy /  Epoxi resistant
• 2 extremos curvos y 2 rectos /  2 pontas curvas e 2 pontas rectas / 2 extrémités courbes et 2 extrémités droites/ 2 curved and 2 straight ends.

REF. €
P.V.P.

6 36

Pente confort triangular 6 x 6. /  Platoir comfort triangulaire 6 x 6. / 6 x 6 triangular comfort trowel.
Llana confort triangular 6x6

EAN

20261 280x120

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

8 

10-11

2,35

8,30

7,25

8,95

8,30

12,20
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Esponja

Esponja mixta

Esponja de celulosa especial epoxi

Esponja.  / Éponge  / Sponge.

Esponja mista. /  Éponge mixte.  / Mixed sponge.

Esponja celulósica especial epóxi.  /  Éponge de cellulose époxy spécial. / Cellulose sponge epoxi special.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20145

20146

20147

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

190x130x68

190x130x68

170x100x40

16

16

* Esponja con cortes /  * Esponja com cortes /  * Éponge avec coupes / Cutted s`ponge float.

REF.

Talocha com esponja. /  Taloche éponge. /  Sponge fl oat.Fratasa de esponja

EAN

20174

20176

€
P.V.P.

280x140

280x140   

10

10 *

Cubeta de alicatador

Kit cubeta de alicatador

Recambio rodillo cubeta

Balde de ladrilhador. / Seau pour truelle de carrelage. / Tiler wash bucket.

Balde de ladrilhador. / Seau pour truelle de carrelage. / Tiler wash bucket.

Rolo de substituição / Rouleau de remplacement / Replacement roller.

REF.

REF.

EAN

EAN

20165

20165R

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20 L  5

2

20

Rolo de substituição / Rouleau de remplacement / Replacement roller.

20165KIT

-

Talocha de limpieza con estropajos (2 uds.)
Talocha esfregão (2 uds.).  / Talocha abrasif ( 2 pcs.).  / Cleaning scouring pads fl oat (2 pcs.).     

REF. EAN

20140 6

€
P.V.P.

250x120 6

Pack 2 estropajos suaves 2 esfregões macios.  / 2 tampons à récurer doux. / 2 soft scouring pads.

20141 6250x120 6

Pack 2 estropajos medio/fuerte            
2 esfregões médios/fortes.  / 2 serpillères moyennes/fortes . / 2 medium/strong scouring pads

20142 6250x120 6

16 Uds.

2 Uds.

16 Uds.

6 Uds.
6 12

4,80

6,10

27,00

41,00

5,95

12,35

6,45

6,95

2,00

2,50

3,80
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• Hoja recubierta de carburo tungsteno. • Lâmina revestida de carboneto de tungsténio.
• Lame revêtue de carbure de tungstène. • Blade coated with tungsten carbide.

Rascador limpiador juntas

Cuchilla limpiador juntas (2 uds.)

Raspador para juntas.  / Grattoir à joints. / Grout rake

Lâmina de limpeza de juntas (2 pcs.).  / Lame de nettoyage des joints (2 pcs.).  / Grout rake blades (2 pcs).

REF. EAN

22410

22411

6

6

€
P.V.P.

210

50

6

24

REF.

Talocha com esponja. /  Taloche éponge. /  Tile grout esponge.
Maza de goma blanca     

EAN

20455

20456

€
P.V.P.

450

700   

6 24

6 24

REF. EAN

16451 6

€
P.V.P.

12483x343

Bandeja rodillera
Bandeja tabuleiro do ladrilhador. /  Protège genoux multi travaux.  / Kneeler board.

Rodillera CONFORT

Rodillera de gel CONFORT PRO

Rodillera de gel ROBUST PRO CONFORT

Joelheira Confort.  / Genouillère Confort. / Confort knee pads

Joelheira Gel Confort Pro.  / Genouillère gel Confort Pro.  /  Confort Pro knee pads.

Joelheira gel Robust Pro Confort . / Genouillère Robust Pro Confort . / Robust Pro Confort knee pads.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

23231

23232

23233

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

10

6

6

-

-

-

• Interior de espuma.
• Superfi cie antideslizante.
• No deja marcas.
• Bandas elásticas.
• Sujeción con velcro.

• Interior de gel inyectado.
• Superfi cie antideslizante.
• No deja marcas.
• Banda ancha de neopreno.
• Sujeción con velcro.

• Interior de gel inyectado.
• Excelente estabilidad 
• No deja marcas.
• Bandas de neopreno.
• Sujeción con velcro.

• Interior em espuma.
• Superfície antiderrapante.
• Não marcação.
• Faixas elásticas.
• Fixação por velcro.

• Interior em espuma.
• Superfície antiderrapante.
• Não marcação.
• Faixas elásticas.
• Fixação por velcro.

• Interior em gel injetado.
• Excelente estabilidade. 
• Não deixa marcas.
• Tiras em neoprene.
• Fecho em velcro.

• Foam interior.
• Non-slip surface.
• Non-marking.
• Elastic bands.
• Velcro fastening.

• Foam interior.
• Non-slip surface.
• Non-marking.
• Elastic bands.
• Velcro fastening.

• Injected gel interior.
• Excellent stability. 
• Non-marking.
• Neoprene straps.
• Velcro fastening.

• Intérieur en mousse.
• Surface antidérapante.
• Non-marquant.
• Sangles élastiques.
• Fermeture velcro.

• Intérieur en mousse.
• Surface antidérapante.
• Non-marquant.
• Sangles élastiques.
• Fermeture velcro.

• Intérieur en gel injecté.
• Excellente stabilité. 
• Ne marque pas.
• Sangles en néoprène.
• Fermeture velcro.

RODILLERAS
JOELHEIRAS / TRUELLES / KNEE PADS

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

Bandeja tabuleiro do ladrilhador. /  Protège genoux multi travaux.  / Kneeler board.

4,00

1,95

7,20

8,25

42,00

12,60

18,00

19,95
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Base de nivelación para baldosas de 3 - 12 mm

Cuña de nivelación

Base de nivelación para baldosas de 14 - 22 mm

Con el Sistema de nivelación LEVEL-PRO obtendrá una nivelación perfecta en la colocación de cualquier tipo de baldosas y azulejos. Evitará la presencia 
de escalones y reducirá considerablemente los tiempos de ejecución. El Sistema de nivelación LEVEL-PRO también está especialmente indicado para la 
instalación de mármoles, rectifi cados porcelánicos y grandes formatos.

With the LEVEL-PRO leveling system you will obtain a perfect leveling in the placement of any type of slabs and tiles. It will avoid the presence of steps 
and will reduce the execution times considerably. The LEVEL-PRO leveling system is also particularly suitable for the installation of marble, porcelain 
rectifi ed and large formats.

Com o sistema de nivelamento LEVEL-PRO obtém-se um nivelamento perfeito na colocação de qualquer tipo de ladrilho. Evitará a presença de degraus e 
reduzirá consideravelmente os tempos de execução. O sistema de nivelamento LEVEL-PRO é também particularmente adequado para a colocação de már-
more, porcelana rectifi cada e peças de grande formato.

Avec le système de nivellement LEVEL-PRO, vous obtiendrez un nivellement parfait lors de la pose de n’importe quel type de ca-
rreaux. Vous éviterez la présence de marches et réduirez considérablement les temps d’exécution. Le système de nivellement LEVEL-PRO
est également particulièrement adapté à la pose de marbre, de grès cérame rectifi é et de carreaux de grand format.

• Fabricadas en polipropileno (PP). • Made of polypropylene (PP).

• Fabricadas en polipropileno (PP) • Made of polypropylene (PP).

SISTEMA DE NIVELACIÓN  
SISTEMA DE NIVELAMENTO  /  SYSTÈME DE NIVELLEMENT POUR CARRELAGES  / LEVELING SYSTEM

TABLA DE BASES NECESARIAS POR M22TABLA DE BASES NECESARIAS POR M2TABLA DE BASES NECESARIAS POR M .
TABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR MTABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR M22TABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR M2TABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR MTABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR M2TABELA DE BASES NECESSÁRIAS POR M .
TABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR MTABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR MTABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR M22TABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR M2TABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR MTABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR M2TABLEAU DES BASES NÉCESSAIRES PAR M .
NECESSARY SPACERS PER M22NECESSARY SPACERS PER M2NECESSARY SPACERS PER M  CHART.

15

10

A
200

133

25

20 100

80

35

30 100

100

45

40 100

89

53

67 50

40

67

44 40

50

59

67 50

44

89

33

32

33

40

40 29

33 29

28

25

32

36 30

27

30

29 24

25

23

25 22

20

21

21 18

19

50 80

60

55 73

75

53 40

50

48 36

37

20

18

16

17

16

15

15 13

14

20

20 17

18 16

15 14

14

13 12 11

12

11

11

11

10

13 12

11

10

10

10

9

11

9

9

9

8

11 10

10

9 8 7

9

8

8

8

7 7 6

7 6 5 5

20

17

17

17

15

17

15

15

15

14

15

13

14

13

12

14

12

12

12

11

9

6

7

5

5

65 69 46 35

29

28 23

24

28

24

24

24

22

23

20

20

20

18

70 71

80

100

90

110

120

CM B

69

60

61

59

54

48 36

46

40

41

39

36

34

30

31

30

27

13

60 65 70 9080 90 100 110 12040 45 50 5530 3510 15 20 25

uds, pcs / m 2

Base de nivelamento para azulejos de 3-12 mm. /  Base d’égalisation pour les carreaux de 3 à 12 mm.  /  3 to 12 mm Tiles levelling spacer.

Cunha de nivelação. /  Cale de nivellement.  /  Leveling wedge.

Base de nivelamento para azulejos de 14-22 mm. /  Base d’égalisation pour les carreaux de 14 à 22 mm.  /  14 to 22 mm Tiles levelling spacer.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

26530

26534

26540

26531

26535

26541

26532

26533

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

0.5 mm

0.5 mm

1 mm

   1 mm

 2 mm

1.5 mm

   2 mm

   3 mm

250

100

50

250

50

250

250

250

12

14

12

12

12

12

144

168

144

144

144

144

60

60

Por ejemplo:Por ejemplo:Por ejemplo:
For example:For example:

A (40 cm) - B (40 cm)= 25

• Fabricadas en polipropileno (PP) • Made of polypropylene (PP).

• Caja expositora de 12 bolsas. • Display box of 12 bags.

12,60

7,00

4,35

12,60

4,35

12,60

12,60

12,60
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• Plástico reforzado de alta calidad.
• 5 puntos de regulación.
• Presión regulable.
• Apertura regulable.

• Alma metálico galvanizado de 3 mm.
• 6 puntos de regulación.
• Presión regulable.
• Apertura regulable.

• Plástico reforçado alta qualidade.
• 5 pontos de regulação.
• Pressão regulável.
• Abertura regulável.

• Núcleo metál galvanizado de 3 mm.
• 6 pontos de regulação.
• Pressão regulável.
• Abertura regulável.

• High quality reinforced plastic.
• 5 regulation points.
• Adjustable pressure.
• Adjustable opening.

• 3 mm galvanised metal core.
• 6 adjustment points.
• Adjustable pressure.
• Adjustable opening.

Adaptadores para cuñas de 16 y 25 mm.
Adaptadores para cunhas de 16 e 25 mm.

Adaptateurs pour cales 16 et 25 mm.
16 and 25 mm. wedges  adaptors.

Adaptadores para cuñas de 14 y 24 mm.
Adaptadores para cunhas de 14 e 24 mm.

Adaptateurs pour cales 14 et 24 mm.
14 and 24 mm. wedges adaptors.

Alicate de nivelación

Alicate de nivelación profesional

Alicate para nivelamento. / Pince de nivellement.  / Tiling pliers.

Alicate de nivelamento profi ssional. / Pince professionnelle. / Professional pliers.

REF.

REF.

EAN

EAN

26536

26537

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6 24

6 24

• Plastique renforcé haute qualité.
• 5 points de réglage.
• Pression réglable.
• Ouverture réglable.

• Ame en métal galvanisé de 3 mm.
• 6 points de réglage.
• Pression réglable.
• Ouverture réglable.

12,95

18,00
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Crucetas de nivelación (200 ud). 

Cruceta “T”(200 ud).

Cruzetas para nivelamento (200 ud.). / Traverses pour nivellement (200 pc.). / Tile spacer (200 pc.).

Cruzetas “T” (200 ud.). / Entretoises de mise à niveau en forme de “T”(200 pc.).  / “T” tile spacer (200 pc.).

REF.

REF.

EAN

EAN

26501

26552

26502

26553

26503

26555

26505

26557

26507

26558

26510

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1 mm

2 mm

2 mm

3 mm

3 mm

5 mm

5 mm

7 mm

7 mm

10 mm

10 mm

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

Cuña (300 ud.)
Cunha nivelamento (300 ud.). /  Cale de nivellement (300 pc.).  /  Tile spacer wedge (300 pc.).

REF. EAN

26525

€
P.V.P.

1-

Cruceta pavés (270 ud.)

Distanciador LEVEL-PRO (200 ud.)

* Una medida por pestaña •  Uma medida por lado. • Une mesure par bride • One measurement per flange.

Cruceta pavés . /  Croisillons pour pavés.  /  Glass block spacer.

Espaçadores LEVEL-PRO ( 200 ud.).  /  Distancier pour carrelage  LEVEL-PRO  (200 pc.).  /  LEVEL-PRO spacer. (200 pc).

REF.

REF.

EAN

EAN

26520

26524

€
P.V.P.

€
P.V.P.

10 mm

0.5 mm - 1 mm
1,5 mm - 2 mm

3 mm

120 un.

 •  Uma medida por lado. • Une mesure par bride • One measurement per flange.

1

20

1,95

2,40

2,40

2,50

2,50

2,80

2,80

2,95

2,95

4,95

4,95

3,65

42,30

14,95
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Tenaza rusa / ferralla

Tenaza rusa / ferralla profesional cromo vanadio

Tenaza de rulinas

Turquês Arameiro. / Tenaille russe. / Concreters nipper.

Turquês Arameiro profi ssional crómio-vanádio.  / Tenaille russe professionnelle chrome vanadium.  / Professional concreters chrome vanadium nipper.

Turquês para grés porcelânico. / Pince double rouleau coupe manuelle. / Heavy duty tile.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20440

20445

20800

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

20

250

280

210

• Con cuerpo de acero forjado en 
carbono para impactos.

• Mango ergonómico, antideslizan-
  te, con muelle.

• Corpo forjado em aço carbono
 de impacto.
• Pega ergonómica, antiderrapante
 e com mola.

• With forged carbon impact
steel body.

• Ergonomic, non-slip, spring-
  loaded handle.

• Corps en acier au carbone forgé.
• Poignée ergonomique, antidéra-
  pante et à ressort.

Tenaza de alicatador

Tenaza para mosaico y cerámica

Alicate cortador de cerámica

Turquês ladrilhador. / Pince à entailler les carreaux. / Parrot nippers.

Turquês para cerâmica. / Pince gres mosaïque. / Mosaic and ceramic tile tongs.

Alicate de corte cerâmica. / Pince coupe-carreaux. / Ceramic cutting pliers.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20801

20802

20803

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

20

20

200

210

215

• Perfecto para repasar los aguje 
ros interiores de la cerámica.

• Mango ergonómico, antideslizan-
  te, con muelle.

• Para recortar baldosas de cerámica 
 hasta 12 mm. de grosor.
• Mango ergonómico, antideslizan-
  te, con muelle.

• Rulina de carburo de tungsteno
 de  ø 13 mm. 
• Mango ergonómico, antideslizan-
  te, con muelle.

• Perfeito para o acabamento de 
 orifícios interiores em cerâmica.
• Pega ergonómica, antiderrapante
 e com mola.

• Para cortar azulejos de cerâmica 
 até 12 mm de espessura.
• Pega ergonómica, antiderrapante
 e com mola.

• Rolos de carboneto de tungsténio
 de ø 13 mm.
• Pega ergonómica, antiderrapante
 e com mola.

• Perfect for fi nishing inside holes 
 in ceramics.
• Ergonomic, non-slip, spring-
  loaded handle.

• For cutting ceramic tiles up to
 12 mm thick.
• Ergonomic, non-slip, spring-
  loaded handle.

• Tungsten carbide cutting wheel 
ø 13 mm. 

• Ergonomic, non-slip, spring-
  loaded handle.

• Parfait pour la fi nition des trous 
 intérieurs dans les céramiques.
• Poignée ergonomique, antidéra-
  pante et à ressort.

• Pour couper des carreaux de céra 
 mique jusqu’à 12 mm d’épaisseur.
• Poignée ergonomique, antidéra-
  pante et à ressort.

• Rouleaux en carbure de tungstène
 de ø 13 mm. 
• Poignée ergonomique, antidéra-
  pante et à ressort.

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

8,10

27,95

18,50

12,90

12,90

14,80
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Coronas diamantadas
Coroas de diamante / Couronnes en diamant / Diamond crowns 
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Corona diamantada PRODRY HEX autorefrigerada
Coroa de diamante PRODRY HEX  / Couronne de diamant PRODRY HEX. / PRODRY HEX diamond drill bit.

Corona diamantada PRODRY M14 autorefrigerada
Coroa de diamante PRODRY M14 de auto-arrefecimento.  / Couronne de diamant auto-refroidissante PRODRY M14. /  PRODRY M14 diamond drill bit.

55
80030/5

80030/10

REF.

25

€
P.V.P.

EAN

80040/6

REF.

10

10

10

80030/6

€
P.V.P.

EAN

80030/8

• Para taladros sin percusión.
• Corte seco.
• Uníon por electrodepositación.
• Los modelos autorefrigerados con 
 cera, una vez esta se termine, pueden
 usarse  como corte húmedo y alargar 
 su vida útil.

• Indicadas para amoladoras.
• Corte seco.
• Uníon por electrodepositación.
• Los modelos autorefrigerados con
 cera, una vez esta se termine, pue 
 den  usarse  como corte húmedo
 y alargar su vida útil.

• Para perfuração sem impacto.
• Corte a seco.
• Junção por eletrodeposição.
• Os modelos auto-arrefecidos com 

cera, podem ser usados como corte
a húmido depois de ter esgotado e 
prolongar a vida util. 

• Apto para amoladoras.
• Corte a seco.
• Junção por eletrodeposição.
• Os modelos auto-arrefecidos com 
cera, podem ser usados como corte
a húmido depois de ter esgotado e 
prolongar a vida util. 

• For non-impact drilling.
• Dry cutting.
• Electroplating assembly.
• Self-cooled models with wax, 
 once  it is fi nished, can be used
 as a wet cut to extend their 
 service life.

• Suitable for grinders.
• Dry cutting.
• Electroplating assembly.
• Self-cooled models with wax, 

once it is fi nished, can be used
as a wet  cut to extend their 
service life.

80040/8

• Pour le forage sans impact.
• Coupe à sec.
• Assemblage par électrodéposition.
• Les modèles auto-refroidis à la cire

peuvent être utilisés comme coupe 
humi de après épuisement et prolo
ger leur durée de vie.

• Convient aux meuleuse.
• Coupe à sec.
• Assemblage par électrodéposition.
• Les modèles auto-refroidis à la cire 

peuvent être utilisés comme coupe 
humi de après épuisement et prolon
ger leur durée de vie.

25

80040/10

80040/12

80040/14

80040/20

80040/25

80040/30

80040/35

80040/40

80040/45

80040/50

80040/60

80040/68

80040/75

25

25

25

Hex
Ø 5

10

10

10

Hex
Ø 6

Hex
Ø 8

10

10

10

Hex
Ø 10

Hex
Ø 12

10

10

10

10

10

10

M14
Ø 6

M14
Ø 20

M14
Ø 45

M14
Ø 8

M14
Ø 25

M14
Ø 50

M14
Ø 10

M14
Ø 30

M14
Ø 60

M14
Ø 12

M14
Ø 35

M14
Ø 68

M14
Ø 14

M14
Ø 40

M14
Ø 75

• Autorefrigerada.
• Auto-arrefecimento.
• Auto-refroidissante.

• Self-cooled.

• Autorefrigerada.
• Auto-arrefecimento.
• Auto-refroidissante.

• Self-cooled.

80030/12

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

12,00

12,00

14,95

12,95

13,95

15,95

24,95

47,66

15,95

20,95

43,00

19,95

37,94

69,95

17,85

29,95

56,59

18,50

34,95

64,15
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• Ventosa de alta succión. Apertura ajustable de 4 a 85 mm.
• Ventosa com elevada capacidade de sucção. Abertura regulável de 4 a 85 mm.
• Ventouse à haute capacité d’aspiration. Ouverture réglable de 4 à 85 mm.
• High suction capacity. 4-85 mm. adjustable opening.

• Sistema de presurización previa.
• Sistema de pressão prévia.

• Système de pré-pression.
• Pre-pressure system.

Adaptador M14 - HEX para taladro
Adaptador de broca M14 - HEX. /  Adaptateur de perçage M14 - HEX. / Drill bill adapter M14 - HEX 

Corona diamantada BASICWET DRILL HEX
Coroa adiamantada BASICWET DRILL HEX. /  Couronne BASICWET DRILL HEX.  /  BASICWET DRILL HEX diamond drill bit. 

• Incluye Ref. 80061Guía refrigerante y Ref. 80062 Pulverizador con manguera.
• Inclui a Ref. 80061 Guia de refrigeração e a Ref. 80062 Pulverizador com mangueira.
• Comprend la Réf. 80061 Guide refroidissement et Réf. 80062 Pulvérisateur avec tuyau.
• Includes Ref. 80061 Drill guider and Ref. 80062 Hose-end sprayer.

• Se recomienda el uso del
Kit Guía refrigerante de coro-
nas para mantener hidratada 
la corona.

• Recomenda-se a utilização 
do Drill Cooling Guide Kit para 
manter a broca hidratada.

• Il est recommandé d’utiliser
le kit de guide de refroidisse-
ment de la foreuse pour main-
tenir l’hydratation de la foreuse.

• The use of the Drill Cooling
Guide Kit is recommended
to keep the drill hydrated.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

80045

80060

80061

80062

6

6

6

6 6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

12  mts 1

Hex
Ø 10

-

-

80050/6

REF.

25

10

€
P.V.P.

EAN

80050/8

80050/10

80050/12

80050/14

80050/25

80050/30

80050/35

80050/40

80050/45

25

10

25

10

10

10

10

10

Hex
Ø 6

Hex
Ø 25

Hex
Ø 8

Hex
Ø 30

Hex
Ø 10

Hex
Ø 35

Hex
Ø 12

Hex
Ø 40

Hex
Ø 14

Hex
Ø 45

• Indicadas para taladros sin percu
 sión. Corte húmedo de cerámicas,
mármoles y piedras.

• Unión por electrodepositación.

• Adequado para perfuração sem 
percussão. Corte a húmido de cerâ-

   mica, mármore e pedra.
• Colagem por eletrodeposição.

• Suitable for non-percussion 
drilling. Wet cutting of ceramics,
marble and stone.

• Electrodeposition bonding.

• Convient pour le perçage sans 
 percussion. Découpe humide de
 céramiques, marbres et pierres.

• Collage par électrodéposition.

Kit guía refrigerante para coronas
Kit guia de refrigeração para coroas. / Kit de guidage du liquide de refroidissement pour couronnes.  / Cooling drill guider set.

Pulverizador con manguera
Pulverizador com mangueira.  /  Pulvérisateur avec tuyau. /  Hose-end sprayer.

Guía refrigerante para coronas
Guia de refrigeração para coroas. / Guide de refroidissement pour les couronnes. / Drill guider.

WET & DRY USE
USO SECO O HÚMEDO

5,90

29,95

20,35

9,60

3,10

12,95

2,50

10,95

5,25

15,80

3,80

13,75

4,50

14,95
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Herramientas de corte y desbaste
Corte e desbaste / Coupe et de meulage / Cutting & grinding tools
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• Potencia: 4,8 hp/3,5 kw.
• Cilindrada: 61,5 cc.
• Motor: dos tiempos.
• Peso: 9,8 kg.
• Diámetro exterior del disco: 350 mm.
• Depósito gasolina: 0,7 L. 
• Velocidad de funcionamiento
 en el vacío: 2600 rpm.
• Velocidad de giro sin carga: 900 rpm.
• Corte con agua y en seco.
• Ruedas de apoyo para 

recucir el esfuerzo de corte.
• Disco no incluído.

• Aplicaciones en: Asfalto,  asfalto
 sobre  hormigón, productos asfál-
  ticos, materiales abrasivos duros 
  y hormigón fresco.

• Aplicaciones en: hormigón curado,
productos derivados del hormigón,
albañilería, bloques y tejas.

• Potência: 4,8 hp/3,5 kw.
• Deslocamento: 61,5 cc.
• Motor: dois tempos.
• Peso: 9,8 kg.
• Diâmetro exterior do disco: 350 mm.
• Depósito de gasolina: 0,7 L.
• Velocidade de funcionamento
 sem carga: 2600 rpm.
• Velocidade em vàcuo: 900 rpm.
• Corte a água e a seco.
• Rodas de apoio para reduzir

o esforço de corte.
• Lâmina não incluída.

•  Aplicações em: Asfalto, asfalto sobre
betão, produtos de asfalto, materiais 
abrasivos duros e betão fresco. 

• Aplicações em:  betão curado, 
produtos de betão, alvenaria, blocos
e ladrilhos.

• Puissance : 4,8 ch/3,5 kw.
• Cylindrée : 61,5 cc.
• Moteur : deux temps.
• Poids : 9,8 kg.
• Diamètre extérieur disque : 350 mm.
• Réservoir de carburant: 0,7 L.
• Vitesse de fonctionnement 
 à vide : 2600 tr/min.
• Vitesse à vide : 900 tr/min.
• Coupe à l’eau et à sec.
• Roues d’appui pour réduire

l’effort de coupe.
• Lame non incluse.

• Applications dans : Asphalte, as-
   phalte sur béton, produits d’asphalte, 
matériaux abrasifs durs et béton frais.

• Applications dans : béton durci, 
produits en béton, maçonnerie,
blocs et tuiles.

• Power: 4.8 hp/3.5 kw.- 
• Displacement: 61.5 cc.
• Engine: two-stroke.
• Weight: 9.8 kg.
• Disc outer diameter: 350 mm.
• Gasoline tank: 0.7 L.
• Operating vacuum speed
 no-load: 2600 rpm.
• No-load speed: 900 rpm.
• Water and dry cutting.
• Support wheels to reduce 

recount the cutting effort.
• Disc not included.

• Applications in: Asphalt, asphalt 
on concrete, asphalt products, hard 
abrasive materials and fresh concrete.

• Applications in: cured concrete, 
 concrete products, masonry, blocks 
and tiles.

66

80011

REF.

-

€
P.V.P.

Serrote de corte. / Scie à tronçonner / Cut-off saw.
Amoladora a gasolina

EAN

1

REF.

REF.

Ø Ext: 300
Ø Int: 25,40

Ø Ext: 300
Ø Int: 25,40

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Disco de corte betão fresco - asfalto. / Disque de coupe pour béton frais - asphalte. / Green concrete - asphalt blade.

Disco de corte de betão curado. / Disque de coupe pour béton durci. / Cured concrete blade.

Disco de corte hormigón fresco - asfalto

Disco de corte hormigón curado

EAN

EAN

80001/300

80002/300

80001/350

80002/350

10

10

10

10

Ø Ext: 350
Ø Int: 25,40

Ø Ext: 350
Ø Int: 25,40

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

972,00

98,20

107,30

113,30

116,70
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• Aplicaciones: Albañilería en
general, mármol, hormigón, 
bloques, tejas y prefabricados 
constructivos.

• Aplicaciones: Albañilería en
general, mármol, hormigón, blo-
ques, tejas y prefabricados 
constructivos.

• Aplicaciones: Azulejo,
 cerámica, mármol y tejas.

•  Aplicações em: Alvenaria geral, 
mármore, betão, blocos, ladrilhos e
construção pré-fabricada.

•  Aplicações em: Alvenaria geral, 
mármore, betão, blocos, ladrilhos e
construção pré-fabricada.

•  Aplicações em: Azulejo, 
cerâmica, mármore e azulejos.

• Applications dans : Maçonnerie 
générale, marbre, béton, blocs, tuiles 
et construction préfabriquée.

• Applications dans : Maçonnerie 
générale, marbre, béton, blocs, tuiles et 
construction préfabriquée.

• Applications dans : Carrelage,
 céramique, marbre et carreaux.

• Applications in: General masonry, 
 marble, concrete, blocks, tiles and
 prefabricated construction.

• Applications in: General masonry,
marble, concrete, blocks, tiles and 
prefabricated construction.

• Applications in: Tile, 
ceramics, marble and tiles.

REF.

REF.

REF.

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Disco geral SEGMENTADO. / Disque de travail général SEGMENTED. / SEGMENTED general purpose blade.

Disco de construção geral TURBO. / Disque de construction générale TURBO. / TURBO general purpose.

Disco de corte em cerâmica. / Disque de coupe en céramique. / Ceramic cutting disc.

Disco de corte general de obra SEGMENTADO

Disco de corte general de obra TURBO

Disco de corte cerámica

EAN

EAN

EAN

80005/115

80006/115

80009/115

80005/230

80006/230

80009/230

80009/300

25

25

25

33

33

33

10

Ø Ext: 230
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 230
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 230
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 300
Ø Int: 25,40

Los discos de corte seco podrán alargar su vida útil si son refrigerados con agua.
Os discos de corte a seco podem prolongar a sua vida útil se forem arrefecidos com água.
Les disques de tronçonnage à sec peuvent prolonger leur durée de vie si elles sont refroidies à l’eau.
Dry cutting blades can extend their life if they are cooled with water.

• Aplicaciones: Cerámica,
 gres porcelánico y gres.

• Aplicações: Cerâmica,
 porcelana e grés. 

• Applications : Céramique,
 porcelaine et grès.

• Applications: Ceramic, porcelain
 stoneware and stoneware.

REF.

Ø Ext: 300
Ø Int: 25,40

€
P.V.P.

Disco corte em porcelana TURBO. / Disque découper porcelaine TURBO.  / TURBO porcelain blade.
Disco de corte porcelánico TURBO

EAN

80017/300 10

9,95

10,95

10,90

28,50

31,25

31,25

65,25

69,95
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• Indicados para desbastar 
y pulir cantos de piedra 
natural, granito, marmol, 
hormigón y cerámica.

• Adequada para lixar e polir
arestas de pedra natural, 
granito, mármore, betão e 
cerâmica.

• Convient au ponçage et au 
polissage de la pierre naturelle, du
granit, du marbre, du béton et des 
arêtes en céramique.

• Suitable for grinding and 
polishing natural stone, granite,
marble, concrete and ceramic 
edges.

REF.

95x58

95x58

95x58

95x58

€
P.V.P.

Bloco de polimento e rectifi caçao diamantado. /  Calé a ponger á main en diamant.  /  Diamond grinding & polish block
Taco diamantado para desbaste y pulido 

EAN

20710

20711

20712

20713

6

6

6

6

60

120

200

400

Bloco de polimento e rectifi caçao diamantado. /  Calé a ponger á main en diamant.  /  Diamond grinding & polish block ¡NOVEDAD!New!

• Electrodepositado. • Eletrodeposição. • Galvanisé. • Electroplated.
• Incluye adaptador M14.  • Inclui adaptador M14. •  Adaptateur M14 inclus. • Includes M14 adapter. 

Reforzado
Reinforced

• Aplicaciones: Albañilería,
mármol, granito y hormigón.

• Aplicaciones en: piedra
natural, cerámica y materiales 
extremadamente duros y gres 
extrusionado.

• Aplicações: Alvenaria, 
mármore, granito e betão.

• Aplicações em: pedra
natural, cerâmica e materiais 
extremamente duros e grés 
extrudido.

• Applications : Maçonnerie,
marbre, granit et béton.

• Applications: la pierre 
naturelle, la céramique,
les matériaux extrêmet 
durs et le grès extrudé.

• Applications: Masonry, marble,
granite and concrete.

• Applications: natural stone, 
 ceramic and extremely 
 hard materials and extruded
 stoneware.

REF.

REF.

REF.

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 115

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Disco corte em porcelana TURBO PRO. / Disque découper porcelaine TURBO PRO. / PRO TURBO porcelain blade.

Resorte de copa de diamante. /  Disque de meule. / Grinding cup wheel.

Disco de corte e de retifi cação M14. / Disque de coupe et de meulage M14. /  M14 Cutting and roughing disc.

Disco de corte porcelánico TURBO PRO

Plato de rebaje

Disco de corte y desbaste M14

EAN

EAN

EAN

80013/115

80016/115

80018/115

80013/230

80016/125

25

50

40

33

50

Ø Ext: 230
Ø Int: 22,23

Ø Ext: 125
Ø Int: 22,23

 • Inclui adaptador M14. •  Adaptateur M14 inclus. • Includes M14 adapter. 

• Aplicaciones: Cerámica,
 gres porcelánico y gres.

• Aplicaciones: Cerámica,
 gres porcelánico y gres.

• Aplicações: Cerâmica,
 porcelana e grés. 

• Aplicações: Cerâmica,
 porcelana e grés.

• Applications : Céramique,
porcelaine et grès.

• Applications : Céramique,
 porcelaine et grès.

• Applications: Ceramic, porcelain
 stoneware and stoneware.

• Applications: Ceramic, porcelain
 stoneware and stoneware.

REF.

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

€
P.V.P.

Disco de corte em porcelana TURBO. / Disque à découper en porcelaine TURBO. / TURBO porcelain blade.
Disco de corte porcelánico TURBO

EAN

80014/115

80014/230

25

33Ø Ext: 230
Ø Int: 22,23

Ceramic, porcelain  

WET & DRY USE
USO SECO O HÚMEDO

13,95

13,95

13,95

13,95

19,95

54,50

39,65

44,75

59,40

14,85

36,95
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Herramientas de carburo tungsteno
Carboneto de tungsténio  / Outils carbure tungstène / Tungsten carbide tools
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77

• Duran 150 veces más que los discos
convencionales de lija de papel.

• Duram 150 vezes mais do que as lixas de
papel convencional.

• Ils durent 150 fois plus longtemps que le 
papier de verre conventionnel.

• They last 150 times longer than
conventional paper sandpaper.

• Grandes resultados y gracias a la
dureza del carburo de tungsteno.

• Óptimos resultados e graças à dureza do tungsténio.
• Excellents résultats grâce à la dureté du tungstène.
• Great results and thanks to the hardness of tungsten.

• Podrá lijar todo tipo de materiales, como
cemento, estuco, yeso, piedra, hormigón,
cerámica, mármol, PVC, madera, pintura, etc…

• Pode lixar todos os tipos de materiais, como cimento, 
estuque, gesso, pedra, betão, cerâmica, mármore, PVC, 
madeira, tinta, etc... 

• Pueden limpiarse rápidamente con
disolvente y un cepillo metálico.

• Podem ser limpos rapidamente com solventes e uma escova de arame. 
• Ils peuvent être rapidement nettoyés à l’aide de solvants et d’une brosse métal.
• They can be quickly cleaned with solvents and a wire brush.

• Vous pouvez poncer tous types de matériaux, tels que le
ciment, le stuc, le plâtre, la pierre, le béton, la céramique,
le marbre, le PVC, le bois, la peinture, etc... 

• You can sand all types of materials, such as cement, 
stucco, plaster, stone, concrete, ceramic, marble, PVC, 
wood, paint, etc... 

Pueden limpiarse rápidamente con 

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 
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Plato de lijado (inclinado - plano - curvo)
Plato de lixar (inclinado 10º - plano - curvado).  / Plateau de ponçage (incliné 10º - plat - incurvé). /  Sanding plate (inclined - fl at - curved).

Disco de lijado 
Disco de lixar.  / Disque de ponçage. / Sanding disc.

802115014

803180014

REF.

REF.

24

10

G14

G14

24G36

24G24

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

802115024

803180024

802115036

803180036

802125014

803180060

802125024

802125036

802180014

802180024

802180036

812125014

812125024

812125036

812180014

812180024

812180036

24

10

G24

G24

24G14

24G36

24

10

G36

G36

24G24

24G14

24

10

G14

G60

24G36

24G24

24G24

24G14

24G36

115x22,20

180x25

115x22,20

180x25

115x22,20

180x25

125x22,20

180x25

125x22,20

125x22,20

125x22,20

125x22,20

125x22,20

180x22,20

180x22,20

180x22,20

180x22,20

180x22,20

180x22,20

• Se deben trabajar con amoladoras
  a bajas revoluciones.

• Devem ser trabalhados com 
    rebarbadoras a baixas rotações.

• Ils doivent être travaillés avec des 
   broyeurs à bas régime.

•  Work with grinders at low 
    revolutions.

Nuestros discos son resistentes y proporcionan grandes resultados gracias a la dureza del tungsteno.
Os nossos discos abrasivos são resistentes e proporcionam óptimos resultados graças à dureza do tungsténio.
Nos disques abrasifs sont résistants et donnent d’excellents résultats grâce à la dureté du tungstène.
Our abrasive discs are resistant and provide great results thanks to the hardness of tungsten.

25,50

18,35

43,95

30,95

25,50

18,35

30,95

30,95

30,95

30,95

43,95

25,50

18,35

43,95

43,95

30,95

18,35

43,95

43,95
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Disco de lijado con velcro
Disco de lixar de velcro (continuação). /  Disque à poncer en velcro (suite). /  Velcro sanding disc.

Disco orbital con velcro - 9 agujeros       
Disco de lixar de velcro - 9 furos.  /  Disque à poncer en velcro - 9 trous. /  Velcro sanding disc - 9 holes.
  

801180080

801225060

REF.

10

24

G80

G60

10G180

€
P.V.P.

EAN

801180120

801180180

801225120

801180240

801225240

801200080

801200120

801200180

801200240

801225014

801225024

801225036

10G120

10G240

10

24

G180

G120

12G14

10G240

10G80

24G24

24G240

10G120

24G36

Ø180

Ø225

Ø180

Ø180

Ø225

Ø180

Ø200

Ø225

Ø200

Ø200

Ø225

Ø225

Ø200

Ø225

805125024

REF.

48G24

€
P.V.P.

EAN

805125036

805125120

805125060

805125180

805125240

805125080

48

48

G36

G120

48

48

48

G60

G180

G240

48G80

Ø125/9H

Ø125/9H

Ø125/9H

Ø125/9H

Ø125/9H

Ø125/9H

Ø125/9H

• Importante:  Nos ayudaremos 
  con una espátula para separar el
  disco de velcro de su base.

•  Importante: Utilizar uma espátula 
   para  separar o disco de velcro da 
   sua base.

• Important: Utiliser une spatule pour  
   séparer le disque velcro de sa base.

•  Important: Use a spatula to
   to separate the velcro 
   disc from its base.

801180014 10G14

801180024

801180060

10G24

10G60

Ø180

Ø180

Ø180

•  Continúa en la página siguiente.  • Continua na página seguinte.  • Suite à la page suivante. • Continued on next page.

34,45

39,75

34,45

42,55

39,75

42,55

39,75

42,55

34,45

42,55

48,50

34,45

39,75

48,50

17,70

16,25

20,65

16,25

16,25

16,25

16,25

35,80

35,80

34,45
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* Compatible con: 
 Compatível com:

  Compatibilité avec:
  Compatible with:

FESTOOL - FLEX - ROTEX

Disco orbital con velcro - 9 agujeros (continuación)
Disco de lixar de velcro - 9 furos (continuação). /  Disque à poncer en velcro - 9 trous (suite). /  Velcro sanding disc - 9 holes. (continued).

Disco orbital con velcro - 8 agujeros   
Disco de lixar de velcro - 8 furos. /  Disque à poncer en velcro - 8 trous. /  Velcro sanding disc - 8 holes.  

805150024

804125024

REF.

REF.

48

48

G24

G24

48

48

G180

G180

24G60

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

805150036

804125036

805150060

804125060

805150080

804125080

805150120

804125120

805150180

804125180

805150240

804125240

805225014

805225024

805225036

805225060

805225080

805225120

805225180

805225240

48

48

G36

G36

48

48

G240

G240

24G80

48

48

G60

G60

12G14

24G120

48

48

G80

G80

24G24

24G180

48

48

G120

G120

24G36

24G240

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø225/9H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø225/9H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø225/9H

Ø150/9H

Ø125/8H

Ø225/9H

Ø225/9H

Ø225/9H

Ø225/9H

Ø225/9H

*

*

*

*

*

*

*

Piense en la rentabilidad y realize muchos más metros con su abrasivo.
Pense de forma económica e alcance muitos mais metros com o seu abrasivo.
Pensez à la rentabilité et réalisez beaucoup plus de mètres avec votre abrasif.
Think cost-effectively and achieve many more metres with your abrasive.

22,85

17,70

20,40

16,25

44,25

27,25

20,65

20,40

16,25

44,25

20,40

16,25

44,25

44,25

20,40

16,25

49,90

44,25

20,40

16,25

49,90

44,25
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Disco orbital con velcro - 6 agujeros   
Disco de lixar de velcro - 6 furos. /  Disque à poncer en velcro - 6 trous. /  Velcro sanding disc - 6 holes.
  

Llana de lijado en ángulo   
Talocha de lixa angular. /  Truelle de ponçage à angle. /  Angle sanding trowel.  

Taco de lijado manual
Bloco de lixa manual. /  Bloc de ponçage manuel. /  Manual sanding block.  

804150024

807200024

806100000

REF.

REF.

REF.

48

12

24

G24

G24

48G180

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

804150036

807200036

804150060

807200120

804150080

804150120

804150180

804150240

48

12

G36

G36

48G240

48

12

G60

G120

48G80

48G120

Ø150/6H

200x100x25

100x60

Ø150/6H

200x100x25

Ø150/6H

200x100x25

Ø150/6H

Ø150/6H

Ø150/6H

Ø150/6H

* Compatible con: 
  Compatível com:

  Compatibilité avec:
  Compatible with:

BOSCH – DEWALT – MAKITA 
*

*

*

*

*

*

*

Lija de repuesto para taco manual  
Lixas de reposição. /  Feuilles de ponçage de rechange. / Sanding plate.  

806100024

REF.

24G24

24G180

€
P.V.P.

EAN

806100036

806100060

806100080

806100120

806100180

24G36

24G60

24G80

24G120

100x60

100x60

100x60

100x60

100x60

100x60

22,85

50,95

20,40

27,25

56,80

12,50

20,40

20,40

20,40

50,95

20,40

11,95

11,95

11,95

11,95

11,95

11,95
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7
6

Disco de lijado de suelos
Disco para lixar pisos. /  Disque de ponçage de sol. /  Floor sanding disc.

808400014

REF.

10G14

10G14

10

10

G14

G14

€
P.V.P.

EAN

808400024

808400036

808400060

808400080

808430014

808430024

808430036

808430060

808430080

808450014

808500014

808450024

808500024

808450036

808500036

808450060

808500060

808450080

808500080

10G24

10G24

10

10

G24

G24

10G36

10G36

10

10

G36

G36

10G60

10G60

10

10

G60

G60

10G80

10G80

10

10

G80

G80

400x25/8

400x25/8

400x25/8

400x25/8

430x25/8

400x25/8

450x25/8

500x25/8

430x25/8

450x25/8

500x25/8

430x25/8

450x25/8

500x25/8

430x25/8

450x25/8

500x25/8

430x25/8

450x25/8

500x25/8

• Discos con doble cara abrasiva.     
• Discos abrasivos de dois lados. 
• Disques abrasifs à double face.

• Double-sided abrasive discs.

• Duran hasta 150 veces más que el papel de lija convencional

•  Duram até 150 vezes mais do que as lixas convencionais.

•  Ils durent jusqu’à 150 fois plus longtemps que le papier    
 de verre conventionnel.

• They will last 150 times more than conventional sanding paper.

93,50

106,00

118,40

145,00

93,50

106,00

118,40

145,00

87,35

98,25

118,40

140,00

87,35

98,25

118,40

140,00

87,35

98,25

118,40

140,00
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Construcción
Construção / Construction / Construction
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1

88

REF.

REF.

165

165

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6 48

6 48

Paleta Madrid forjada mango confort bicomponente 

Paleta Catalana forjada mango confort bicomponente 

EAN

EAN

20085

20087

190

180

6 48

6 48

20084

20086

Colher Madrid forjada cabo comfort. / Truelle forgée Madrid manche comfort. / Forged Madrid trowel comfort handle.

Colher Catalã forjada cabo comfort. / Truelle forgée Catalane manche comfort. / Forged Catalana trowel comfort.Colher Catalã forjada cabo comfort. / Truelle forgée Catalane manche comfort. / Forged Catalana trowel comfort.

Paleta Norte forjada mango confort bicomponente
Colher Norte Forjada Cabo Comfort.  / Truelle forgée carrée manche comfort. / North forged trowel comfort handle.

REF.

180

€
P.V.P.

6 48

EAN

20088

• + Ergonómico.
• Mais ergonômico.
• Plus ergonomique.
• More ergonomic.

• Hoja afi lada y pulida.
• Lâmina afi ada e polida.
• Lame tranchante et polie.
• Sharp and polished blade.

• Forjada en una pieza.
• Forjada em uma peça.
• Forgé en une seule pièce. 
• Forged in one piece.

• Acero de alta calidad.
• Aço de alta qualidade.
• Acier de haute qualité.
• High quality steel.

• + Resistente
• Forjada em uma peça.
• Forgé en une seule pièce. 
• Forged in one piece.

• Mayor agarre antideslizante.
• Melhor aderência antiderrapante.
• Grip antidérapant amélioré.
• Improved anti-slip grip.

• + Confortable. TPR
• Mais confortável. TPR.
• Plus confortable. TPR
• More comfortable. TPR.

Nuevo mango confort Nova pega de conforto . / Nouvelle poignée confort. / New comfort handle VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

10,60

12,70

11,30

13,50

11,70
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20108

REF.

REF.

REF.

140

165

180

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6 48

6 48

6 48

Colher Madrid Forjada. / Truelle forgée Madrid. / Forged Madrid trowel.

Colher Catalã Forjada. / Truelle forgée Catalane. / Forged Catalana trowel.

Colher Norte forjada. / Truelle forgée carrée. / North forged trowel. 

Paleta Madrid forjada 

Paleta Catalana forjada 

Paleta Norte forjada 

EAN

EAN

EAN

20101

20104

20102

165

180

190

6 48

6 48

6 48

20103

20105
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Nova pega de conforto . / Nouvelle poignée confort. / New comfort handle

9,55

11,95

10,95

9,95

12,70

10,65
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• Mango incluido /  Cabo incluído  / Poignée incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Poignée incluse /  Handle included.

• Barnizado /  envernizado  / verni /  varnished. • 680 gr. • Madera eucalipto /  Madeira de eucalipto  / Bois d’eucalyptus / Eucalyptus wood.

6

6

6

Pala de punta

Pala cuadrada

Mango muleta de madera para pala

Pá de ponta. / Pelle pointue. / Spade point shovel.   

Pá quadrada. / Pelle carrée. / Square shovel.

Cabo madeira. / Manche en bois. / Wooden handle.

REF.

REF.

REF.

1,25

1,25

700

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

20370

20378

20617

6

6

12

8
3

Paleta punta forjada 

Paleta lengua de gato forjado

Paletín cuadrado forjado

Paletín forjado 

Paleta Llaguero

Llaguero con ruedas

Llaguero

Colher de pedreiro de ponto. /  Truelle pointue. / Pointed trowel.

Colher em língua de gato. / Truelle à langue de chat. / Cat’s tongue trowel.

Colher de pedreiro quadrada. / Truelle a bout carre. / Square trowel.

Colher de pedreiro. / Truelle forgé. / Forged trowel.

Colher mata juntas. / Truelle à joint plate. / Tuck pointer.

Llaguero com rodas. / Truelle à roulettes pour joint. / Joint raker with wheels.

Llaguero. / Truelle à joint. / Brick jointer. • Hendidos /  Fenda 
Fente  /  Bit sizes:

13 - 16 mm. 

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

125

160

125 x 50

125

180x10

216x76

267

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

20080

20082

20083

20081

20110

15502

16131

6

6

6

6

6

12

6

6 Uds.

6 Uds.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

13,50

13,50

7,15

8,65

8,65

8,65

8,65

6,85

23,95

7,25
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• Mango incluido /  Cabo incluído  / Poignée incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Poignée incluse /  Handle included.

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

6

6

6

6

Legona de obra mango de madera

Legona de obra mango metálico

Raedera

Raedera recta

Cabo madeira. / Manche en bois. / Wooden handle.

Enxada cabo madeira. / Houe avec manche en bois. / Wooden handle masonry placer.

Enxada cabo metal. / Houe avec manche en métal. / Metallic handle masonry placer.

Enxada meia lua. /  Racloir. /  Placer.

Enxada recta. / Racloir carrée. / Straight placer.

REF.

REF.

REF.

REF.

200x180

200x180

260x155

310x130

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

EAN

20388

20389

20385

20384

5

5

12

12

8
4

REF.

900
Ø30

€
P.V.P.

Cabo de madeira envernizado. / Manche en bois verni.  / Varnished wooden handle.
Mango de madera barnizado para Raedera 

EAN

20601

20600 12

121200
Ø30

REF.

508x102x1530

€
P.V.P.

Espalhador de betão de alumínio. / Épandeur de béton en aluminium. / Ultralight aluminium extender.
Extendedor de aluminio

EAN

20560 31,3

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

6

Rastrilla Ancinho. / Râteau. / Rake.

REF.

205x150

€
P.V.P.

EAN

20386 6

6

Mango de madera para rastrilla Cabo de madeira para ancinho. / Manche en bois per râteau. / Rake wooden handle.

REF.

1200
Ø40

€
P.V.P.

EAN

20615 12

LIGHTWEIGHT
     ULTRALIGERO

3 Uds.

20,35

17,50

12,25

13,50

5,00

6,65

47,00

24,65

5,95
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8
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20362F20606F2035520603203752060520375F20605F20360206142035820605

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

6

6

6

Maza mango de madera

Mango de madera barnizada para maza

Mango confort para maza

Maza (sólo cabeza)

Maza mango confort

Maça cabo de madeira. / Masse manche en bois. / Wooden handle sledge hammer.

Cabo de madeira envernizado para maça. / Manche en bois verni pour le masse. / Varnished wooden handle for sledge hammer.

Cabo comfort para maça. / Manche comfort pour le masse. / Comfort handle for sledge hammer.

Cabeça de maça. / Tête de masse. / Sledge hammer (only head).

Maça cabo de madeira. / Masse avec manche confort. / Comfort handle sledge hammer.

REF.

REF.

REF.

3

47x33x900

3

3

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

20362

20606F

20362C

20362F

6

20

6

6

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.• Imantado /  Magnetizado  / Magnétisé /  Magnetized

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

6

6

Martillo Encofrador

Mango de madera barnizado para rastrillo
Cabo de madeira envernizado para ancinhos. / Manche en bois verni pour les râteaux. / Varnished wooden handle for rakes

REF.

REF.

REF.

REF.

700

1200
Ø28

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

EAN

20365

20610

6

12

REF. €
P.V.P.

Ancinho com 14 ou 16 pontas.  / Râteau à 14 ou 16  pointes.  / 14 - 16 tooth garden rake.
Rastrillo de 14 ó 16 puntas

EAN

30142

30140 14 12

16 12

370x75

425x75

Martelo Incofrador. / Marteau de coffrage. / Comfort handle shuttering hammer.

495
Ø25

647x33x90020606 12

21,70

10,30

14,90

25,00

12,95

5,95

9,95

10,95

7,10
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8
6

20362F20606F2035520603203752060520375F20605F20360206142035820605

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

6

6

6

Maceta mango de madera

Maceta mango confort

Mango de madera barnizada para maceta

Mango confort para maceta

Maceta cabo de madeira. / Petit masse manche en bois. / Wooden handle hammer.

Maceta cabo comfort. / Petit masse manche comfort. / Comfort handle hammer.

Cabo de madeira envernizado para maceta / Manche en bois verni pour le petit masse / Varnished wooden handle for hammer.

Cabo comfort para maceta. / Manche comfort pour le petit masse. / Comfort handle for hammer.

REF.

REF.

REF.

REF.

1

1

40x27x320

40x27x320

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

EAN

20350

20350F

20350M

20607F

12

24

6 24

6 24

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

6

Alcotana mango de madera

Alcotana mango confort

Picadeira pá cabo madeira. / Hache de pelle manche en bois. / Wooden handle pickaxe.

Picadeira pá cabo comfort. / Hache de pelle manche comfort. / Comfort handle pickaxe.

REF.

REF.

600

600

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

20375

20375F

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

Alcotana pico mango confort
Picadeira pá e bico cabo comfort. /  Pioche-hachemanche comfort. / Comfort handle alcotana peak.

REF.

450

€
P.V.P.

EAN

20360F

Picadeira pá e bico cabo comfort. /  Pioche-hachemanche comfort. / Comfort handle alcotana peak.

6 24

6 24

6 24

8,95

10,30

2,10

2,30

8,50

8,95

8,95
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• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

6

Pico mango de madera

Pico mango confort

Picareta cabo de madeira. / Pioche avec manche en bois. / Wooden handle pickaxe.

Picareta cabo comfort. / Pioche avec manche comfort. / Comfort handle pick axe.

REF.

REF.

2,5

2,5

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

20355

20355F

6

6

6

6

Mango de madera barnizada para pico

Mango confort para maza

Cabo de madeira envernizado para picareta. / Manche en bois verni pour pioche. / Varnished wooden handle for pickaxe.

Cabo comfort para picareta. / Manche comfort pour pioche. / Comfort handle for pickaxe.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

20603

20603F

12

12

6

Pico (sólo cabeza) Cabeça do bico. / Tête de pioche. / Peak (head only)

REF.

2,5

€
P.V.P.

EAN

20355C 6

900
Ø45

900
Ø45

• Mango incluido /  Cabo incluído  / Manche incluse /  Handle included.

6

6

6

Piqueta mango confort

Mango de madera barnizada para piqueta y alcotanas (20358, 20360, 20375)

Mango confort para piqueta y alcotana (20358F, 20360F, 20375F)

Picareta de pedreiro cabo comfort. / Marteau-pelle manche comfort. / Comfort handle mattock

Cabo de madeira envernizado.  / Manche en bois verni. / Varnished wooden handle.

Cabo comfort. / Manche comfort ./ Comfort handle.

REF.

REF.

REF.

650

330
Ø28

330
Ø28

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

EAN

20358F

20605

20605F

12

48

6 24

22,00

25,00

6,45

10,30

14,90

9,90

1,55

2,80
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8
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REF.

Pé de cabra. / Pince à décoffrer. / Crowbar.
Desencofrador

EAN

20285

20286

20287

20288

20289

€
P.V.P.

1

1

1

1

1

500x18

600x20

800x22

1000x22

1300x22

6

Cortafrío hexagonal con protector
Cortafrío Cinzel hexagonal. / Ciseau hexagonal. / Hexagonal professional chisel.

REF. €
P.V.P.

EAN

20345

Cabo comfort para picareta. / Manche comfort pour pioche. / Comfort handle for pickaxe.

Ø18x300 6 36

Tenaza rusa / ferralla

Tenaza rusa / ferralla profesional cromo vanadio

Turquês Arameiro / Tenaille russe / Concreters nipper.

Turquês Arameiro profi ssional crómio-vanádio. / Tenaille russe professionnelle chrome vanadium. / Professional concreters chrome vanadium nipper.

REF.

REF.

EAN

EAN

20440

20445

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

250

280

REF.

Cortador de varetas. / Coupe-boulons. / Bolt cutter.Cortavarillas

EAN

20500

20501

20502

€
P.V.P.

17

18

110

350

450

600

Rods
< Ø

• Mango antideslizante.   /  Pega antiderrapante.   / Poignée antidérapante. /  Non-slip handle. 

Rodillo bronce punta diamante
Rolo bronze ponto diamantes. / Boucharde Diamant. / Diamod texture bronze roller.

REF. EAN

20812 6

€
P.V.P.

1173x1000

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

14,95

19,95

31,75

37,95

48,95

6,10

8,10

27,95

9,25

14,45

20,80

87,00
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9

Rascador extra fuerte cortapalmeras         

Rascador recto con rosca   

Rascador curvo con rosca   

Mango de aluminio plastifi cado   

Raspador extra forte - cortador palmeiras. / Grattoir extra-fort - coupe-palmier. / Extra strong scraper - palm tree cutter.

Raspador recto com rosca. / Rifl ard droit avec fi l. / Bent scrapers.

Raspador curvo com rosca. / Rifl ard courbé avec du fi l. / Curved scraper with thread.

Cabo de aluminio. / Manche en aluminium. / Aluminium handle.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

30301

19567

28251

19657

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

12

12

6

125x120
Ø28

260x76

254x76

1219xØ25

• Rosca americana  • Rosca americana.  • Américain vissé.  • American screw-in.

• Acabado biselado en el borde  •Acabamento chanfrado na borda.. • Finition biseautée  • Bevelled edge. 

Rascador de suelo rígido

Rascador de obra rígido

Rascador de obra fl exible

Mango de madera para rascador de obra

Raspador de piso rígido. / Grattoir à coffrage lame rigide. / Rigid Scraper.

Raspador de estaleiro rigido. / Grattoir à coffrage lame rigide. / Rigid scraper.

Raspador fl exível estaleiros. / Grattoir fl exible chantiers.  / Flexible scraper.

Cabo madeira raspador estaleiro. / Manche en bois pour grattoirs. / Scraper wooden handle.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

23132

23134

23135

20608

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

3

6

6

12

1490x355

300x140x2

300x150x0,7

• Muy resistente.  /  Alta resistência.  /  Très résistant.  /  Highly resistant.

1200
Ø32

2.3mm

0.7mm

14,00

17,25

16,90

15,95

31,25

14,50

10,75

6,90
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Llana clásica acero templado

Llana acero inoxidable mango clásico

Mango clásico de madera

Cabo de aluminio. / Manche en aluminium. / Aluminium handle.

Liçosa clássica. / Truelle classique.  /  Classic trowel.

Liçosa aço INOX cabo clássico. / Truelle en acier INOX manche classique. / Classic handle trowel INOX.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20207

20209

20214

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

25

300x150

300x150

6 48

6 48

Cabo clássico de madeira. /  Manche classique en bois. / Classic wooden handle.

• Hoja barnizada.  • Lâmina envernizada. • Lame vernie. • Varnished blade.
• Acero templado.  • Aço temperado. • Acier trempé.  • Tempered steel.

Llana biselada mango confort
Liçosa chanfrada cabo confort. / Platoir biseautée manche confortable. / Comfort handle beveled trowel.

REF. EAN

23240 6

€
P.V.P.

280x120 6 36

Llana mango confort Liçosa cabo confort. / Platoir à manche confortable. / Comfort handle trowel.

REF. EAN

23235 6

€
P.V.P.

280x120 6 36

Raspador monocapa

Hoja de raspador monocapa

Raspador cimento monocapa.  / Taloche-gratton monocouche. / Spiked trowel.

Lâmina de raspador monocapa.  / Lame de taloche-gratton. / Spiked trowel replacement blade.

REF.

REF.

EAN

EAN

20215

20216

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

240x144

240x144

6 48

50

Raspador monocapa pequeño Raspador monocapa pequeno. / Petit grattoir monocouche. / Small spiked trowel.

REF. EAN

20218 6

€
P.V.P.

150x75 12

• Válido para la ref. 20215 Raspador monocapa.   • Válido para a ref. 20215 Raspador cimento monocapa.
• Valable pour la réf. 20215 Taloche-gratton monocouche   • Valid for ref. 20215 Spiked trowel.

Raspín monocapa Pequena espátula para monocapa. / Petit grattoir monocouche. / Small spiked trowel.

REF. EAN

20219 6

€
P.V.P.

200x60 12

8,10

8,85

4,45

13,95

12,40

7,10

2,40

4,00

10,95
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Llana fl exible 

Llana suiza

Llana con punta

Llana suiza biselada

Repuesto para llana fl exible 

Liçosa fl exível. / Platoir fl exible. / Flexible trowel.

Liçosa suíça. / Platoir suisse. / Flooring trowel.

Liçosa com punta. / Platoir pointue. / Pointed fi nishing trowel.

Liçosa suíça chanfrada. / Platoir suisse biseautée. / Beveled fl ooring trowel.

Lâmina substituição liçosa fl exível. / Rechange pour platoir fl exible. / Flexible trowel replacement.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

20115

23245

20220

23246

20115R

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

295x135

480x130   

450x110

480x130   

295x135

12

5

6 24

6 24

REF.

Liçosa extemos cuadrados. / Platoir à bout carré. / Square-edged trowel.Llana de cantos cuadrados

EAN

20224

20223

€
P.V.P.

356x100

406x100

6 36

6 36

6 36

• Canto biselado /  Borda chanfrada / Bord biseauté / Bevelled edge

Liçosa suíça chanfrada. / Platoir suisse biseautée. / Beveled fl ooring trowel.

Llana de plástico ABS Liçosa ABS. / Platoir en plastique ABS. / ABS Trowel.

REF. EAN

20162 6

€
P.V.P.

280x130x3 12

REF. EAN

20114

20113

€
P.V.P.

10

10

300x110

350x110

Liçosa bifl ex. / Platoir bi-fl ex. / Bifl ex trowel.Llana bifl ex

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

4

5-6

11,95

16,45

19,95

18,75

7,90

14,95

16,95

3,45

13,75

15,25
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Fratasa de poro grueso para techos

Mango de aluminio para fratasa para techos

Esponja fratasa poro grueso para techos

Fratasa para o tecto. / Truelle semelle mousse pour le plafond. / Coarse density foam ceilings fl oat.

Cabo de alumínio. / Manche en aluminium. / Aluminium handle.

Esponja de fratasa poro grosseiro para tectos. / Éponge fratasa pore grossier pour plafonds. / Sponge coarse pore for ceilings.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20155

20155M

20156

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

400x200

1300   

400x200

6

18

10

REF.

REF.

REF.

Bola de esponja para poros fi nos. / Boule d’éponge pour pores fi ns.  / Fine pore sponge ball.

Talocha pur. / Taloche pur. / Pur fl oat.

Talocha de madeira. / Taloche en bois. / Wooden fl oat.

Bola de esponga de poro fi no

Talocha pur

Talocha de madera

EAN

EAN

EAN

20158/30

20170

20161

20158/35

20172

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Ø 30

360x200

330x260

Ø 35

320x180

10

35

6

10

40

Fratasa de poro fi no para esquinas
Fratasa de canto com poro fi no. / Truelle de coin avec pores fi ns. / Fine density foam corner plastic fl oat.

REF. EAN

20154 6

€
P.V.P.

340x70 10

REF. €
P.V.P.

Fratasa de esponja poros fi nos, médios e grossos. / Taloche semelle mousse pores fi ns, moyens et grossiers. / Foam fl oat fi ne, medium and gross pore.
Fratasa PORO FINO, MEDIO y GRUESO

EAN

20151

20150

20152

20153             

G

F

F

10

10

10

M 10

280x140

280x140

240x120

280x140

co
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44,70

21,50

10,80

1,45

9,25

14,90

1,95

7,80

20,95

7,10

7,80

7,10

7,60

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



co
ns

tru
çã

o  
/ c

on
str

uc
tio

n  
/  c

on
str

uc
tio

n  
   c

on
st

ru
cc

ión

8
13

REF.

REF.

REF.

REF.

Talocha de plástico PRO. /  Taloche plastique PRO. / PRO plastic fl oat.

Redemoinho quadrado. / Taloche frotasse polystyrène rectangulaire. / Squared foam trowel.

Redemoinho de punta. / Taloche frotasse polystyrène d’angle. / Angular foam trowel.

Talocha de plástico PRO

Remolinador rectangular

Remolinador angular

Talocha de plástico lisa

EAN

EAN

EAN

EAN

20180

20178

20179

20183

20181

20184

20185

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

360x190

240x120

240x120

360x190

520x210

240x120

235x120

30

10

10

24

21

10

10

Talocha punta PS

Talocha rectangular PS

Talocha en ponto PS. / Taloche PS pointu. / PS pointed fl oat.

Talocha rectangular PS. / Taloche PS rectangulaire. / PS rectangular fl oat.

REF. EAN

20168 6

€
P.V.P.

270x170 10

REF. EAN

20166

20167

€
P.V.P.

270x170

350x250

8

5

• Fabricada en pástico ABS /  Fabricado em plástico ABS / Fabriqué en plastique ABS / Made of ABS plastic. 

• Fabricada en pástico ABS /  Fabricado em plástico ABS / Fabriqué en plastique ABS / Made of ABS plastic. 

Detalle de  superfi cie 
Detalhe da superfície 

Détail de la surface
Surface detail . 

21135 1880-3150 5

REF.

Régua galvanizado. / Regle galvanisé. / Galvanised screed.Regle galvanizado

EAN

21120

21125

21130

€
P.V.P.

40x40x2000

40x40x2500

40x40x3000

5

5

5

* Extensible * Extensível * Extensible * Extensible.

*

Talocha de plástico lisa.  / Taloche en plastique lisse. / Flat plastic fl oat.

9,80

7,65

9,00

7,10

13,00

8,85

10,40

4,20

3,90

5,25

25,25

12,65

15,20

17,00
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8
1414

Régua galvanizado. / Regle galvanisé. / Galvanised screed.

* Consultar
* Consult

REF.

REF.

REF.

REF.

Régua de aluminio.  /  Règle d’aluminium.  /  Aluminium screed.

Régua Trapezoidal.  /  Règle trapézoïdale.  /  Trapezoidal screed.

Régua H aberta. /  Règle du H ouvert. /  Open H screed.

Régua H fechada. /  Règle H fermée. /  Closed H screed.

Regle de aluminio

Regle trapezoidal

Regle de H abierta

Regle de H cerrada

EAN

EAN

EAN

EAN

21101

21067

21078

21092

21102

21068

21080

21093

21107

21070

21082

21095

21072

21088

21097

21110

21071

21085

21096

21075

21090

21099

21091

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

2000

1000

800

1000

70x20

90x20

110x30

110x30

70x20

90x20

110x30

110x30

100x20

90x20

110x30

110x30

90x20

110x30

110x30

100x20

90x20

110x30

110x30

90x20

110x30

110x30

110x30

2500

1200

1000

1200

2000

1500

1200

1500

2000

1800

2000

2500

1800

1500

1800

2500

2000

2500

2500

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

mm

mm

mm

mm

25,40

15,10

*

13,00

31,90

18,15

*

15,60

28,40

22,70

*

19,55

30,25

*

26,00

35,50

27,20

*

23,40

37,80

*

32,50

*
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REF.

REF.

REF.

Balde de plástico graduado. / Seau plastique graduée. / Graduated plastic bucket.

Cesto preto graduado. / Auge capazo graduée noir. / Graduated black trug.

Balde preto graduado com pegas. / Auge capazo graduée avec poignée. / Graduated black trug with handle.

Cubo de plástico graduado

Capazo negro graduado

Capazo negro graduado con asa

EAN

EAN

EAN

25112

25242

25326

25255

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

24

12

12

12

240xØ280

320xØ420

300xØ350

300xØ500

12 L

42 L

26 L

55 L

• 100 % Reciclado. / • 100 % reciclado.  / • 100 % recyclé.  / • 100 % Recycled. 

REF.

Balde de pedreiro graduado. / Seau de maçon gradué. / Graduated masonry bucket.
Caldereta de albañil graduada

EAN

25315

€
P.V.P.

12210xØ31015 L

REF.

Balde de construção graduado.  /  Seau gradué.  /  Graduated italian bucket.
Cubo de obra italiano

EAN

25330

€
P.V.P.

5200xØ35010 L

REF.

REF.

Balde com asas. / Auge caoutchouc espuerta. / Espuerta rubber trough.

Balde de construção.  / Seau caoutchouc. /  Masonry lightweight bucket.

Espuerta

Cubo de obra

EAN

EAN

25334

25332

€
P.V.P.

€
P.V.P.

5

5

134xØ400

280xØ300

11 L

12 L

• Asas reforzadas • Pegas reforçadas • Poignées renforcées • Reinforced handles

• Graduado. • Parte inferior acanalada para un mejor agarre. • Asa: Doblado interior para evitar enganchones. Ø 6,3 mm. Más larga para un agarre más fácil.

• Parte inferior acanalada para un mejor agarre. • Asa: Doblado interior par  evitar enganchones. Ø 6,3 mm. Más larga para un agarre más fácil.

• Graduado.• Fundo com nervuras para  uma melhor aderência. • Cabo: dobrado no interior para  evitar que se agarre. Ø 6,3 mm. Mais comprido melhor aderência.

• Parte inferior com nervuras  para uma melhor aderência.• Pega: Dobrada para dentro para  evitar que fique presa. Ø 6,3 mm. Mais comprido melhor aderência.

• Gradué. • Fond nervuré pour une meilleure prise. • Poignée : repliée à l’intérieur pour éviter les accrochages. Ø 6,3 mm.  Plus long pour meilleure prise en main.

• Dessous nervuré pour une meilleure prise en main. • Poignée : pliée à l’intérieur pour  éviter les accrochages. Ø 6,3 mm. Plus long pour meilleure prise en main.

• Graduated. • Ribbed bottom for better grip. • Handle: Folded inside to avoid snagging. Ø 6,3 mm. Longer for an easier grip.

• Ribbed underside for better grip. • Handle: Folded inside to avoid snagging. Ø 6.3 mm.  Longer for easier grip. 

2,00

4,00

4,75

6,40

4,20

11,40

11,75

15,50

24 Uds.

12 Uds.

12 Uds.

12 Uds.

5 Uds.

5 Uds.

5 Uds.
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REF.

REF.

REF.

Balde de carvão.  / Auge caoutchouc carboner. / Carbonera masonry bucket.

Gaveta. / Auge caoutchouc gaveta. / Gaveta rubber trough.

Balde de pedreiro graduado. / Seau de maçon gradué. / Graduated masonry bucket

Carbonera

Gaveta

Capazo de goma Spart

EAN

EAN

EAN

25336/37

25338

25335

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

5

5

5

300xØ500

527x417x152

165xØ390

37 L

12 L

9 L

• Asas reforzadas • Pegas reforçadas • Poignées renforcées • Reinforced handles

Balde de borracha carbonera 4 pegas. /  Auge en caoutchouc avec 4 poignées. / Carbonera Rubber 4 handles.
Carbonera de goma de 4 asas

REF. EAN

25336/18

25336/30

€
P.V.P.

5

5

200xØ400

275xØ430

18 L

30 L

• Asas reforzadas • Pegas reforçadas • Poignées renforcées • Reinforced handles

• Asas reforzadas • Pegas reforçadas • Poignées renforcées • Reinforced handles

• 4 Asas reforzadas • 4 Pegas reforçadas • 4 Poignées renforcées • 4 Reinforced handles

• Graduado.• Fundo com nervuras para  uma melhor aderência. • Cabo: dobrado no interior para  evitar que se agarre. Ø 6,3 mm. Mais comprido melhor aderência.

• Parte inferior com nervuras  para uma melhor aderência.• Pega: Dobrada para dentro para evitar que fique presa. Ø 6,3 mm. Mais comprido melhor aderência.

• Dessous nervuré pour une meilleure prise en main. • Poignée : pliée à l’intérieur pour  éviter les accrochages. Ø 6,3 mm. Plus long pour meilleure prise en main.

REF.

Crivos Profi ssionais. / Tamis professionnels. /  Professional mesh screens.
Cribas profesionales

EAN

20460/4

20460/6

20460/8

20460/12

20460/10

20460/14

20460/16

€
P.V.P.Nº

100xØ450

100xØ450

100xØ450

100xØ450

100xØ450

100xØ450

100xØ450

0,78 mm6,30 mm

0,56 mm4,00 mm

0,45 mm2,80 mm

0,32 mm1,85 mm

0,36 mm2,25 mm

0,30 mm1,60 mm

0,30 mm1,40 mm

4

6

8

12

10

14

16

WIRE

Ø

• Malla de acero galvanizado.
• Agarre cómodo y efi ciente.
• Remaches por ultrasonidos.
• Refuerzo perimetral.
• Modelo apilable.

• Malha de aço galvanizado.
• Pega cómoda e efi caz.
• Rebites ultra-sónicos.
• Reforço do perímetro.
•  Modelo empilhável.

• Maille en acier galvanisé.
• Prise en main confortable et effi cace.
• Rivets à ultrasons.
• Renforcement du périmètre.
• Modèle empilable.

• Galvanised steel mesh.
• Comfortable and effi cient grip.
• Ultrasonic rivets.
• Perimeter reinforcement.
• Stackable model.

5

5

5

5

5

5

5

• Caucho natural reforzado con fi bras textiles
• Borracha natural reforçada com fibras têxteis.

•  Caoutchouc naturel renforcé de fibres textiles.
•  Natural rubber reinforced with textile fibers.

29,40

21,00

11,40

14,50

20,80

20,95

20,95

20,95

20,95

20,95

20,95

20,95

5 Uds.

5 Uds.

5 Uds.

5 Uds.
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Químicos y productos para la construcción
Produtos químicos / Produits chimiques / Chemicals
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IMPRIMACIONES
IMPRIMAÇÃO / IMPRIMATIONS / PRIMERS

• Indicado para la preparación de puentes de unión entre hormigones y morteros, nuevos y viejos de no más de 1 cm de espesor.
• Adequado para a preparação de pontes de ligação entre betão novo e antigo e argamassa, de espessura não superior a 1 cm.
• Convient à la préparation de ponts d’adhérence entre le béton et le mortier neufs et anciens, d’une épaisseur maximale de 1 cm.
• Suitable for the preparation of bonding bridges between new and old concrete and mortar, no more than 1 cm thick.

• Promotor de adherencia de morteros nuevos sobre mezclas cementosas antiguas, de no más de 1 centímetro de espesor.
• Promotor de aderência para argamassas novas sobre misturas de cimento antigas, não mais espessas do que 1 cm.
• Promoteur d’adhérence pour les nouveaux mortiers sur d’anciens mélanges cimentaires, d’une épaisseur maximale de 1 cm.
• Adhesion promoter for new mortars on old cementitious mixes, not thicker than 1 cm.

• Favorece el anclaje de revestimientos cementosos y/o calcáreos sobre soportes sin absorción superfi cial.
• Favorece a ancoragem de revestimentos cimentícios e/ou de cal em substratos sem absorção superfi cial.
• Favorise l’adhérence des enduits à base de ciment et/ou de chaux sur les substrats sans absorption de surface.
• Favours the anchoring of cementitious and/or lime coatings on substrates without surface absorption.

• El producto penetra en los poros y tras su endurecimiento crea una superfi cie más sólida y trabajable.
• O produto penetra nos poros graças à sua pequena dimensão de partículas e, após o endurecimento, cria uma superfície sólida e trabalhável.
• Le produit pénètre dans les pores grâce à sa petite taille et, après durcissement, crée une surface solide, facile à travailler.
• The product penetrates into the pores thanks to its small particle size and after hardening creates a solid workable surface.

99

REF.

REF.

REF.

REF.

Primário de ponte de ligação com efeito de aderência. / Primaire pour pont d’adhérence avec effet “tacking”.  / Tacking effect primier anchorage.

Promotor de aderência. / Promoteur d’adhérence. / Adhesion promoter. 

Primário de ligação agregada. / Primaire d’adhérence des agrégats. / Primer anchorage with aggregate.

Primário de endurecimento e consolidação à base de água. / Apprêt durcissant et consolidant à base d’eau. / Water-based hardening and consolidating primer.

NOGOTACK 40 - Imprimación puente de unión efecto “tacking”

NOGOTACK 25 - Promotor de adherencia

NOGOAR - Imprimación puente de unión con árido        

NOGOSOLID - Imprimación consolidante endurecedora base agua

EAN

EAN

EAN

EAN

22073

22072/1

22077

22076/1

22074

22072/5

22078

22076/5

22075

22079

22076/25

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

0,75
(1,00 Kg)

4
(5,00 Kg)

15
(20,00 Kg)

1

1

5

5

5

25

25

12

12

12

12

72

4

4

4

33

24

24

Favorece el anclaje de revestimientos cementosos y/o calcáreos sobre soportes sin absorción superfi cial.
Favorece a ancoragem de revestimentos cimentícios e/ou de cal em substratos sem absorção superfi cial.

Primário de ligação agregada. / Primaire d’adhérence des agrégats. / Primer anchorage with aggregate.

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

10,00

6,60

6,95

5,65

27,25

26,40

28,00

21,00

79,50

130,00

96,00

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



    p
ro

du
to

s q
uím

ico
s /

 pr
od

uit
s c

him
iqu

es
 / c

he
mi

ca
ls 

   q
uím

ico
s y

 pr
od

uc
to

s p
ar

a l
a c

on
st

ru
cc

ión

3
2
9
2

• Fija y protege las líneas realizadas con polvo trazador. • Fixa e protege linhas feitas com pó de rastreio.
• Fixe et protège les lignes faites avec de la poudre à tracer. • Fixes and protects lines made with tracing powder.

• En combinación con cemento, cal o yeso aporta a la mezcla una buena adherencia y resistencia al agua.
• Em combinação com cimento, cal ou gesso, dá à mistura boa aderência e resistência à água.
• En combinaison avec le ciment, la chaux ou le plâtre, il confère au mélange une bonne adhérence et une bonne résistance à l’eau.
• In combination with cement, lime or plaster it gives the mixture good adhesion and water resistance.

• Indicado para retrasar el fraguado superfi cial del hormigón. • Indicado para retardar a presa superfi cial do betão.
• Recommandé pour retarder la prise superfi cielle du béton. • Recommended for retarding superfi cial setting of concrete.

• Indicado para el tratamiento de pavimentos con el fi n de obtener superfi cies antideslizantes no agresivas al tránsito de personas.
• Indicado para o tratamento de pavimentos com o objetivo de obter superfícies antiderrapantes e não agressivas para o tráfego pedonal.
• Indiqué pour le traitement des chaussées afi n d’obtenir des surfaces antidérapantes et non agressives pour le trafi c piétonnier.
• Recommended for the treatment of pavements with the aim of obtaining non aggressive anti slip surfaces for pedestrians.

FIJADORES
FIXADORES / FIXATEURS / FIXATIVES

ADITIVOS
ADITIVOS / ADDITIFS / ADDITIVES

REF.

REF.

REF.

REF.

Promotor de aderência. / Promoteur d’adhérence. / Adhesion promoter. 

Fixador para pó traçador. / Fixateur pour poudre de traceur. / Fixative for tracer powder.

Aditivo adesivo para argamassas. / Additif adhésif pour mortiers. / Adhesive additive for mortars.

Retardador de superfície para betão. / Retardateur de surface pour le béton. / Concrete surface retarder.

Aditivo antiderrapante para pisos. / Additif antidérapant pour les revêtements de sol. / Anti-skid additive for fl oorings.

NOGOFIX - Fijador para polvo trazador

NOGOLATEX - Aditivo adhesivo para morteros

NOGOSA RSH - Retardante superfi cial para hormigón

NOGOSTOP - Aditivo antideslizante para pavimentos

EAN

EAN

EAN

EAN

20000/1

22070/1

22089/5

22048

20000/5

22070/5

22089/25

22047

20000/25

22070/25

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

5

150

5

5

25

2,5 kg

25

25

12

12

4

1

4

4

24

1

24

24

5,95

8,90

27,00

5,00

23,65

36,00

128,00

28,50

107,00

172,00
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LIGANTES
AGLUTINANTES / LIANTS / BINDERS

DECAPANTES - LIMPIADORES
DECAPANTES - LIMPADORES  / STRIPTEASEURS - NETTOYEURS  / STRIPPERS - CLEANERS

DISOLVENTE
SOLVENTE  / SOLVANT / SOLVENT

• Diluyente de pinturas, esmaltes, barnices, lacas e imprimaciones. Apto para la limpieza de útiles y herramientas.
• Diluente para tintas, esmaltes, vernizes, lacas e primários. Adequado para a limpeza de ferramentas e equipamentos.
• Diluant pour peintures, émaux, vernis, laques et apprêts. Convient pour le nettoyage des outils et du matériel.
• Thinner for paints, enamels, varnishes, lacquers and primers. Suitable for cleaning tools and equipment.

• Indicado para materiales cerámicos, ladrillos caravista, revestimientos monocapa, revestimientos cementosos, etc.
• Adequado para materiais cerâmicos, tijolos de revestimento, revestimentos de camada única, revestimentos cimentícios, etc.
• Convient aux matériaux céramiques, aux briques de parement, aux revêtements monocouches, aux revêtements cimentaires, etc.
• Suitable for ceramic materials, facing bricks, single-layer coatings, cementitious coatings, etc.

• Indicado para la eliminación de residuos de fi n de obra, restos de mortero y cemento en pavimentos, aplacados y alicatados.
• Elimina las manchas de óxido y eflorescencias salinas en pavimentos de barro y ladrillos caravista.
• Adequado para remover resíduos em fi m de obra, argamassa e resíduos de cimento em pavimentos, revestimentos e ladrilhos.
• Remove manchas de ferrugem e eflorescência de sal em pavimentos de terracota e tijolos de fachada.
• Convient pour l’élimination des résidus de fi n de chantier, de mortier et de ciment sur les sols, les revêtements et les carrelages.
• Élimine les taches de rouille et les efflorescences de sel sur les sols en terre cuite et les briques de parement.
• Suitable for removing end-of-work residues, mortar and cement residues on floors, cladding and tiling.
• Removes rust stains and salt efflorescence on terracotta floors and facing bricks.

• Aglomerante de áridos y piedras de diferentes granulometrías en pavimentos drenantes decorativos, alcorques de árboles, jardineras, parques, rotondas, etc.
• Agregado e aglomerado de pedra de diferentes granulometrias para pavimentação de drenagem decorativa,
 arredores de árvores, caixotes de flores, parques, rotundas, etc. 
• Granulats et agglomérés de pierre de différentes granulométries pour le pavage décoratif de drainage, les entourages
 d’arbres, les bacs à fleurs, les parcs, les ronds-points, etc.
• Binder for aggregates and stones of different granulometries in decorative draining pavements, tree wells, planters, parks, roundabouts, etc.

REF.

REF.

Diluente Universal. /  Diluant Universel. / Universal diluent.

Selante hidrofugante base solvente. / Scellant hydrofuge base solvant. / Solvent based repellent liquid.

Disolvente universal - NOGOSA

NOGOHYDRO HIDROFUGANTE - Sellador hidrófugo base disolvente

REF.

REF.

EAN

EAN

Removedor de cimento anti-salpeter. / Nettoyant général de chantier anti-salpêtre. / Remove anti-saltpeter cement.

Aglutinante de agregados à base água. /  Liant pour agrégats à base d’eau. / Aggregate attaching (water based).

NOGOCLEAN AC QUITACEMENTOS ANTISALITRE - Limpiador general de obra anti-salitre 

NOGOLAR PLUS - Ligante de áridos al agua

22049/1

22085/1

EAN

EAN

22049/5

22085/5

22096/1

22068/5

22096/5

22068/25

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

5

5

15

9

4

4

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

5

5

25

12

4

3

24

ACABADO NATURAL
FINITION NATURELLE

NATURAL FINISH

HIDROFUGANTES
HIDRÓFUGANTES  / LES HYDROFUGES / REPELLENTS - HYDROFUGANTS

5,75

36,65

22,20

173,60

6,25

12,20

24,15

52,95
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• Disminuye la penetración de agua a través de superfi cies húmedas o en continuo contacto, como enlucidos, fachadas y tejados, revocos, sótanos, etc.
• Reduz a penetração de água através de superfícies húmidas ou em contacto contínuo, como rebocos de fachadas e telhados, estuques, caves, etc.
• Réduit la pénétration de l’eau à travers les surfaces humides ou en contact permanent, telles que les enduits de façades et de toitures, les plâtres,
 les sous-sols, etc.
• It reduces water leaking through damp surfaces or in continuous contact, for example, on facade fi nishing, roofs, basements, etc…

Diluente Universal. /  Diluant Universel. / Universal diluent.

REF.

Aditivo hidrófugo em pó para betões e argamassas.
Additif hydrofuge en poudre pour bétons et mortiers.
Powdered water-repellent additive for concretes and mortars.

NOGOHYDRO - Aditivo hidrófugo en polvo para hormigones y morteros

EAN

22040

€
P.V.P.

700 12

• Indicado para materiales cerámicos, ladrillos caravista, revestimientos monocapa, revestimientos cementosos, etc.
• Adequado para materiais cerâmicos, tijolos de revestimento, revestimentos de camada única, revestimentos cimentícios, etc.
• Convient aux matériaux céramiques, aux briques de parement, aux revêtements monocouches, aux revêtements cimentaires, etc.
• Suitable for ceramic materials, facing bricks, single-layer coatings, cementitious coatings, etc.

REF.

Selante hidrofugante base de água. / Scellant hydrofuge à base d’eau.  /  Water based repellent liquid.
NOGOHYDRO HIDROFUGANTE MULTISUPERFICIES - Sellador hidrófugo base agua

EAN

22087/1

22087/5

22087/25

€
P.V.P.

ACABADO NATURAL
FINITION NATURELLE

NATURAL FINISH

1

5

25

12

4

24

• Indicado para la hidrofugación de preparados cementosos en paramentos verticales y horizontales. 
• Permite la transpiración de hormigones y morteros curados, y evita la aparición de eflorescencias durante el endurecimiento.

• Adequado para a impermeabilização de preparações cimentícias em superfícies verticais e horizontais. 
• Permite a transpiração do betão e da argamassa curados e evita o aparecimento de eflorescências durante o endurecimento.

• Convient pour l’imperméabilisation des préparations à base de ciment sur des surfaces verticales et horizontales. 
• Permet la transpiration du béton et du mortier durcis et empêche l’apparition d’efflorescences pendant le durcissement.

• Recommended for the waterproofi ng of cementitious mixtures on walls and ceilings.
• It allows the perspiration of cured concretes and it avoids the appearance of efflorescences while is curing.

REF.

NOGOHYDRO LÍQUIDO CONCENTRADO - Aditivo hidrófugo líquido para hormigones y morteros

EAN

22039/1

22039/5

€
P.V.P.

1

5

12

4

Aditivo líquido repelente para betões e argamassas. / Additif hydrofuge liquide pour bétons et mortiers. / Hydrophobic liquid additive for concretes & mortars.

FIBRAS
FIBRAS / FIBRES / FIBERS

• Mezclándolo con hormigones y morteros aumenta su resistencia y durabilidad. Evita la aparición de posibles fi suras.
• A sua mistura com betão e argamassa aumenta a sua resistência e durabilidade. Evita o aparecimento de possíveis fi ssuras.
• Le fait de le mélanger au béton et au mortier augmente sa résistance et sa durabilité. Il évite l’apparition d’éventuelles fi ssures.
• When mixed with concrete and mortar compounds, it enhances durability and resistance. It prevents cracking. 

REF.

Fibra de polipropileno. / Fibre de polypropylène. / Polypropylene fi ber.NOGOFIB - Fibra de polipropileno

EAN

22046/150

22046/500

22046/600

€
P.V.P.

150
( 6 mm)

500
( 12 mm)

600
( 12 mm)

70 1400

30 600

30 600

3,40

7,35

34,65

156,10

7,20

28,40

1,65

3,70

4,40
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SELLADORES  
SELANTES / SCELLANTS  / SEALANTS

• Indicado para la protección y sellado en pavimentos y revestimientos de tipo cementosos y pétreos preservando su textura original. 
• Indicado para a proteção e selagem de revestimentos cimentícios e pétreos de pavimentos e paredes, preservando a sua textura original.
• Indiqué pour la protection et le scellement des revêtements de sol et muraux en ciment et en pierre, en préservant leur texture d’origine. 
• Recommended for the protection and sealing on cement and stone type pavements and coatings, thus preserving its original texture. 

• En la ejecución de revestimientos y pavimentos impresos se utilizará para evitar que el mortero quede adherido a los moldes.
• Para utilizar em revestimentos verticais e betão estampado, de modo a evitar que a argamassa adira aos carimbos.
• A utiliser dans les enduits verticaux et le béton matricé, afi n d’éviter que le mortier ne colle aux matrices.
• To be used in vertical coating and stamped concrete, so as to prevent that the mortar sticks to the stamps.

• Indicado para la protección y sellado en pavimentos y revestimientos de tipo cementosos y pétreos preservando su textura original. 
• Indicado para a proteção e selagem de revestimentos cimentícios e pétreos de pavimentos e paredes, preservando a sua textura original. 
• Indiqué pour la protection et le scellement des revêtements de sol et muraux en ciment et en pierre, en préservant leur texture d’origine. 
• Recommended for the protection and sealing on cement and stone type pavements and coatings, thus preserving its original texture.

REF.

REF.

REF.

Resina selante à base de solvente. / Résine de scellement à base de solvant. / Clear guard cure & seal (solvent based).

Desmoldante líquido. / Agent de démoulage liquide. / Clear liquid release.

Resina de selagem à base de água./ Résine de scellement à base d’eau. / Clear guard cure & seal (water based).

NOGOSELL D - Resina de sellado base disolvente

NOGODES LÍQUIDO - Desmoldeante líquido

NOGOSELL M200 - Resina de sellado base agua

EAN

EAN

EAN

22045/1

22050

22044/1

22045/5

22065

22044/5

22045/25

22066

22044/25

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

5

5

5

25

25

25

15

12

15

4

4

4

22

22

24

ACABADO BRILLO
ACABAMENTO BRILHANTE

FINITION BRILLANTE
BRIGHT FINISH

ACABADO SATINADO
ACABAMENTO SATINADO

FINITION SATINÉE
SATIN FINISH

DESMOLDEANTES
DESMOLDAGEM / DÉMOULAGE / CLEAR RELEASES

DECORACIÓN
DECORAÇÃO / DÉCORATION / DECORATION

Consultar carta de colores
Consultar a tabela de cores

Consulter le nuancier
Consult colour chart

• Indicado para colorear revestimientos decorativos y acabados con morteros monocapa impresos. Apto para exterior e interior.
• Adequado para colorir revestimentos decorativos e acabamentos com argamassas monocamada impressas. Adequado para uso exterior e interior.
• Convient pour la coloration des revêtements décoratifs et des fi nitions avec des mortiers monocouches imprimés. Convient pour l’extérieur et l’intérieur.
• Suitable for colouring decorative coatings and fi nishes with printed single-coat mortars. Suitable for exterior and interior use.

REF.

PÁTINAS NOGOSA - Para revestimientos decorativos y monocapa impreso

€
P.V.P.

0,750

4

15

72

Para revestimentos decorativos e monocamadas impressas. / Pour revêtements décoratifs et monocouches imprimées. / For stamped mortars for coatings.

11,60

6,20

5,95

48,30

26,70

23,65

224,00

115,00

107,00

16,25

75,00
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Blanco

Gris oscuro

Rojo

Amarillo oro

Incolora

Ocre tostado

Sombra

Caoba rojizo

Arena

Óxido naranja

Tierra del sur

Verde musgo

Beige kaolin

Óxido rojo

Albero

Pardo

Esta carta de color es orientativa. Los colores pueden verse modif icados tanto por la 
ejecución de la obra como por las condiciones ambientales. 

Esta tabela de cores tem um carácter meramente indicativo. As cores podem ser alteradas 
pela execução do trabalho, bem como pelas condições ambientais. 

Ce nuancier est fourni à titre indicatif. Les couleurs peuvent être modif iées par l ́exécution 
des travaux ainsi que par les conditions environnementales. 

This colour chart is for guidance only. The colours may be modif ied by the execution of the 
work as well as by environmental conditions. 

PAT-12
750 ML

PAT-12/4
4 L.

PAT-08
750 ML

PAT-08/4
4 L.

PAT-02
750 ML

PAT-02/4
4 L.

PAT-16
750 ML

PAT-16/4
4 L.

PAT-11
750 ML

PAT-11/4
4 L.

PAT-07
750 ML

PAT-07/4
4 L.

PAT-01
750 ML

PAT-01/4
4 L.

PAT-15
750 ML

PAT-15/4
4 L.

PAT-10
750 ML

PAT-10/4
4 L.

PAT-06
750 ML

PAT-06/4
4 L.

PAT-05
750 ML

PAT-05/4
4 L.

PAT-14
750 ML

PAT-14/4
4 L.

PAT-09
750 ML

PAT-09/4
4 L.

PAT-04
750 ML

PAT-04/4
4 L.

PAT-03
750 ML

PAT-03/4
4 L.

PAT-13
750 ML

PAT-13/4
4 L.

Carta de color Tabela de cores / Nuancier / Colour chart PÁTINAS NOGOSA
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Pistolas de silicona, masillas y espuma
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Pistolas aplicadoras / Pistolets applicateurs / Applicator guns1010
REF.

REF.

Pistola anti-gotejamento Pro. / Pistolet Anti-goutte Pro. / Pro Anti Drip Gun.

Pistola de ancoragem química Pro. / Pistolet Chemical Pro. / Chemical Gun.

Pistola antigoteo alta densidad Pro

Pistola anclaje químico Pro

EAN

EAN

23186

23187

€
P.V.P.

€
P.V.P.

-

-

• Apto para cartuchos de 300 -  310 ml. • Ratio 26:1 • Alta densidad

• Apto para cartuchos de 380 -  410 ml. • Ratio 26:1 • Alta densidad

• Adequado para cartucho de 300  - 310 ml. • Rácio 26:1 • Alta densidade.

• Adequado para cartucho de 380  - 410 ml. • Rácio 26:1 • Alta densidade.

• Convient aux cartouches de 300 à 310 ml. • Rapport 26:1 • Haute densité.

• Convient aux cartouches de 380 - 410 ml. • Rapport 26:1 • Haute densité.

• Suitable for 300 - 310 ml cartridges. •  Ratio 26:1 • High density

• Suitable for 380 - 410 ml cartridges. •  Ratio 26:1 • High density.

6

6

24

24

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

REF.

Haste pistola aplicadora de silicona. / Pistolet squelette. / Skeleton caulking gun.Pistola esqueleto

EAN

23180

€
P.V.P.

- 6
24

REF.

Pistola reforzada

EAN

23184

€
P.V.P.

-

• Apto para cartuchos de 300 -  310 ml. • Ratio 22:1 • Densidad media

• Apto para cartucho de 300 ml. • Baja densidad.• Ratio 7:1.• Mango de aluminio.

• Adequado para cartucho de 300  - 310 ml. • Rácio 22:1 • Densidade média

• Adequado para cartucho de 300 ml. • Baixa densidade. • Relação 7:1. • Cabo de alumínio.

• Convient aux cartouches de 300 à 310 ml. • Rapport 22:1 • Densité moyenne

• Convient à la cartouches de 300 ml. • Faible densité. •  Rapport 7:1.•  Poignée en aluminium.

•  Suitable for 300 - 310 ml. cartridges. •  Ratio 22:1 • Average density

• Suitable for 300 ml cartridge • Llow  density. • Ratio 7:1.• Aluminium handle.

6
24

REF.

Pistola aplicadora com zíper. / Pistolet avec fermeture éclair. / Caulking gun.Pistola con cremallera

EAN

23182

€
P.V.P.

- 6
24

• Apto para cartucho de 300 ml. • Baja densidad.• Ratio 7:1.
• Adequado para cartucho de 300 ml. • Baixa densidade. • Relação 7:1. 
• Convient à la cartouches de 300 ml. • Faible densité. •  Rapport 7:1.

• Suitable for 300 ml cartridge • Llow  density. • Ratio 7:1.

Pistola reforçada. /  Pistolet renforcé. /  Reinforced Gun.

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

RATIO
1 2000N 310 ML

300 ML
LOW MEDIUM HIGH

RATIO
26: 1 4000N 310 ML

300 ML
CCAALLIIDDAADD •• QQ

UU
AA

LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA
LLII

DD
AA

DD
EE

••

PRO LOW MEDIUM HIGH

RATIO
26: 1 3000N 410 ML

380 ML
CCAALLIIDDAADD •• QQ

UU
AA

LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA
LLII

DD
AA

DD
EE

••

PRO LOW MEDIUM HIGH

RATIO
7: 1

300 ML
LOW MEDIUM HIGH

RATIO
7: 1

300 ML
LOW MEDIUM HIGH

6 Uds.

6 Uds.

6 Uds.

12:

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

13,50

13,50

7,75

2,80

2,15
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REF.

REF.

Pistola aplicadora poliuretano. / Pistolet à mousse de polyuréthane. / Polyurethane foam gun.

Pistola aplicadora poliuretano PRO. / Pistolet à mousse de polyuréthane PRO. / PRO Polyurethane foam gun.

Pistola espuma de poliuretano

Pistola espuma de poliuretano PRO

EAN

EAN

23188

23190

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

-

-

6
24

20

• Cuerpo de aluminio. • Acabado niquelado. • Conducto de acero inoxidable. • Boquilla de salida en cobre. 

• Corpo em alumínio. • Acabamento niquelado. • Conduta em aço inoxidável.• Bocal de saída em cobre. 

• Corps en aluminium. • Finition nickelée. • Conduit en acier inoxydable.• Buse de sortie en cuivre.

• Aluminium body. • Nickel-plated fi nish.• Stainless steel barrel.• Copper nozzle.

ALUMINIO
ERGONOMIC

HANDLE

• Cuerpo y adaptador teflonado. • Boquilla de salida en cobre. • Regulador de aluminio. • Mango bicomponente.

• Corpo e adaptador de teflon. • Bocal de saída em cobre. • Regulador em alumínio.• Pega bicomponente.

• Corps et adaptateur de téflon. • Buse de sortie en cuivre. • Régulateur en aluminium.• Poignée à deux composants.

• Body and adapter teflon coated.• Copper nozzle.• Aluminum regulator.• Two-component handle.

Pistola tubular masillas / mortero

• Para salsichas de 600 ml e cartuchos  de 300 e 400 ml. •  Pistão de empurrar em aço.•  Roscas metálicas.•  Relação 12:1.

• Pour saucisses 600 ml et  cartouches 300 et  400 ml. •  Piston pousseur en acier. •  Filets en métal. •  Rapport 12:1.

• Suitable for sausage 600 ml and cartridges of 300 & 400 ml. •  Pusher piston in steel. •  Metal threads. •  Ratio 12:1.

Anilla de silicona

Boquilla salchichón

Rosca metálica

Disco de empuje

Pistola manual de massa. /  Pistolet manuel pour mastic. /  Manual putty gun.

Anel de silicone.  /  Anneau en silicone.  /  Silicon disc.

Bocal para salsichas.  /  Buse pour poches de mastics.  /  Sausage nozzle.

Fio metálico.  /  Filet métallique.  /  Metal thread.

Disco de pressão.  /  Disque de poussée.  /  Thrust disk.

REF. EAN

23136

23137A

23137B

23137R

23137D

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

6-

6-

10-

1-

1-

• Incluye boquilla y anilla de silicona. / • Inclui bocal e anel de silicone. 
• Inclui bocal e anel de silicone. / • Silicone disc and nozzle included.

• Apto para salchichón de 600 ml  y cartuchos de 300 y 400 ml. • Pistón de empuje en acero. • Roscas metálicas. • Ratio 12:1.

LOW MEDIUM HIGH

ERGONOMIC
HANDLE

SS
UU
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RRFF IICC
IIEE AANNTTIIAADDHHEERR
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EE

 •• NN
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SSTTIICCKK SSUURRFFAACC
EE

 ••

PTF E
TEFLON

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ

••QQUUAALLIITTYY•• QQ

UUAALL
IIDD

AA
DD

EE

••

PRO

10 Uds.

6 Uds.

6 Uds.

17,90

9,40

18,90

0,80

0,45

2,40

0,60
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Cutters y rascavidrios
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• Las cuchillas SK2 tienen un 40% más de espesor y duran 4 veces más que las normales.
• As lâminas SK2 são 40% mais espessas e duram 4 vezes mais do que as normais.
• Les lames SK2 sont 40% plus épaisses et durent 4 fois plus longtemps que les traditionnelles.
• SK2 blades are 40% thicker and last 4 times longer than standard blades.

• Incluyen 3 cuchillas. / • Inclui 3 lâminas.  / • Comprend 3 lames. /  • 3 blades includes.

• Incluye 6 cuchillas.  / • Inclui 6 lâminas.  / • Comprend 6 lames. /  • 6 blades includes.
• Auto-recargable. / • Auto-recarregável.  / • Auto-rechargeable. /  • Self-rechargeable.

• Incluye 3 cuchillas.  / • Inclui 3 lâminas.  / • Comprend 3 lames. /  • 3 blades includes.
• Auto-recargable. / • Auto-recarregável.  / Auto-rechargeable. /  Self-rechargeable. 

X-ato e rasca vidros / Cutters et racleurs de vitres / Blade knifes and razor scrapers

20411

20422

20409

20424

20412

20426

20427

20410

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

9 mm

18 mm

18 mm

25 mm

18 mm

18 mm

18 mm

18 mm

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12
144

12
144

24
144

12
96

12
144

12
48

12
48

12
144

X-Ato auto-bloqueio 9 - 18 mm. / Cutter autobloquant 9 - 18 mm. / 9 -18  mm auto-lock blade knife.

X-Ato auto-bloqueio PRO 18 mm. / Cutter autobloquant PRO 18 mm. / 18 mm PRO auto-lock blade knife. 

X-Ato auto-bloqueio PRO 25 mm. / Cutter autobloquant PRO 25 mm. / 25 mm PRO auto-lock blade knife. 

X-Ato com roda 18 mm.  / Cutter avec roue 18 mm.  / 18 mm twist-lock blade knife..

Cutter autoblocante • 9 mm - 18 mm.

Cutter Dark Pro SK2/0,7 • 18 mm - 25 mm.

Cutter Slim SK4/0,5 • 18 mm.

Cutter autoblocante PRO 18 mm. - Autorecargable

Cutter autoblocante PRO 25 mm. - Autorecargable -  Alta precisión

Cutter con rueda 18 mm.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

Dura
Lasts

veces
times444

MM
AA

NN
GG

OO
AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN

TT
EE

••
AA

NNTTII--SSLLIIPPHHAANNDDLLEE
••

AUTOBLOCANTE

ABSABS
TPRTPR+

X-Ato Dark Pro 18 - 25  mm. / Cutter Dark Pro 18 -25 mm. / 18 -25 mm Dark Pro Cutter.

X-Ato Slim 18 mm.  / Cutter Slim 18  mm. / 18 mm Slim Cutter.

Ultra Afilado
Ultra Sharp

¡NOVEDAD!New!

AUTOBLOCANTE
PPPPMM

AA
NN

GG

OO
AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN

TT
EE

••
AA

NNTTII--SSLLIIPPHHAANNDDLLEE
••

• Display 24 uds. indivisible / Display 24 pcs. indivisível  /  Display 24 pcs. indivisible.

¡NOVEDAD!New!

• Tornillo alta precisión. / • Parafuso de alta precisão  / Vis à haute précision. / High precision screw.

WHEEL LOCK

MM
AA

NN
GG

OO
AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN

TT
EE

 ••
AA

NNTTII--SSLLIIPP HHAANNDDLLEE
 ••

 PPPP

1111

CCAALLIIDDAADD •• QQ
UU

AA
LLIITTÉÉ ••QQUUAALLIITTYY ••QQUUAA

LLII
DD

AA
DD

EE

••

PRO

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

1,70

3,50

1,85

5,30

2,75

6,65

8,95

1,80
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23128

20390

20391

20420

20430

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

25 mm

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12 144

24 576

12 288

6 72

12
144

X-Ato Zinc PRO. / Cutter Zinc PRO. / PRO zinc utility knife.

Rasca vidros BRICO. / Grattoir pour verre BRICO. / BRICO DIY razor scraper.

Rasca vidros PRO. / Grattoir pour verre PRO. / PRO razor scraper.

Faca Dobrável PRO. / Cutter canif PRO. / PRO folding utility knife

Cutter Zinc PRO 19 mm

Rascavidrios BRICO

Rascavidrios PRO

Cutter Navaja PRO 19 mm

Cutter con rueda 25 mm.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

REF.

REF.

Lâminas Dark Pro 18 mm e 25 mm. /  Lames Dark Pro de 18 mm et 25 mm. / 18 mm and 25 mm Dark Pro blades.

Lâminas segmentadas de 18 mm e 25 mm. /  Lames segmentées de 18 mm et 25 mm. / 18 mm and 25 mm segmented blades.

Cuchillas Dark Pro SK2/0,7 • 18 mm - 25 mm.

Cuchillas segmentadas 18 mm y 25 mm.

EAN

EAN

20423

23131

20425

24185

€
P.V.P.

€
P.V.P.

18

18 / 0,5

25

25 / 0,7

10
160

10 300

10 80

10 80

• Incluye 5 cuchillas. / • Inclui 5 lâminas.  / • Comprend 5 lames. /  • 5 blades includes.

REF.

Lâminas trapezoidais. /  Lames trapézoïdales. / Trapezoidal blades.
Cuchillas trapezoidales 19 mm

EAN

23129

23130

€
P.V.P.

UDS.
PCS.

4850

2510

ALUMINIUMALUMINIUMMM
AA
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TT
EE

 ••
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NNTTII--SSLLIIPP HHAANNDDLLEE
 ••

 

ZINCZINCMM
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 ••

 

WHEEL LOCK

ABSABS
TPRTP+MM
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 ••

 

Ultra Afilado
Ultra Sharp

Dura
Lasts

veces
times444

0.7mm

¡NOVEDAD!New!

X-Ato com roda 25 mm. / Cutter avec roue 25 mm. / 25 mm twist-lock blade knife.

EXTRA AFILAEXTRA AFILADDAAEXTRA AFILADA
EXTRA SHARPEXTRA SHARPEXTRA SHARP

Lâminas segmentadas de 18 mm e 25 mm. /  Lames segmentées de 18 mm et 25 mm. / 18 mm and 25 mm segmented blades.

0.7mm

0. mm

3,85

0,65

0,70

9,95

6,80

5,00

0,95

3,45

1,25

5,45

2,50
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PYL, pintura y revestimiento vertical
 G. laminado, e R.V. / Plaques  plâtre, et  R.V. / Drywall, plastering & wallcovering
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1212
RODILLO ESPECIAL MASILLAS
ROLO DE MASSA ESPECIAL / ROULEAU À MASTIC SPÉCIAL / SPECIAL PUTTY ROLLER

• Montaje por sistema de clip. Fibra
ventilada de 16 mm, 100% Nylon.
Buen agarre y aplicación uniforme.
Un lado lateral redondo para no dejar 
huellas y el otro recto para las esqui-
nas. Mango ergonómico bicompo-
nente y antideslizante.

• Fixação por sistema de clipes.
Fibra ventilada de 16 mm, 100%
Nylon. Boa aderência e aplicação
uniforme. Um lado é arredondado
para evitar riscos e o outro lado é
reto para aplicação nos cantos.
Cabo ergonómico, antiderrapante
e bicomponente.

• Mounting by clip system. 16 mm
ventilated fi bre, 100% Nylon. Good 
grip and uniform application. One
side is rounded to avoid streaks and
the other side is straight for applica-
tion in corners. Ergonomic, non-slip,
bi-component handle.

• Fixation par système de clips. Fi-
bre ventilée de 16 mm, 100% Nylon.
Bonne adhérence et application uni-
forme. Un côté est arrondi pour évi-
ter les traces et l’autre côté est droit
pour une application dans les angles. 
Poignée ergonomique, antidérapante, 
à deux composants.

Rodillo especial para masilla

Rodillo para rincón especial masilla

Liso perfecto

Recambio para rodillo especial para masilla

Rolo de massa especial. /  Rouleau à mastic spécial. /  Special putty roller.

Rolo de canto de massa especial. /  Rouleau d’angle spécial mastic. /  Special putty corner roller.

Alisamento perfeito. /  Lissage parfait. /  Perfect straightening.

Substituição do rolo de massa especial. /  Remplacement du rouleau à mastic spécial. /   Refi ll for special putty roller.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

24160

24165

24011

24014

24166

24161

24012

24015

24018

24167

24162

24013

24016

24020

24168

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

15

50

4

4

45

10

4

4

4

20

6

4

4

4

15

80

150

400

80

55 

180

200

500

800

180

230

300

600

1000

230

• Fibra de poliamida negra de 18 mm. • Fibra de poliamida preta de 18 mm. 
• Fibre polyamide noire de 18 mm. • 18 mm black polyamide fi bre.

Más información y fi chas técnicas.
Mais informações e fi chas de dados.
Plus d’informations et fi ches techniques.
More information and data sheets.
www.nogosa.com 
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 ••

 

8,60

24,95

18,35

28,75

10,95

19,95

32,95

44,95

12,95

24,95

36,95

51,95

5,60

7,85

11,00
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Adaptador Liso Perfecto

Hoja de repuesto para Liso perfecto

Mango telescópico para Liso Perfecto

Espátula Pafellis

Adaptador Liso Perfecto. /  Adaptateur Liso Perfecto. /  Liso Perfecto. adapter.

Lâmina de substituição para alisamento perfeito. /  Lame de rechange pour lissage parfait. / Spare blade for perfect straightening.

Cabo telescópico para alisamento perfeito. / Manche télescopique pour lisse parfaite. / Perfect straightening telescopic handle.

Espátula Pafellis. / Spatule Pafellis. / Pafellis trowell.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

24005

24021

24006

20019

24024

24022

24007

20047

20021

24025

24028

24023

24008

20020

20044

24026

24030

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

10

15

1

10

10

15

1

1

10

10

10

15

1

1

10

10

150

400-600

250

720-1300

450

800

1140-2000

600

1000

400

200

500

800

300

600

1000

Mango extensible Pafellis
REF. EAN

20048 14,8711000-2000

Cabo extensível. /  Manche extensible. /  Extendible handle.
€

P.V.P.

Espátula dentada para sistemas SATE

REF. EAN

20050 14,87

€
P.V.P.

1600

Espátula serrilhada para sistemas SATE. / Spatule dentée pour les systèmes ITE. / Serrated spatula for EIFS systems.

• Dentado trapezoidal: 6 x 4
• Profundidad: 7
• Hoja de acero inox 0,6 mm
• Compatible Ref. 20048.

Mango extensible Pafellis.

• Dentes trapezoidais: 6 x 4
• Profundidade: 7
• Lâmina em aço inox: 0,6 mm
• Compatível Ref. 20048
 Cabo extensível Pafellis.

•  Denture trapézoïdale : 6 x 4
•  Profondeur: 7
•  Lame en acier inox: 0,6 mm
•  Compatibilité Réf. 20048.

 Manche extensible Pafellis. 

•  Trapezoidal toothing: 6 x 4
•  Depth: 7
•  Stainless steel blade 0,6 mm
•  Compatíble Ref. 20048.

 Pafellis Extendable handle.

61,70

11,80

6,90

7,80

25,50

11,90

7,95

10,80

49,50

81,00

13,80

18,95

10,50

14,20

59,90

95,95

14,95

22,70

56,95
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MALETAS ESPECIALES PARA ACABADO LISO PERFECTO 
MALAS ESPECIAIS  ACABADOS ALISAMENTO PERFEITO / VALISES SPÉCIALES POUR LISSAGE PARFAIT / SPECIAL PERFECT STRAIGHTENING FINISHING CASES

24007

24007

24008

24005

24005

24005

24012

24012

24012

24016

24016

24016

24018

24018

24020

200

200

200

400

400

400

720 - 1300

720 - 1300

1140 - 2000

600

600

600

800

800

1000

820

820

1165

24014

24014

24014

24190

24190

24191

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Mango Telescópico

Mango Telescópico

Mango Telescópico

Adaptador

Adaptador

Adaptador

Maleta

Maleta

Maleta

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Manche télescopique

Manche télescopique

Manche télescopique

Adaptateur

Adaptateur

Adaptateur

Valise

Valise

Valise

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Cabo telescópico

Cabo telescópico

Cabo telescópico

Adaptador

Adaptador

Adaptador

Mala

Mala

Mala

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Telescopic Handle

Telescopic Handle

Telescopic Handle

Adapter

Adapter

Adapter

Suitcase

Suitcase

Suitcase

Maleta de acabado Liso Perfecto nº 1

Maleta de acabado Liso Perfecto nº 2

Maleta de acabado Liso Perfecto nº 3

Mala de acabamento nº1. /  Valise de fi nition nº1. / Finishing case nº1.

Mala de acabamento nº2  /  Valise de fi nition nº2  /  Finishing case nº2.

Mala de acabamento nº3  /  Valise de fi nition nº3  / Finishing case nº3.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

24171

24172

24173

820

820

1165

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

180,00

225,00

315,00
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24008

24008

24005

24005

24160

24160

24162

24162

24363

23285

24400

24012

24012

24013

24016

24016

24018

24018

200

200

300

400

400

1140 - 2000

1140 - 2000

600

600

800

800

80

80

63

63

230

230

100

1165

1165

24014

24014

24191

24191

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Liso Perfecto

Mango Telescópico

Mango Telescópico

Adaptador

Adaptador

Rodillo Especial Masillas

Rodillo Especial Masillas

Rodillo Especial Masillas

Rodillo Especial Masillas

Espátula prof. top flex 

Espátula p/ destornillador

Espátula prof. top flex 

Maleta

Maleta

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Lissage parfait

Manche télescopique

Manche télescopique

Adaptateur

Adaptateur

Rouleau spécial mastic

Rouleau spécial mastic

Rouleau spécial mastic

Rouleau spécial mastic

Couteau prof. top flex

Spatule tournevis

Couteau prof. top flex

Valise

Valise

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Alisamento perfeito

Cabo telescópico

Cabo telescópico

Adaptador

Adaptador

Rolo de massa especial

Rolo de massa especial

Rolo de massa especial

Rolo de massa especial

Espátula prof. top flex

Espátula chave de fendas

Espátula prof. top flex

Mala

Mala

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Perfect straightening

Telescopic Handle

Telescopic Handle

Adapter

Adapter

Special Putty Roller

Special Putty Roller

Special Putty Roller

Special Putty Roller

Top flex fi ling knife

Screwdriver spatula

Top flex fi ling knife

Suitcase

Suitcase

Maleta de acabado Liso Perfecto nº 4

Maleta de plaquista Liso Perfecto nº5

Mala de acabamento nº1. /  Valise de finition nº1. / Finishing case nº1.

Mala de acabamento nº2  /  Valise de finition nº2  /  Finishing case nº2.

Mala de acabamento nº3  /  Valise de finition nº3  / Finishing case nº3.

Mala de acabamento nº4  /  Valise de fi nition nº4  / Finishing case nº4.

Mala Plaquista nº5  /  Valise d’un plâtrier nº5  / Drywall fi nishing case nº4.

REF.

REF.

EAN

EAN

24174

24175

1165

1165

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Maleta 820 Colotool

Maleta 1165 Colotool

REF.

REF.

EAN

EAN

24190

24191

14,87

14,87

1

1

820

1165

Mala 820 Colotool  /  Valise 820 Colotool. /  Colotool 820 Suitcase

Mala 1165 Colotool  /  Valise 1165 Colotool. /  Colotool 1165 Suitcase

€
P.V.P.

€
P.V.P.

290,00

290,00

77,00

105,00
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Llana mango confort

Llana cóncava

Llana cóncava de acero al carbono

Liçosa de cabo confort. / Platoir à manche confortable.  / Comfort handle trowel.

Liçosa cóncava. / Platoir concave. / Confort handle concave trowel.

Liçosa côncava em aço-carbono. / Platoir concave en acier au carbone.  / Carbon steel concave trowel.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

23235

20260

12612

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

280x120

280x120

297x114

6 36

6 48

1 12

Llana biselada mango confort
Liçosa chanfrada de cabo confort. / Platoir biseautée manche confortable. / Comfort handle beveled trowel.

REF. EAN

23240 6

€
P.V.P.

280x120 6 36

Llana suiza

Llana suiza biselada

Liçosa suíça. / Platoir suisse. / Flooring trowel.

Liçosa suíça chanfrada. / Platoir suisse biseautée. / Beveled fl ooring trowel.

REF.

REF.

EAN

EAN

23245

23246

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

480x130   

480x130   

6 24

6 24

Liçosa suíça chanfrada. / Platoir suisse biseautée. / Beveled fl ooring trowel.

Llana clásica de acero templado

Llana acero inoxidable con mango clásico

Liçosa clássica de aço temperado. / Truelle classique en acier trempé. / Classic tempered steel trowel.

Liçosa aço INOX cabo clássico. / Truelle en acier INOX manche classique. / Classic handle trowel INOX.

REF.

REF.

EAN

EAN

20207

20209

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

300x150

300x150

6 48

6 48

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINA
PAGINAÇÃO / PAGES

4 

4 - 5 

12,40

13,95

12,70

59,95

16,45

18,75

8,10

8,85
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Llana de cantos cuadrados Liçosa com extemos cuadrados. /  Platoir à bout carré / Square-edged trowel.

REF. EAN

20223

20224

6

6

€
P.V.P.

356x100

406x100

6 36

6 36

• Canto biselado /  Borda chanfrada / Bord biseauté / Bevelled edge

Llana decoración PRO

Llana decoración PRO

Llana decoración V3 PRO

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20250

20251

20255

20252

20253

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Liçosa plana PRO. /  Platoir deco PRO. / PRO venetian plastering trowel.

Liçosa plana deco. /  Platoir deco. / Venetian plastering trowel.

Liçosa plana deco V3 PRO. /  Platoir deco V3 PRO. / V3 PRO Venetian plastering trowel.

200x80

200x80x70

270x100x90

240x110x90

270x110x90

6 36

6 36

6 36

6 36

6 36

• 4 cantos redondeados.
• 4 cantos arredondados
• 4 bords arrondis
• 4 rounded edges

Liçosa plana deco V3 PRO. /  Platoir deco V3 PRO. / V3 PRO Venetian plastering trowel.

• Dentado triangular 3 mm. • Dentes triangulares 3 mm.
• Dents triangulaires 3 mm. • Triangular toothing 3 mm.
• 3 cantos biselados y 1 canto dentado. • 3 cantos biselados e 1 borda serrilhada. 
• 3 bords biseautés et 1 bord dentelé. • 3 bevelled edges and 1 serrated edge.

REF.

Liçosa bifl ex. / Platoir bi-fl ex. / Bifl ex trowel.
Llana bifl ex

EAN

20114

20113

€
P.V.P.

10

10

300x110

350x110

Llana fl exible 

Repuesto para llana fl exible 

Liçosa fl exível. / Platoir fl exible. / Flexible trowel.

Lâmina substituição liçosa fl exível. / Rechange pour platoir fl exible. / Flexible trowel replacement.

REF.

REF.

EAN

EAN

20115

20115R

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

295x135

295x135

12

5

Raspador monocapa pequeño
Raspador monocapa pequeno. / Petit grattoir monocouche. / Small spiked trowel.

REF. EAN

20218 6

€
P.V.P.

150x75 12

14,95

16,95

9,15

11,40

13,50

12,25

13,15

13,75

15,25

11,95

7,95

4,00
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Raspador monocapa

Hoja de raspador monocapa

Mango clásico de madera

Raspador cimento monocapa.  / Taloche-gratton monocouche. / Spiked trowel.

Lâmina de raspador monocapa.  / Lame de taloche-gratton. / Spiked trowel replacement blade.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20215

20216

20214

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

25

240x144

240x144

6 48

Cabo clássico de madeira. /  Manche classique en bois. / Classic wooden handle.

50

Esponja

Esponja mixta

Esponja de celulosa especial epoxi

Esponja.  / Éponge  / Sponge.

Esponja mista. /  Éponge mixte.  / Mixed sponge.

Esponja celulósica especial epóxi.  /  Éponge de cellulose époxy spécial. / Cellulose sponge epoxi special.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20145

20146

20147

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

190x130x68

190x130x68

170x100x40

16

16

REF. €
P.V.P.

Fratasa de esponja poros fi nos, médios e grossos. / Taloche semelle mousse pores fi ns, moyens et grossiers. / Foam fl oat fi ne, medium and gross pore.
Fratasa PORO FINO, MEDIO y GRUESO

EAN

20151

20150

20152

20153             

G

F

F

10

10

10

M 10

280x140

280x140

240x120

280x140

Fratasa de poro fi no para esquinas
Fratasa de canto com poro fi no. / Truelle de coin avec pores fi ns. / Fine density foam corner plastic fl oat.

REF. EAN

20154 6

€
P.V.P.

340x70 10

16 Uds.

16 Uds.

6 Uds.
6 12

20,95

7,10

2,40

4,45

2,00

2,50

3,80

7,10

7,80

7,10

7,60
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Portapastas aluminio 

Portapastas aluminio 

Batea doble cuchilla

Batea inoxidable con base antideslizante

Talocha prato ajustável. / Porte-pâtes réglable. / Adjustable aluminum hawk.

Talocha prato ajustável. / Porte-pâtes réglable. / Adjustable aluminum hawk.

Gaveta de lâmina dupla. /  Bacs à boue avec dois lames. / Double-bladed tamping pan.

Gaveta inoxidable. /  Bacs inox. / Tamping pan inox.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

23165

15212

28601

23172

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

305x305

500x400

305

355

6

6

12

6

REF.

Bola de esponja para poros fi nos. / Boule d’éponge pour pores fi ns.  / Fine pore sponge ball.
Bola de esponga de poro fi no

EAN

20158/30

20158/35

€
P.V.P.

Ø 30

Ø 35

10

10

Fratasa de poro grueso para techos

Mango de aluminio para fratasa para techos

Esponja fratasa poro grueso para techos

Fratasa para o tecto. / Truelle semelle mousse pour le plafond. / Coarse density foam ceilings fl oat.

Cabo de alumínio. / Manche en aluminium. / Aluminium handle.

Esponja de fratasa poro grosseiro para tectos. / Éponge fratasa pore grossier pour plafonds. / Sponge coarse pore for ceilings.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20155

20155M

20156

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

400x200

1300   

400x200

6

18

10

• Base antideslizante.  •  Base antiderrapante.  •  Base antidérapante.  •  Non-slip base.

• Mango antideslizante.  •  Pega antiderrapante.  •  Poignée antidérapante.  •  Anti-slip handle.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

19,95

38,40

9,90

12,95

1,45

1,95

44,70

21,50

10,80
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• Grosor de la hoja: 0,6 mm. • Espessura da lâmina: 0,6 mm. • Épaisseur de la lame: 0,6 mm. •  Blade thickness: 0.6 mm.

• Diseño ergonómico.
• Reduce la fatiga de la mano,

muñeca y antebrazo.

•  Design ergonómico.
•  Reduz a fadiga das mãos,

pulso e antebraço.

• Conception ergonomique.
• Réduit la fatigue de la main,

du poignet et de l’avant-bras.

• Ergonomic design.
• Reduces hand, wrist and

forearm fatigue.

Espátula curva limpia cubos

Espátula Direct Preassure

Espátula curva limpa baldes. /  Spatule courbée nettoyer les seaux.  / Curved spatula clean bucket.

Espátula Direct Preassure /  Spatule Direct Preassure. / Direct Preassure taping knife.

REF.

REF.

EAN

EAN

23016

14761

14763

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

160

203x76

305x76

50

6

6

REF.

REF.

Espátula confort para encintar

Espátula bimaterial para encintar

EAN

EAN

23017

23110

23018

23112

23019

23114

23022

23120

23020

23116

23023

23122

23021

23118

23024

23124

€
P.V.P.

€
P.V.P.

5

6

5

6

5

6

5

6

5

6

5

6

5

6

5

6   

100

100

120

120

140

140

200

200

160

160

220

220

180

180

240

240

Espátula conforto para fi ta adesiva. / Couteau de confort pour le jointoiement. / Comfort taping knife.

Espátula de aplicação de fi ta bi-material / Couteau bi-matière pour le jointoiement. / Bi-material taping knife.

• Pack indivisible 5 uds. / • Pack indivisível 5 uds..  / • Pack indivisible. 5 pcs.  / • Indivisible 5 pcs. package.

6 Uds.

5 Uds.

MM
AA

NN
GG

OO
AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN

TT
EE

 ••
AA

NNTTII--SSLLIIPP HHAANNDDLLEE
 ••

 

6,45

17,25

17,50

3,75

4,25

3,95

4,80

4,40

4,95

5,40

5,25

4,50

5,10

5,55

5,40

4,75

5,20

5,70

5,45
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10

REF.

REF.

REF.

REF.

Espátula para fi ta adesiva. / Couteau pour le jointoiement. / Taping knife.

Espátula para fi ta adesiva. / Couteau pour le jointoiement. / Taping knife.

Espátula para enchimento. / Couteau de remplissage. / Taping knife.

Espátula para fi ta adesiva aço azul. / Couteau pour le jointoiement en acier bleu. / Blue steel taping knife.

Espátula para encintar

Espátula para encintar

Espátula para emplastecer

Espátula para encintar de acero azul

EAN

EAN

EAN

EAN

23174

14592

23140

14527

23175

14594

23150

14531

23176

14596

23160

14534

14537

23177

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

10

6

6

10

6

6

10

6

6

150x80

152x76

400

152x76

200x80

203x76

500

203x76

250x80

254x76

600

254x76

305x76

300x80

6 36

6 36

6 36

6 36

• Mango confort /  • Cabo de conforto. / • Manche confortable. / • Comfort handle.

Mango para espátula 
Cabo da espátula. / Manche de la spatule. / Taping knife handle.

REF. EAN

23162 6

€
P.V.P.

6

• Detalle del mango instalado. /  •  Detalhe do cabo instalado. / •  Détail de la manche installée. / •  Installed handle detail.

MM
AA

NN
GG

OO
AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN

TT
EE

 ••
AA

NNTTII--SSLLIIPP HHAANNDDLLEE
 ••

 7,50

18,85

12,50

14,35

9,25

20,50

13,50

14,90

10,50

21,80

14,95

15,40

16,15

12,00

3,50
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11

1

2

3

4

Rascador afi lado / Raspador afi ado
Grattoir tranchant  /  Sharp scraper

Abridor botes pintura / Abre-latas para tinta
Ouvre-boîte de peinture /  Paint can opener

Punta afi lada / Punta afi lada 
Pointe acérée  /  Sharp point 

Hoja completa endurecida / Lâmina inteira
Lame pleine trempée / Hardened full blade

Mango confort / Cabo de conforto
Manche confortable / Comfort handle

5

6

7

8

Saca clavos / Arrancador de pregos
Tire-clous/ Nail puller

Forma curva limpia rodillos / Forma curva para limpeza dos rolos  
Forme courbée pour le nettoyage des rouleaux / Curved shape for 
cleaning rollers 

Extremo cabeza de martillo / Cabeça martelo
Tête de marteau / Hammerhead end

Forma curva para limpeza dos rolos  
Curved shape for 

1

2

3

4

6

7

5

8

Espátula ancha acero azul

Espátula destornillador plaquista

Espátula larga em aço azul. /  Spatule large acier bleu. / Blue steel broad knife.

Espátula ponta chave de fendas. /  Tournevis-couteau à mastic. / Screwdriver-end putty knife.

REF.

REF.

EAN

EAN

14385

23285

14386

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

178x454

152

229x454

2 6

2 6

6

REF.

Espátula de hoja completa

EAN

24032

24038

24051

24127

24076

24152

24102

€
P.V.P.

6

6

6

6

6

6

6

32

38

51

127

76

152

102

Espátula de lâmina inteira. / Couteau à mastic à lame pleine. / Full blade putty knife.

Espátula 6 en 1 Espátula 6 em 1 /  Multi-racleur 6 en 1. / 6 in 1 multi-scraper.

REF. EAN

24110 6

€
P.V.P.

75 6

REF.

Espátula de massa. / Couteau à mastic. / Putty knife.
Espátula para masilla

EAN

10768

10769

10782

€
P.V.P.

6

6

6

102

127

152

*

*

*

• Con cabeza martillo metálica. / • Com cabeça de martelo metálica.
• Avec tête de marteau en métal.  / • With metal hammer head.

6,95

26,90

8,95

29,50

3,80

3,90

4,00

6,60

4,85

7,95

6,50

20,25

21,45

22,60
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REF.

REF.

REF.

Espátula rigida hoja completa PRO

Espátula fl exible hoja completa PRO

Espátula top fl ex hoja completa PRO

EAN

EAN

EAN

24525

24725

24325

24538

24738

24338

24550

24750 

24350

24600

24800

24400

24563

24763

24363

24625

24825

24575

24775

24375

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

25

25

25

38

38

38

50

50

50

100

100

100

63

63

63

125

125

75

75

75

Espátula rígida lâmina inteira PRO. / Spatule rigide pleine lame PRO. / PRO Stiff fi lling knife / Full blade.

Espátula fl exível de lâmina inteira PRO. / Spatule fl exible à lame complète PRO. / PRO Flex fi lling knife / Full blade.

Espátula top fl ex lâmina inteira PRO. / Spatule top fl ex lame complète PRO. / Spatula top fl ex full blade PRO.

REF.

Espátula pastelera

EAN

25412

25415

25418

€
P.V.P.

12

12

12

125

150

180

Espátula de massa. / Couteau à broyer. / Flexible palette knife.

3,15

3,15

5,00

3,40

3,90

5,25

3,70

4,15

5,65

5,25

5,90

7,55

4,50

4,95

5,90

5,95

6,70

4,80

5,50

6,20

2,00

2,50

2,95      
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REF.

REF.

Espátula de hoja completa

Espátula con mango de madera

EAN

EAN

23025

25225

23032

25240

23038 

25250

23075

25300

23050

25260

23100

23063

25280

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

12

6

12

6

12

6

12

6

12

6

6

12

25

25

32

40

38

50

75

100

50

60

100

63

80

Espátula de lâmina inteira. / Couteau à mastic à lame pleine. / Full blade putty knife.

Espátula com cabo de madeira. / Couteau avec manche en bois. / Putty knife with wooden handle

Espátula curva

Paletín interior mango plástico

Juego de carrocero

Espátula curvada. /  Coutaeu courbée. / Curve putty knife.

Espátula de canto interior cabo plástico. /  Truelle angle interiur. / Internal corner trowel.

Jogo carroceiro. / Jeux de masquage. / Filing knife set.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

23280

23170

24002

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

65X260

100x120

50/80/100/120

6

20

EAN

6 60

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

2,80

1,35

2,80

1,55

2,95

1,75

3,95

2,90

3,25

1,95

4,95

3,75

2,50

3,35

11,35

3,50
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14

Encintadora tipo banjo

Encintadora TapeShooter®

Pistola con tolva SharpShooter®

Máquina de fi ta adesiva banjo. /  Enduiseur de bandes de banjo. / SeamSlammerTM dryall taper.

Máquina de fi ta adesiva TapeShooter® /  Enduiseur de bandes TapeShooter® / TapeShooter® taping machine

Pistola com tremonha SharpShooter®. /  Pistolet avec trémie SharpShooter®.  / SharpShooter® hopper gun.

Llaguero para monocamada. /  Crêtes à une seule couche. /  Tuck pointers.

REF.

REF.

REF.

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

• Permite el enlucido en 
 ambos lados de la esquina.
• Muy ligeros y resistentes.
• Mango confort.

• Permite reboco em  am
 bos os lados do canto.

• Muito leve e resistente.
• Pega confortável.

• Permet d’enduire les deux
côtés de l’angle. 

• Très léger et solide.
• Poignée confortable.

•  Allows plastering on 
 both sides of the corner.

•  Very light and strong.
•  Comfort handle.

REF. €
P.V.P.

Colher de cantos e recantos. / Truelle d’angle intérieure et extérieure.  / Spatula for edges and corners.
Paletín rincones y paletín esquinas

EAN

EAN

EAN

EAN

23168

23169

130x100

130x100

6 48

6 48

REF.

Llaguero monocapa

EAN

25503

25505

25506

25507

25509

25511

25510

25512

€
P.V.P.

3

5

6

9

11

7

10

12

6

1

1

1

6

6

6

6

6

6

6

Nº

3

9

5

10

6

7

11

12

10997

16375

16356

584x241

*
* Consulte despiece para cualquier accesorio o repuesto.
* Consultar o serviço de quarentena para qualquer acessório ou peça de substituição..
* Consulter le quartering pour tout accessoire ou pièce détachée.
* Refer to replacement parts diagram for any repair part or accesory you may need.

Kit de reparación pistola SharpShooter®

Kit de reparação pistola SharpShooter®. /  Kit de réparation de pistolet SharpShooter®. / Repair Kit SharpShooter®.

REF. EAN

16374 6

€
P.V.P.

1

9,95

9,95

5,95

5,95

5,95

5,95

5,95

5,95

5,95

5,95

246,35

344,00

222,35

28,90
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15

• Indicada para juntas de placas de yeso laminado y tratamiento fi suras
o reparaciones. No necesita capa previa de pasta de juntas. No crea burbujas.

• Adequado para juntas de placas de gesso e tratamento de fi ssuras ou 
reparações. Não necessita de pré-revestimento de pasta de juntas. Não bolhas.

Malha auto-adesiva para juntas de placas de gesso. / Treillis auto-adhésif pour joints de plaques de plâtre. / Drywall mesh tape for plasterboard joints.
Malla autoadhesiva para juntas de placas de yeso

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

€
P.V.P.

60

36

36

REF. EAN

23210/20

23210/90

23210/153

20 m
50 mm

90 m
50 mm

153 m
50 mm

Portacinta de malla

Carrete portacinta de papel

Porta-fi tas de malha. / Porte-ruban en maille. / Mesh taper.

Bobina de fi ta de papel. / Bobine de ruban de papier. / Paper taper.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

13472

13476

16331

23015

14930

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

318x254

203x153

260x76

6

6

6

12

• Aplica cinta de malla en juntas planas y rincones. • Acepta rollos de 51 y 76 mm.
• Aplica a fi ta de rede em juntas planas e cantos. • Aceita rolos de 51 e 76 mm.
• Permet d’appliquer le ruban à mailles sur les joints plats et les angles. • Accepte les rouleaux de 51 et 76 mm.
• Applies mesh tape to flat joints and corners. •  Accepts 51 and 76 mm rolls.

Carrete portacinta de papel

Tope profundidad para taladro

Transporta placas

Bobina de fi ta de papel. / Bobine de ruban de papier. / Drywall tape reel

Limitador de profundidade para berbequim. / Butée de profondeur pour perceuse. / Drywall screw adapter

Transportador de placas. /  Transporteurs de plaques à griffes. / Drywall panel carrier.

• Imantado • Magnético • Magnétique • Magnetic.

133x121 6

• Dosifi ca la cinta de papel
plana y doblada.

• Capacidad para rollos de 152 m.
• Incluye clip para colgarlo

en cinturón.
• El brazo tensor evita que la
 cinta retroceda.

• Dispensa fi ta de papel plana 
 e dobrada.
• Capacidade para rolos de 152 m.
• Inclui clipe para pendurar
 No cinto.
• O braço de tensão impede que
 a fi ta gire para trás.

• Plus besoin de ruban
adhésif plat et plié.

• Capacité de rouleaux de
 152 mètres.
• Clip de ceinture inclus.
• Le bras tendeur empêche le
 ruban de  tourner à l’envers.

• No need for flat, folded
 paper tape.
• Capacity for 152 metre rolls.
• Belt clip included.
• Tensioning arm prevents
 the tape  from turning 
 backwards.

• Convient pour joints de plaques de plâtre, fi ssures ou réparations.
Ne nécessite d’enduction préalable de pâte à joint. Ne crée bulles.

• Suitable for plasterboard joints & treatment of cracks or repairs.
No pre-coating of joint paste required. Does not create bubbles.

6 Uds.

50,95

24,85

25,50

6,65

22,95

1,70

6,20

10,25
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16
12
16

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

25010R

25010C

15330

25010

25011

25011EXT

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

555

305x133

1

1

2

• Altura mínima: 1,70 m • Altura máxima: 4,60 m 
• Carga máxima: 68 kg 
• Carga paneles de hasta 2,50 x 1,20 m 
• Base de trípode plegable • Brazos inclinables. 
• Fácil transporte y desmontaje.

• Altura mínima: 1,39 m. 
• Altura máxima: 3,35 m. 
• Altura máxima con extensión: 4,07 m.
• Carga máxima: 68 kg. 
• Carga paneles de hasta 2,50 x 1,20 m. 
• Plataformas de madera.
• Soporte inclinable para la colocación de 
  paneles en techos  y paredes inclinadas.
• Fácil transporte y desmontaje.

• Hauteur minimale : 1,39 m. 
• Hauteur maximale : 3,35 m. 
• Hauteur maximale avec extension : 4,07 m.
• Charge maximale : 68 kg. 
• Charge panneaux jusqu’à 2,50 x 1,20 m. 
• Plates-formes en bois.
• Support inclinable pour panneaux sur 
  des plafonds et des murs inclinés.
• Transport et démontage faciles.

• Altura mínima: 1,39 m. 
• Altura máxima: 3,35 m. 
• Altura máxima com extensão: 4,07 m.
• Carga máxima: 68 kg. 
• Carrega painéis até 2,50 x 1,20 m. 
• Plataformas de madeira.
• Suporte basculante para a instalação de 
   painéis em tectos e paredes inclinados.
• Fácil transporte e desmontagem.

• Minimum height: 1.39 m. 
• Maximum height: 3.35 m. 
• Maximum height with extension: 4,07 m.
• Maximum load: 68 kg. 
• Loads panels up to 2.50 x 1.20 m. 
• Wooden platforms.
• Tilting bracket for the installation of 
  panels on sloping ceilings and walls.
• Easy transport and dismantling.

• Altura mínima: 1,70 m • Altura máxima: 4,60 m 
• Carga máxima: 68 kg 
• Carga do painel até 2,50 x1,20 m 
• Base de tripé dobrável • Braços basculantes 
• Fácil transporte e desmontagem.

• Minimum h.: 1.70 m • Maximum h.: 4.60 m 
• Maximum load: 68 kg 
• Panel load up to 2,50 x1.20 m 
• Foldable tripod base • Tilting arms 
• Easy transport and dismantling.

• H. minimale : 1,70 m • H. max. : 4,60 m 
• Charge maximale : 68 kg
• Chargement jusqu’à 2,50 x 1,20 m • 
Trépied pliable • Bras inclinables 
• Transport et démontage faciles.

Rueda de respuesto para elevador de placas

Cable de respuesto para elevadores de placas

Levantador de placas

Elevador de placas

Elevador de placas con plataforma

Extensión para elevador 25011

Roda sobressalente para elevador. / Roue de rechange pour élévateur. / Spare wheel for plate elevator.

Levanta placas. / Lève-plaque. / Drywall panel lifter

Elevador de placas. /  Lève plaque de plâtre. / Drywall panel lifter.

Elevador de placas com plataforma. /  Lève-plaques avec plate-forme. / Drywall Plate lifter with platform.

Extensão para elevador 25011. /  Extension pour élévateur 25011. / Extension for Drywall Plate lifter 25011.

Ø 14

1

1

1720

• Levanta hasta 6 cm. • Levanta até 6 cm. • Soulève jusqu’à 6 cm. • Lifts up to 6 cm.

68 Kg.
Max.

68 Kg.
Max.

¡NOVEDAD!New!

Cabo de reserva para elevadores de placas.  / Câble de rechange pour les élévateurs / Spare cable for panel lifters.

25,00

14,35

47,95

365,00

660,00

24,95
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REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20307

20301

20300

20315

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Punzonadora perfi les dos manos

Punzonadora perfi les dos manos

Punzonadora una mano

Tijeras tipo aviación corte recto

Alicate agrafador perfi l bimanual. / Pince à sertir à profi l bimanuelle / Two hand stud crimper.

Alicate agrafador perfi l bimanual. / Pince à sertir à profi l bimanuell. / Two hand stud crimper.

Alicate agrafador perfi l  uma mão. / Pince à sertir rails à une main. / One hand stud crimper.

Tesouras de aviação corte reto. / Ciseaux type aviation coupe régulière / Aviation snips, straight cut.

6 24

6 48

20

20

REF. EAN

25035

25035R

25035RF

25035RG

6

6

6

6

€
P.V.P.

• Carga hasta 35 placas • Base: 25,40 cm de ancho • Peso: 40 kg
• Carga: 800 kg • Tubo: Ø19 mm • Ruedas: 2 giratorias y 2 fi jas.

• Carrega até 35 pratos • Base: 25,40 cm de largura • Peso: 40 kg
• Carga: 800 kg • Tubo: Ø19 mm • Rodas: 2 giratórias e 2 fi xas.

• Charge jusqu’à 35 assiettes • Base : 25,40 cm de large • Poids : 40 kg
• Charge : 800 kg • Tube : Ø19 mm • Roues : 2 pivotantes et 2 fi xes.

•  Loads up to 35 plates • Base: 25.40 cm wide •  Weight: 40 kg
•  Load: 800 kg •  Tube: Ø19 mm •  Wheels: 2 swivelling and 2 fi xed.

Carro transporta placas

Rueda fi ja carro placas

Rueda giratoria con freno

Rueda giratoria

Transportador placas com rodas. / Chariot pour planches. / Drywall cart.

Roda fi xa / Roulette fi xe.  / Fixed wheel .

Roda giratória c/travão. / Roulette pivotante a / frein. / Rotating wheel w / brake.

Roda giratória . / Roulette pivotante. / Rotating wheel.

1219x584 1

1Ø 20

Ø 20

Ø 20

1

1

REF. EAN

14589 6

€
P.V.P.

555 6

Levantador de placas / Raspador Elevador placas - raspador. / Lève-plaque - racleur. / Drywall panel lifter - rasp.

• Levanta hasta 5 cm. • Levanta até 5 cm. • Soulève jusqu’à 5 cm. • Lifts up to 5 cm.

23,95

89,00

89,00

15,40

340,00

30,45

35,45

33,25

23,95
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REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

23008

14389

14390

20316

20317

20318

20320

23003

6

6

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Hoja de repuesto raspador plaquista 

Raspador con guías

Raspador sin guías

Tijeras tipo aviación corte derecho

Tijeras tipo aviación corte izquierdo

Tijera para chapa de hoja larga

Cizalla corte chapa

Raspador de plaquista confort

Lâmina sobresselente para rabot de plaquista. / Lame de rechange pour grattoir. / Spare blade Comfort drywall rasp.

Raspador com guias. / Grattoir avec guides. / DuraSoft drywall rasp with rails.

Raspador sem guias. / Grattoir sans guides. / DuraSoft drywall rasp without rails.

Tesouras de aviação corte direito. / Ciseaux type aviation coupe à droite / Aviation snips, right cut.

Tesouras de aviação corte esquerdo. / Ciseaux  type aviation coupe à gauche / Aviation snips, left cut.

Tesoura lâmina longa. / Ciseaux à tôle à longues lames. / Aviation snips, long blade.

Cisalhamento de chapa. / Cisailles à tôle. /  Nibber shears.

Rabot de Plaquista. / Grattoir de plaque confort. /  Comfort drywall rasp

20 120

6 48

6 48

6 48

4

4

6

6

• Hoja en acero inoxidable.
• Raspa en ambas direcciones.
• No acumula polvo y

alarga su vida útil.
• Hoja Reemplazable Ref. 23008.

• Lâmina em aço inoxidável.
• Raspa em ambas as direcções.
• Não acumula pó e prolonga 
 a sua vida.
• Lâmina substituível Ref. 23008.

• Lame en acier inoxydable.
• Racle dans les deux sens.
• N’accumule pas la poussière et

prolonge sa durée de vie.
• Lame remplaçable Réf. 23008.

• Stainless steel blade.
• Scrapes in both directions.
• Does not accumulate dust and

extends its useful life.
• Replaceable blade Ref. 23008.

140x60

140x60

140x40

140x50

Elevador placas - raspador. / Lève-plaque - racleur. / Drywall panel lifter - rasp.

MM
AA

NN
GG
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AANNTTIIDDEESSLLIIZZAANN
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 ••
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TTII--SSLLIIPP HHAANNDDLLEE

 ••
 

2,95

19,65

19,65

15,40

15,40

20,95

34,00

8,95
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REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20432

20433

20435

14556

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Serrucho plaquista

Serrucho plaquista PRO triple bisel

Serrucho Placa 7TPI PRO

Cortadora de círculos para paneles de yeso

Serrucho de plaquista. / Scie pour panneaux.  / Drywall saw.

Serra PRO bisel triplo / Scie à guichet PRO. / PRO triple bevel saw

Serra de placas 7TPI PRO. / Scie à disque PRO 7TPI.  / 7TPI PRO Plate Saw.

Cortador circular para placas de gesso. / Coupeur circulaire pour plaques de plâtre. / Drywall circle cutter.

12 144

12 72

6 36

160

160

400

216 12

• Corta círculos de hasta: 406 mm. • Corta círculos até: 406 mm. • Coupe les cercles jusqu’à: 406 mm. • Cuts circles up to: 406 mm. 

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

23002

23007

23004

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Escofi na pequeña

Hoja repuesto de escofi na pequeña

Raspador yesaire ligero 655 gr.

Rabot metálico pequenho. / Petit rabot métallique. / Two hand drywall rasp.

Lâmina  sobressalente de rabot. / Lâme de rabot. / Small spare rasp blade

Rabot de gesso ligero 655 gr. / Rabot à plâtre léger 655 gr. / 655 gr light plaster plane.

10

12

20

145

140x34

450x90

REF.

REF.

EAN

EAN

23001

23006

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Escofi na de dos manos

Hoja repuesto escofi na de dos manos

Rabot metálico com punho alto. / Rabot à Râpe métallique. / Two hand drywall rasp.

Lâmina sobresselente de rabot. /  Lame de rechange pour la râpe. / Spare two-hand rasp blade.

12

12

285

254x34

6,65

10,25

17,75

23,00

7,25

2,55

18,00

9,25

2,90
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REF.

REF.

EAN

EAN

16628

23200

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Cortatiras

Martillo para paneles de yeso

Cortador de tiras.  / Coupeuse de bandes de plâtre. / Drywall Stripper.

Cortador de tiras.  / Coupeuse de bandes de plâtre. / Drywall Stripper.

4 36381

12

• Ancho máximo de corte: 127 mm. • Largura máxima de corte: 127 mm.  • Largeur de coupe maximale : 127 mm.  • Maximum cutting width: 127 mm.

REF.

REF.

REF.

REF.

Lixadeira manual.  / Ponceuse à main.  / Hand sander.

Lixadeira manual.  / Ponceuse à main.  / Hand sander.

Lixadeira manual.  / Ponceuse à main.  / Hand sander.

Lixadeira manual.  / Ponceuse à main.  / Hand sander.

Portalijas

Portalijas

Portalijas

Malla de lija

EAN

EAN

EAN

EAN

28242

28616

28244

16119

16121

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

229x82

239x82

229x82

282x107

285x107

6

6

6

25120 (5 ud.)

100 (10 ud.) 100

• Fabricado en aluminio reforzado.  •  Fabricado em alumínio reforçado. •  Fabriqué en aluminium renforcé. • Made of reinforced aluminium.

• Fabricado en plástico inyectado.  •  Fabricado em plástico injetado. •  Fabriqué en plastique injecté. • Made of injected plastic.

G

Mango de aluminio plastifi cado   
Cabo de aluminio. / Manche en aluminium. / Aluminium handle.

REF. EAN

19657

€
P.V.P.

121219xØ25

• Rosca americana  • Rosca americana.  • Américain vissé.  • American screw-in.

REF. €
P.V.P.

Faca para isolamento. / Couteau pour l’isolation. /  Knife for insulation.Cuchillo para aislamiento 

EAN

1020325    280

• Extremadamente afi lado.
• Corte sin esfuerzo.
• Mango bi componente
• Funda cuchillo incluida

•  Extremamente afi ada.
•  Corte sem esforço.
•  Cabo em madeira.
•  Bainha para faca incluída

• Extrêmement tranchant.
• Coupe sans effort.
• Manche en bois.
• Etui à couteau inclus

• Extremely sharp.
• Effortless cutting.
• Wooden handle.
• Knife sheath included

Faca para isolamento. / Couteau pour l’isolation. /  Knife for insulation.

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

68,60

13,65

12,40

38,75

14,95

15,75

8,10

13,95

15,95
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SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

1

1-2

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINA
PAGINAÇÃO / PAGES

1 

7-8
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REF.

Andas. / Échasses. / StiltsZancos
EAN

23141

23142

23143

€
P.V.P.

457-762

610-1016

1219-1625

1

1

1

• Carga máxima 102 kg.  
• Todo el despiece

disponible.

•  Carga máxima 102 kg. 
•  Todas as peças

 disponíveis.

• Charge max.102 kg. 
• Toutes les pièces sont
 disponibles

• 102 kg. load limit.
• All available parts.

Rascador recto con rosca   

Rascador curvo con rosca   

Raspador recto com rosca. / Rifl ard droit avec fi l. / Bent scrapers.

Raspador curvo com rosca. / Rifl ard courbé avec du fi l. / Curved scraper with thread.

REF.

REF.

EAN

EAN

19567

28251

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12

12

260x76

254x76

Raspador curvo com rosca. / Rifl ard courbé avec du fi l. / Curved scraper with thread.

Rascador de suelo rígido
Raspador de piso rígido. / Grattoir à coffrage lame rigide. / Rigid Scraper.

REF. EAN

23132 6

€
P.V.P.

31490x355

• Muy resistente.  /  Alta resistência.  /  Très résistant.  /  Highly resistant.

UE

REF.

Nível Anti-Shock magnético. / Niveau anti-choc magnétique. / Magnetic anti-shock level.
Nivel anti-shock magnético

EAN

20926

20928

20932

20935

€
P.V.P.

600x60

800x60

1200x60

1500x60

10

10

10

10

UE

REF.

Nível magnético profi ssional. / Niveau magnétique professionnel. / Professional magnetic level.
Nivel magnético profesional

EAN

21006

21008

21012

21015

€
P.V.P.

600x50

800x50

1200x50

1500x50

10

10

10

10

2 burbújas verticales.
2 bolhas verticais.
2 bulles verticales.
2 vertical bubbles.

*

*

102 Kg.
Max.

218,00

230,00

329,00

17,25

16,90

31,25

31,25

39,25

43,70

54,65

23,90

28,50

31,95

38,40

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



ge
ss

o l
am

ina
do

, p
int

ur
a  

e  
r. v

er
tic

al 
/ p

laq
ue

s  
plâ

tre
, p

ein
tu

re
 et

  r.
 ve

rti
ca

le 
/ d

ryw
all

, p
ain

tin
g &

 w
all

co
ve

rin
g  

  y
es

o l
am

ina
do

, p
int

ur
a y

 re
ve

st
im

ien
to

 ve
rti

ca
l     

12
22

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



Fer
ram

en
tas

 pa
ra 

ge
sso

 la
mi

na
do

 / J
oin

toi
em

en
t a

uto
ma

tiq
ue

 / A
uto

ma
tic

 ta
pin

g t
oo

ls
  e

nc
int

ad
o a

uto
má

tic
o E

XU
LA

NS
    

13
1

Encintado automático y 
semiautomático

Ferramentas para gesso laminado / Jointoiement / Taping tools1313
Encintadora automática

Caja plana para acabados

Bomba de carga (boquilla incluida)

Cuello de cisne

Boquilla de carga

Aplicador automático de fi ta e massa. / Applicateur automatique. / Automatic taper.

Caixa de acabamento plana. / Boíte de fi nition. / Flat box.

Bomba de carregamento (bocal incluído). / Pompe de charge (buse incluse). / Compound pump (fi ller included).

Pescoço de cisne. / Le col de cygne. / Gooseneck.

Bocal de carregamento. / Buse de remplissage. / Filler.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

29000

29010

29011

29012

29013

29006

29008

29007

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

•  Aplica la cinta y la pasta de juntas en un sólo proceso. • Aplica a fi ta e a pasta num único processo. 
• Appliquer la bande et la pâte à joint en une seule fois.   • Apply the tape and the joint compound in a single process.

• Carga la encintadora automática • Carrega o aplicador automático.
• Indiqué pour remplir l’applicateur automatique. • Loads the automatic taper.

• Impulsa la pasta desde el recipiente donde se aloja hasta los componentes de encintado automático.
• Conduz a massa do contentor para os componentes de ferramentas automaticas.
• Transporte la pâte depuis le conteneur jusqu’aux composants automatiques de l’outil.
• Drives the joint compound from the container where it stays until the components of automatic taping.

• Carga las cajas planas, los alimentadores de rincón y las cajas tapatornillos 
• Para encher caixas de acabamento, alimentador de canto e caixa tapa parafusos.
• Pour remplir les boites de vis et les boites de fi nition.
• Loads the flat boxes, corner applicators and nail spotters.

• Distribuye la pasta uniforme y remata las juntas gracias a la cuchilla incorporada, ya sean horizontales o verticales.
• Espalha a massa uniformemente e remata as juntas com a lâmina incorporada, tanto na horizontal como na vertical.
• Il étale la pâte de façon homogène et termine les joints avec la lame intégrée, qu’ils soient horizontaux ou verticaux.
• Applies joint compound evenly and fi nishes either horizontal or vertical joints thanks to the incorporated blade.

1300

203
8”

254
10”

305
12”

355
14” MAXI ¡NOVEDAD!New!

Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com / descargas

• Nuevo sistema de bisagra para facilitar deslizamiento, apertura y limpieza.
• Novo sistema de dobradiças para facilitar o deslizamento, a abertura e a limpeza.
• Nouveau système de charnières pour faciliter le glissement, l’ouverture et le nettoyage.
• New hinge system for easy sliding, opening and cleaning.

• Cierres ABS más rápidos. • Nueva fi jación de muelles.
• Fixações ABS mais rápidas. • Nova fi xação da mola.
• Attaches ABS plus rapides. • Nouvelle fi xation du ressort.
• Faster ABS fasteners. • New spring fi xation.

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

+ Robusta

Mejores
acabados

1.249,00

295,00

303,00

312,00

325,00

368,35

84,65

43,00
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1371,6

Mango para cajas planas

Mango para rodillos / caja tapatornillos

Mango universal extensible

Mango extensible PRO para cajas planas reforzado

Rodillo de rincón

Rodillo de esquinas

Cabo para caixas planas. / Manche pour boîtes de fi nition. / Flat box handle.

Cabo de rolos - caixa de parafusos. / Manche à rouleau - boíte de vis. / Roller handle and screw cover box.

Cabo extensível universal. / Manche extensible universel. / Universal extendable handle.

Cabo extensível PRO de caixa plana. / Manche extensible PRO pour boîte plate. / PRO extendable fl at box handle.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

29015

29019

29070

29045

29048

29057

29016

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1066,8

1040-1605

965-1575

Cabo extensível PRO de caixa plana. / Manche extensible PRO pour boîte plate. / PRO extendable fl at box handle.

Rolo de canto interior. / Rouleau d’angle rentrant. / Inside corner roller.

Rolo de esquinas / Rouleau d’angle sortant / Outside corner roller.

• Una vez aplicada la cinta en rincones, se utilizará para presionar la cinta
sobre la superfi cie y expulsar el exceso de pasta.
• Quando a fi ta tiver sido aplicada nos cantos, será utilizada para pressio-
nar  a fi ta sobre a superfície e espremer o excesso de pasta.

• Una vez colocados los guardavivos en las esquinas se utilizará para
presionarlos y expulsar el exceso de pasta.
• Quando as protecções dos cantos tiverem sido colocadas nos cantos
exteriores, este rolo será utilizado para as pressionar e forçar o com-
posto a sair.

-

-

1270

• Une fois que le ruban a été appliqué dans les coins, il sera utilisé pour
presser le ruban sur la surface et pour presser l’excès de pâte.
• Once the tape has been applied to the corners, it will be used to press the
tape onto the surface and squeeze out the excess paste.

• Une fois que les cornières ont été placées sur les angles extérieurs, 
ce rouleau  sera utilisé pour les presser et faire 
sortir la pâte à modeler.
• Once the corner guards have been placed on the outside corners, this
roller will be used to press them and force the compound out.

• Ø 35 mm. Más robusto. •  Ø 35 mm. Mais robusto. • Ø 35 mm. Plus robuste. •   Ø 35 mm. More robust.

¡NOVEDAD!New!

Adaptador para rodillos - caja tapatornillos
Adaptador de rolos - caixa de parafusos. / Adaptateur de rouleau - boîte à vis. / Roller adapter - screw cover box.

REF. EAN

29055

€
P.V.P.

-

• Cierres ABS más rápidos. • Nueva fijación de muelles.
• Fixações ABS mais rápidas. • Nova fixação da mola.
• Attaches ABS plus rapides. • Nouvelle fixation du ressort.
• Faster ABS fasteners. • New spring fixation.

148,00 

135,70

298,80

123,45

103,95

77,15

82,30

15,00

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



Fer
ram

en
tas

 pa
ra 

ge
sso

 la
mi

na
do

 / J
oin

toi
em

en
t a

uto
ma

tiq
ue

 / A
uto

ma
tic

 ta
pin

g t
oo

ls
  e

nc
int

ad
o a

uto
má

tic
o E

XU
LA

NS
    

13
3

Adaptador alimentador de rincón

Adaptador terminador - repasador de rincón

Alimentador de rincón

Adaptador para alimentador de canto. / Adaptateur boite d’angle. / Corner applicator adaptor.

Adaptador de terminador - alisador de ângulo. / Adaptateur de terminaison - lisseurs d’angle. / Finishers and corner fl usher adaptor.

Alimentador de canto. / Boíte d’angle. / Corner applicator.

REF.

REF.

EAN

EAN

29025

29035

€
P.V.P.

-

-

Terminador de rincón Terminador de canto. / Tête d’angle. / Corner fi nisher.

REF.

REF.

EAN

EAN

29030

29020

29032

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

63,5
2,5”

203,2
8”

88,9
3,5”

• Tras utilizar el rodillo de rincón, remata los
rincones donde se ha aplicado la cinta.

• Depois de utilizar o rolo de canto, terminar
os cantos onde a fi ta foi aplicada.

• Junto a terminadores de rincón, se utilizará para cargar
pasta y rematar el rincón cuando sea necesario.

• Juntamente com rematadores de cantos, será  utilizado 
para carregar pasta e rematar o canto quando necessário.

• Après avoir utilisé le rouleau d’angle, terminez
les angles où le ruban a été appliqué.

• After using the corner roller, fi nish off the 
corners where the tape has been applied.

• Avec les fi nisseurs d’angle, il sera utilisé pour
 charger la pâte et fi nir l’angle si nécessaire.
• Together with corner fi nishers, will be used to load joint 
compound & fi nish the corner angle whenever necessary.

Mango para terminador - repasador de rincón   

Mango para alimentador de rincón   

Cabo de terminador- alisador de ângulo. / Manche de terminaison - lisseurs d’angle.  / Finishers and corner fl usher handle 

Cabo angular de alimentador de canto. / Manche boite d’angle. / Corner applicator handle.

REF.

REF.

EAN

EAN

29037

29027

1270

1270

Mango universal extensible

Mango universal extensible

Cabo extensível universal. / Manche extensible universel. / Universal extendable handle.

Cabo extensível universal. / Manche extensible universel. / Universal extendable handle.

REF.

REF.

EAN

EAN

29070

29070 6

965-1575

965-1575

23,00

23,00

364,00

351,00

239,65

81,95

78,50

123,45

123,45
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Adaptador para rodillos - caja tapatornillos

Caja tapatornillos

Adaptador de rolos - caixa de parafusos. / Adaptateur de rouleau - boîte à vis. / Roller adapter - screw cover box.

Caixa tapa parafusos. / Boíte de vis. / Nail spotter.

REF. EAN

29055

€
P.V.P.

-

REF. EAN

29040 6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

76
3”

1270

• Aplica pasta sobre los tornillos de manera fácil y rápida, 
 dejando completamente terminada la superfi cie. Puede ser
 utilizada tanto en paredes como en techos.
• Aplica a pasta sobre os parafusos de forma rápida e fácil, 
 deixando a superfície completamente acabada. Pode ser 
 utilizado tanto em paredes como em tectos.

• Il applique la pâte sur les vis rapidement et facilement,
laissant la surface complètement fi nie. Peut être 
utilisé  sur les murs et les plafonds.

• It applies paste over the screws quickly and easily,
 leaving the  surface completely fi nished. It can be 
 used both on walls and ceilings.

Mango universal extensible
Cabo extensível universal. / Manche extensible universel. / Universal extendable handle.

REF. EAN

29070 965-1575

Mango para rodillos / caja tapatornillos
Cabo de rolos - caixa de parafusos. / Manche à rouleau - boíte de vis. / Roller handle and screw cover box.

REF. EAN

29057

15,35

198,00

82,20

123,45
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• Fabricado en PVC. • Fabricado em PVC. • Fabriqué en PVC. • Made of PVC.

Aplicador de pasta Aplicador de massa. / Tube d’enduit (Seringue). / Joint compound applicator.

REF. EAN

29084

29086

29087

6

€
P.V.P.

609,6

914,4

1143

• Aplica pasta de juntas a través de los termi
 nadores de rincón y los cabezales.

• Aplicá-la usando os terminadores de 
canto e cabeças aplicadoras de massa. 

• Pour l’application à l’aide des termi-
naisons d’angle et des têtes.

• For application using the 
corner terminators and heads.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Cabezales planos para aplicador de pasta (con ruedas o patines)

Cabezales para aplicador de pasta (rincones o esquinas)

Repasador de rincón

Cabeça aplicadora plana (c/rodas c/patins). Tête d’application plate (avec roues o patins ) / Flat applicator head (w/wheels or skids)

Cabeças aplicadoras pasta (cantos e fendas). Têtes d’application de pâte (coins et recoins) / Paste applicator heads (nooks or corners)

Alisador de angulo. / Lisseurs d’angle. / Corner fl usher

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

29088

29090

29060

29089

29095

29061

6

6

6

6

6

6

120x62

75x100x55

120x62

85x100x65

• Fabricados en aluminino anodizado. • Fabricado em alumínio anodizado. • Fabriqué en aluminium anodisé. • Made of anodised aluminium. 

6

€
P.V.P.

Mango para alimentador de rincón   
Cabo angular de alimentador de canto. / Manche boite d’angle. / Corner applicator handle.

REF. EAN

29027 1270

€
P.V.P.

Mango universal extensible
Cabo extensível universal. / Manche extensible universel. / Universal extendable handle.

REF. EAN

29070 6965-1575

Adaptador terminador - repasador de rincón
Adaptador de terminador - alisador de ângulo. / Adaptateur de terminaison - lisseurs d’angle. / Finishers and corner fl usher adaptor.

REF. EAN

29035 -

€
P.V.P.

63,5
2,5”

89
3,5”

• Repasa y deja perfectamente terminados los rincones. • Refi nir et laisser les coins parfaitement fi nis.
• Revestir e deixar os cantos perfeitamente acabados. • Refi nish and leave the corners perfectly fi nished.

HERRAMIENTAS DE ENCINTADO SEMIAUTOMÁTICO
FERRAMENTAS SEMI-AUTOMATICAS / JOINTOIEMENT SEMI-AUTOMATIQUE / SEMI-AUTOMATIC TAPING TOOL

169,00

199,00

236,00

89,70

72,95

114,45

82,40

72,95

135,25

78,50

123,45

23,00
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EQUIPOS COMPLETOS EXULANS
EQUIPA COMPLETA / EQUIPE COMPLÈTE / COMPLETE SET

29100

29105 29106

29101

€
P.V.P.

€
P.V.P.

REF.

REF. REF.

REF.

Equipo Completo “A”

Equipo de acabado “A” Equipo de acabado “B”

Equipo Completo “B”
Equipa “A” completa. / Équipe “A” complète. / Complete “A” Set.

Equipa acabamento “A”. / Équipe “A” fi nition “A  / Finishing “A” Set. Equipa acabamento “B”. / Équipe “B” fi nition “A  / Finishing “B” Set.

Equipa “B” completa. / Équipe “B” complète. / Complete “B” Set.

29000 29000

29006

29006 29006

29006

29007

29007 29007

29007

29008 29008

29010 - 203 - 8”

29010 - 203 - 8” 29011 - 254 - 10”

29011 - 254 - 10”
29011 - 254 - 10”

29011 - 254 - 10” 29012 - 305 - 12”

29012 - 305 - 12”

29045

29045 29045

29045

29048

29048 29048

2904829030 - 64 - 2,5”

29030 - 64 - 2,5” 29032 - 89 - 3,5”

29030 - 64 - 2,5”
29032 - 89 - 3,5” 29032 - 89 - 3,5”29020

29020 29020

2902029040

29040 29040

29040

29015 - 1067

29015 - 1067 29015 - 1067

29015 - 1067
29016 - 1372

29016 - 1372 29016 - 1372

29016 - 1372

29057

29057 29057

29057

29037

29037 29037

29037

29027

29027 29027

29027

• Es aconsejable adquirir 2 bombas de
 carga para situaciones de trabajo de 
 encintado y acabado simultáneas.

• É aconselhável adquirir 2 bombas 
 de carga  para o trabalho o acaba-  
  mento simultâneos. 

• Il est conseillé d’acheter 2 pompes de 
charge pour l’emballage et la fi nition 
simultanés  en même temps.

• It is advisable to purchase 2 charge 
pumps for simultaneous wrapping and 
fi nishing works at the same time.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

2.340,00 2.370,00

3.950,00 3.970,00
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•  Contenido de la maleta indivisible.

•  Contenido de la maleta indivisible.

•  Conteúdo da mala indivisível.

•  Conteúdo da mala indivisível.

•  Contenu de la valise indivisible.

•  Contenu de la valise indivisible.

• The contents of the suitcase are indivisible.

• The contents of the suitcase are indivisible.

MALETAS ESPECIALES PARA ACABADOS EXULANS
MALAS ESPECIAIS  ACABADOS EXULANS / VALISES SPÉCIALES POUR LA FINITION EXULANS / SPECIAL EXULANS FINISHING CASES

29030

29095

29032

29061

29011

29087

29020

29090

254
10”

1143

1270

1270

152

130 x 100

305
12

64
2,5”
89

3,5”

89
3,5”

203
8”

76
3”

29012

29088

29040

29037

29019

29057

29025

23285

29035

23168

29055

29070

29110

29110

Caja plana acabado

Aplicador de pasta

Cabezal plano ruedas

Cabezal para rincon

Cabezal para esquinas

Repasador de rincón

Mango fi jo terminador rincón

Mango de rodillos

Espátula destornillador plaquista

Paletín Rincones

Caja plana acabado

Terminador de rincón

Terminador de rincón

Alimentador de rincón

Caja tapatornillos

Mango extensible PRO

Adaptador alimentador rincón

Adaptador terminador

Adaptador para rodillos

Mango Extensible Universal

Maleta Exulans 1305

Maleta Exulans 1305

Boíte de fi nition

Tube d’enduit (Seringue)

Tête plate avec roues

Tête de pâte pour coin

Tête de pâte pour recoins

Lisseurs d’angle

Manche de terminaison

Manche de terminaison

Couteau avec tournevis

Truelle angle interiur

Boíte de fi nition

Tête d’angle

Tête d’angle

Boíte d’angle

Boíte de vis

Manche extensible PRO

Adaptateur boíte d’angle

Adaptateur de terminaison

Adaptateur de rouleau - boíte à vis

Manche Extensible Universal

Manche Extensible Universal

Manche Extensible Universal

Caixa de acabamento plana

Aplicador de massa

Cabeça plana con rodas 

Cabeça para canto

Cabeça ângulo interno

Alisador de ângulo

Cabo terminador ângulo

Cabo de rolos

Espátula com chave de fendas

Espátula de canto interior

Caixa de acabamento plana

Terminador de canto

Terminador de canto

Alimentador de canto

Caixa tapa parafusos

Cabo extensível PRO

Adaptador alimentador canto

Adaptador terminador 

Adaptador de rolos

Cabo Extensível Universal

Cabo Extensível Universal

Cabo Extensível Universal

Flat Box

Joint compound applicator

Flat applicator head w/wheels

Inside corner applicator head

Outside corner applicator head

Corner flusher

Finisher handle

Roller handle

Scredriver-end putty knife

Corner trowel

Flat Box

Corner fi nisher

Corner fi nisher

Corner applicator

Nail spotter

PRO Extendable handle 

Corner applicator adaptor

Finisher & corner flusher adaptor

Roller adapter - screw cover box

Universal Extendable handle

Universal Extendable handle

Universal Extendable handle

1016-1626

965-1575

Maleta de acabado nº 1

Maleta acabado semiautomático nº 2

Mala de acabamento Exulans nº1 /  Valise de fi nition Exulans nº1 / Exulans fi nishing case nº. 1

Mala de acabamento semi-automática n.º 2 /  Valise de fi nition semi-automatique n°2 / Semi-automatic fi nish suitcase no. 2

REF.

REF.

EAN

EAN

29111

29112

1305

1305

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

29045
Rodillo de rincón Rouleur d’angle rentrant
Rolo de canto interior Inside corner roller

29048
Rodillo de esquinas Rouleur d’angle sortant
Rolo de esquinas Outside corner roller

89
3,5”

29032 Terminador de rincón Tête d’angle
Terminador de canto Corner fi nisher

1305

1305

1.415,00

2.289,00
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•  Contenido de la maleta indivisible.
•  Conteúdo da mala indivisível.
•  Contenu de la valise indivisible.
• The contents of the suitcase are indivisible.

Maleta EXULANS 1305 Mala EXULANS 1305 / Valise EXULANS 1305 / Suitcase EXULANS 1305

REF. EAN

29110 1305

€
P.V.P.

1

• Maleta incompatible con 
Encintadoras automáticas
anteriores a junio de 2023.

• Mala incompatível com 
aplicador  automático ante-
rior a junho de 2023. 

• Valise incompatible avec 
les  applicateurs automati-
ques avant juin 2023.

• Suitcase not compatible 
with automatic tapers prior
to june 2023.

29110

29000

29008 203
8”

29006

Maleta para encintado nº 3
Mala ferramentas semi-automáticas Exulans nº3 / Valise pour Jointoiement automatique nº3 / Exulans Taping tools suitcase nº 3

REF. EAN

29113 1305

€
P.V.P.

1

Incluye: / Inclui: / Comprend: / Includes:

Maleta Exulans 1305 Manche Extensible Universal
Cabo Extensível Universal Universal Extendable handle

Encintadora automática
Automatic taper

Applicateur automatique
Aplicador automático

Bomba carga * Pompe de charge *
Bomba carregamento* Compound pump *

Cuello de cisne Le col de cygne
Pescoço de cisne Gooseneck

1300

1305

156,80

1.765,00
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Herramientas sistemas SATE
Ferramentas SATE / Outils ITE / EIFS Tools
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• Apto para espuma de poliestireno 
 expandido y extruido.(E.P.S. y X.P.S.).
• Ajustable en altura, anchura y ángulo.
• Profundidad máx. de corte: 500 mm.
• Espesor máx. de corte: 310 mm.
• 2 posicionessegún la altura de los paneles:
 - Posición alta: paneles de hasta 1000 mm de alto.
 - Posición baja: paneles de hasta 600 mm de alto.
• Accesorios incluidos:
 - Maleta de transporte.
 - Batería de litio 8V - 2.0 Ah (Ref.25052B18)

y cargador  21V - 2.3 Ah. (Ref.25053).
 (Carga: 70’ min. / Autonomía: 5 h.)

• Adequado para poliestireno 
 expandido e extrudido (E.P.S. e X.P.S.).
• Ajustável em altura, largura e ângulo.
• Profundidade máxima de corte: 500 mm.
• Espessura máxima de corte: 310 mm.
• 2 posições em função da altura dos painéis:
 - Posição alta: painéis até 1000 mm de altura.
 - Posição baixa: painéis até 600 mm de altura.
• Acessórios incluídos:
 - Mala de transporte.
 - Bateria de lítio 8V - 2,0 Ah (Ref.25052B18)

 e carregador 21V - 2,3 Ah (Ref.25053).
 (Carregamento: 70’ min. / Autonomia: 5 h.)

Mesa de corte X-PRO. / Table de découpe X-PRO. / X-PRO Hot wire cutting table.
Mesa de corte por hilo caliente X-PRO

REF. €
P.V.P.

EAN

125040

• Corte limpio por hilo caliente sin 
desprendimiento de poliestireno.

• Apto para espuma de poliestireno expan-
  dido y extruido (E.P.S y X.P.S).
• Profundidad máx.: 330 mm.
• Max. Longitud de corte: 1320 mm.
• Corte en ángulo de 0° a 70°
• Corte biselado de 70° a 15°.
• Ranurado hasta 300 mm de profundidad.
• Temperatura del hilo caliente: 350 °C.
• Transformador: 40V/200W/230V. (Ref 25047)
• Certifi cado U.E.
• Accesorios incluidos:

- Maleta de transporte
- Accesorio de soporte en andamio
- Bolsa porta accesorios.
- Patas plegables
- 2 hilos.

• Coupe nette au fi l chaud sans détache
ment du polystyrène.

• Convient pour le polystyrène expansé et
extrudé (E.P.S et X.P.S).

• Profondeur maximale: 330 mm.
• Longueur max. de coupe: 1320 mm.
• Coupe en angle de 0° à 70°.
• Coupe en biseau de 70° à 15°.
• Rainurage jusqu’à 300 mm de profondeur.
• Température du fi l chaud: 350 °C.
• Transformateur: 40V/200W/230V (Ref 25047).
• Certifi é U.E.
• Accessoires inclus:

- Mallette de transport.
- Accessoire de support d’échafaudage.
- Sac pour accessoires.
- Pieds pliants.
- 2 fi ls.

• Corte limpo por fi o quente sem des-
   colamento do poliestireno.
• Adequado para espuma de poliestireno

expandido e extrudido (E.P.S e X.P.S).
• Profundidade máxima: 330 mm.
• Comprimento máx. de corte: 1320 mm.
• Corte em ângulo de 0° a 70°.
• Corte em bisel de 70° a 15°.
• Ranhuras até 300 mm de profundidade.
• Temperatura do fi o quente: 350 °C.
• Transformador: 40V/200W/230V (Ref 25047).
• Certifi cado pela U.E.
• Acessórios incluídos:

- Mala de transporte
- Acessório de suporte do andaime
- Bolsa para acessórios.
- Pernas dobráveis
- 2 fi os.

• Clean cut by hot wire without
 detachment of polystyrene.
• Suitable for expanded and extruded
 polystyrene foam (E.P.S and X.P.S).
• Max. depth: 330 mm.
• Max. Cutting length: 1320 mm.
• Angle cut from 0° to 70°.
• Bevel cut from 70° to 15°.
• Grooving up to 300 mm deep.
• Hot wire temperature: 350 °C.
• Transformer: 40V/200W/230V.  (Ref 25047).
• E.U. certifi ed.
• Accessories included:

- Carrying case
- Scaffolding support accessory
- Accessory bag.
- Folding legs
- 2 wires.

REF. €
P.V.P.

EAN

125040/3

Acessório vertical mesa de corte X-PRO. /  Fixation verticale pour la table de coupe X-PRO. / Vertical attachment for cutting table X-PRO.
Accesorio vertical para mesa de corte X-PRO

•  Convient au polystyrène expansé et
extrudé (E.P.S. et X.P.S.). 

•  Réglable en hauteur, largeur et en angle.
•  Profondeur de coupe maximale: 500 mm.
•  Epaisseur maximale de coupe : 310 mm.
•  2 positions en fonction de hauteur des panneaux :

- Position haute: panneaux jusqu’à 1000 mm de h.
- Position basse : panneaux jusqu’à 600 mm de h.

•  Accessoires inclus :
- Mallette de transport.
- Batterie lithium 8V - 2.0 Ah (Ref.25052B18)

et chargeur 21V - 2.3 Ah (Ref.25053).
 (Chargement : 70’ min. / Autonomie : 5 h.)

• Suitable for expanded and extruded
 polystyrene  (E.P.S. and X.P.S.).
• Adjustable in height, width and angle.
• Max. cutting depth: 500 mm.
• Max. cutting thickness: 310 mm.
• 2 possible positions depending on height of the panels:
 - High position: panels up to 1000 mm high.
 - Low position: panels up to 600 mm high.
• Accessories included:
 - Carrying case.
 - Lithium battery 8V - 2.0 Ah (Ref.25052B18)

 and charger 21V - 2.3 Ah (Ref.25053).
 (Charging: 70’ min. / Autonomy: 5 h.)

X-PRO

Más información y repuestos en:
Mais informação e peças suplentes em:
Plus d’informations et de pièces détachées:
More information & spare parts at:
www.nogosa.com 
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REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

1500

1500

25040/1

25040/2

Fio para mesa de corte PRO. / Fil de rechange pour table de coupe PRO. / Spare hot wire for PRO cutting table.

Pedal da mesa de corte PRO. / Pédale pour la table de coupe PRO. / Foot switch for hot wire cutting table.

Hilo de repuesto para mesa de corte X-PRO

Pedal para mesa de corte X-PRO

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

1

1

25040/3H

25039/1

Fio de reposição acessório vertical /  Filet de rechange fi xation verticale / Spare hot wire 

Fio para mesa de corte MD-PRO. / Fil pour table de coupe MD-PRO. / Hot wire for MD-PRO cutting table.

Hilo de repuesto para accesorio vertical de la mesa X-PRO

Hilo de repuesto para mesa de corte MD-PRO

610

1520

Mesa de corte de fi o quente MD-PRO. / Table de découpe du fi l chaud MD-PRO. / MD-PRO Hot wire cutting table.
Mesa de corte por hilo caliente MD-PRO

REF. €
P.V.P.

EAN

1

1

25039

25038

MD-PRO
• Apto para espuma de poliestireno 

expandido y extruido (E.P.S y X.P.S).
• Profundidad máx.: 330 mm.
• Max. Longitud de corte: 1290 mm.
• Corte en ángulo de 0° a 70°
• Transformador: 40V/200W/230V.

 (Versión cable)
• Batería: 2 x Li-Ion 36V 2.0 Ah

Ref. 25048 (versión bateria)
• Cargador 42V/2.0AH

Ref. 25049 (versión bateria)
• Certifi cado U.E.
• Accesorios incluidos:

- Accesorio de soporte para andamio 
- Bolsa de Nylon.
- Bolsa porta accesorios
- 5 metálicas grapas para fi jación de

(E.P.S y X.P.S). Ref. 20198.
- Patas plegables.
- Llave allen para cambio del hilo.
- 2 hilos. 

• Convient au polystyrène expansé et 
extrudé  (E.P.S et X.P.S).

• Profondeur maximale : 330 mm.
• Longueur max. de coupe : 1290 mm.
• Angle de coupe de 0° à 70°.
• Transformateur : 40V/200W/230V.

(version fi laire)
• Batterie : 2 x Li-Ion 36V 2.0 Ah 

Réf. 25048 (version batterie)
• Chargeur 42V/2.0AH 

Réf. 25049 (version batterie)
• Certifi cat U.E.
• Accessoires inclus :

- Accessoire de support d’échafaudage. 
- Sac en nylon.
- Sac porte-accessoires
- 5 agrafes métalliques pour la fi xation

(E.P.S et X.P.S). Réf. 20198
- Pieds pliants.
- Clé Allen pour changer le fi letage.
- 2 fi ls.

• Adequado para poliestireno expandido e 
extrudido (E.P.S e X.P.S).

• Profundidade máxima: 330 mm.
• Comprimento máx. de corte: 1290 mm.
• Ângulo corte de 0° a 70°.
• Transformador: 40V/200W/230V.

(versão com fi o)
• Bateria: 2 x Li-Ion 36V 2.0 Ah 

Ref. 25048 (versão com bateria)
• Carregador 42V/2.0AH 
 Ref. 25049 (versão com bateria)
• Certifi cado da U.E.
• Acessórios incluídos:

- Acessório de suporte para andaimes. 
- Saco em nylon.
- Saco de suporte de acessórios
- 5 agrafos metálicos para fi xação

(E.P.S e X.P.S). Ref. 20198.
- Pernas dobráveis.
- Chave Allen para mudar a rosca.
- 2 fi os.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

Versión cable

Versión batería

• Suitable for expanded and extruded 
polystyrene foam (E.P.S and X.P.S).

• Max. depth: 330 mm.
• Max. Cutting length: 1290 mm.
• Cutting angle from 0° to 70°.
• Transformer: 40V/200W/230V.

(corded version)
• Battery: 2 x Li-Ion 36V 2.0 Ah 

Ref. 25048 (battery version)
• Charger 42V/2.0AH 

Ref. 25049 (battery version)
• E.U. Certifi cate
• Accessories included:

- Scaffolding support accessory. 
- Nylon bag.
- Accessory holder bag
- 5 metal clamps for fi xing

(E.P.S and X.P.S). Ref. 20198
- Folding legs.
- Allen key to change the thread.
- 2 wires.
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REF.

REF.

REF.

REF.

1370

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Mesa de corte de fi o quente. / Table de coupe à fi l chaud. / Hot wire cutting table.

Fio de reserva para mesa e o arco de corte. / Fil de rechange pour table et l’archet de coupe. / Spare hot wire for cutting table & bow.

Fixador de andaimes. / Fixateur d’échafaudage. / Scaffolding fi xer.

Mesa de corte por hilo caliente para poliestireno

Hilo de repuesto para mesa y arco de corte

Fijador de andamio

EAN

EAN

EAN

EAN

• Corte limpio por hilo caliente sin 
 desprendimiento de poliestireno.
• Apto para espuma de poliestireno 
 expandido y extruido (E.P.S y X.P.S).
• Cortes rectos, en ángulo y biselados.
• Profundidad máx.: 330 mm.
• Max. Longitud de corte:1320 mm.
• T.ª del hilo caliente: 350 °C.
• Transformador:
 40V/200W/230V. (Ref 25047)
• Respaldo adicional para mayor
  apoyo de la placa
• Certifi cado U.E.

• Corte limpo sem descolamento
de poliestireno.

• Adequado para E.P.S. e X.P.S.
• Cortes retos, angulares e

chanfrados.
• Prof. máxima: 330 mm.
• Largura máxima: 1370 mm.
• T.ª do fi  o quente: 350 ºC.
• Transformador: 

40 V/200 W/230 V.(Ref. 25047)
• Encosto adicional para

suporte de placa
• Certifi cado pela U.E.

• Découpe nette au fi l chaud sans 
 détachement du polystyrène.
• Convient pour EPS et XPS.
• Coupes droites, angulaires 

et biseautées.
• Profondeur maximale : 330 mm.
• Largeur maximale : 1370 mm.
• Température fi l chaud : 350º C.
• Transformateur : 

40V/200W/230V (Réf. 25047)
• Support supplémentaire pour
 la plaque
• Certifi cat U.E.

• Clean cut by hot wire without
detachment of polystyrene.

• Suitable for  (E.P.S and X.P.S).
• Straight, angle & beveled cuts.
• Max depth: 330 mm.
• Max width: 1370 mm.
• Hot wire temperature: 350 °C.
• Transformer: 

40V/200W/230V. (Ref. 25047)
• Additional backrest for plate

support
• U.E. Certifi cate

1

1

1

1

25046

25044/1

25046/F

25046/S

S-PRO

Pé mesa de corte. /  Pied pour la table de coupe. / Cutting table stand.
Pie para mesa de corte

REF. €
P.V.P.

EAN

120198

Braçadeira de fi xação (E.P.S. e X.P.S.). / Pince de fi xation (E.P.S. et X.P.S.). / Clamp for fi xing (E.P.S. and X.P.S.)
Grapa para fi jación de (E.P.S. y X.P.S.)

• 18 uds por caja. / • 18 peças por caixa. / • 18 pcs par boîte. / 18  pcs per box.

¡NOVEDAD!New!
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• Regulable de 25 a 70 mm de profundidad. / • Ajustável de 25 a 70 mm de profundidade. / • Réglable de 25 à 70 mm de profondeur. / Adjustable from 25 to 70 mm depth.

• Acanalado de 30 mm. / • 30 mm com nervuras. / • 30 mm nervuré. / 30 mm groove cut.

• Corte perfecto hasta 210 mm de ancho. / • Corte perfeito até 210 mm de largura. / • Coupe parfaite jusqu’à 210 mm de largeur. / Perfect cut up to 210 mm width.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Arco de corte a bateria de fi o quente. / Arc de découpe de batterie à fi l chaud. / Hot wire battery cutting arc.

Faca térmica. / Couteau thermique. / Hot knife.

Lâmina de reserva para faca térmica. / Lame de rechange pour couteau thermique. / Spare blade for hot knife.

Lâmina de corte para furos cegos para armários eléctricos. / Lame de trous borgnes dans boîtiers électriques. / Blind hole cutter for electrical boxes

Cortador de ranhuras para tubos eléctricos. / Fraise à rainurer pour tubes électriques. / Groove cutter for electrical pipes. 

Guia de corte. / Guide de coupe. / Cutting guide. 

Adaptador lâmina plana - acessório corte decorativo. / Adaptateur lame plate - accessoire coupe décorative. / Flat blade adapter - decorative cutting accessory.

Arco de corte a batería por hilo caliente

Cuchillo térmico

Cuchilla de repuesto de cuchillo térmico

Cuchilla para cajas de registro

Cuchilla para rozas

Guía de corte

Adapatador cuchilla plana / accesorio corte decorativo

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

• Corte limpio por hilo caliente sin 
desprendimiento de poliestireno.

• Apto para espuma de poliestireno 
expandido y extruido (E.P.S y X.P.S).

• Profundidad máx.: 330 mm.
• Max. Longitud de corte:1320 mm.
• Incluye: 2 baterías 18 V 2.0 Ah

(Ref. 25052B18) y 1 cargador 
 21 V / 2.3 Ah (Ref. 25053).
• Certifi cado U.E.

• Corte limpo por fi o quente sem
 descolamento do poliestireno.
• Apto para espuma de poliestireno 
 expandido e extrudido (E.P.S e X.P.S).
• Profundidade máxima: 330 mm.
• Largura máx: 1320 mm.
• Incluído: 2 baterias 18 V 2.0 Ah
 (Ref. 25052B18) e  1 carregador 
 21 V / 2.3 Ah (Ref. 25053).
•  Certifi cado pela U.E.

• Coupe nette au fi l chaud sans 
 détachement du polystyrène.
• Convient pour le polystyrène ex 

pansé et extrudé (E.P.S et X.P.S).
• Profondeur maximale : 330 mm.
• Largeur maximale: 1320 mm.
• Inclus : 2 batteries 18 V 2.0 Ah.
 (Ref. 25052B18)  et 1 chargeur 
21 V / 2.3 Ah. (Ref. 25053).

• Certifi é U.E.

• Clean cut by hot wire without 
 detachment of polystyrene.
• Suitable for expanded and extruded
 polystyrene foam (E.P.S and X.P.S).
• Max depth: 330 mm.
• Max width: 1320 mm.
• Included: 2 batteries 18 V 2.0 Ah
 (Ref. 25052B18) and  1 charger 
 21 V / 2.3 Ah. (Ref. 25053).
• E.U. certifi ed.

1

1

1

1

1

1

1

25037

25042

25042/1

25042/2

25042/3

25042/4

25042/5

• Corte limpio sin 
 desprendimiento.
• T.ª máx.cuchilla: 500ºC
• Largo Cuchilla de 200 mm.
• Potencia: 190 W.
• Certifi cado U.E.
• Accesorios incluidos:

- Maletín de transporte.
- Cepillo metálico limpieza.
- Llave Allen.

• Corte limpo sem
 descolamento.
• T.ª  máx. lâmina: 500ºC
•  Comprimento lâmina: 200 mm.
•  Potência: 190 W.
•  Certifi cado pela U.E.
•  Acessórios incluídos:

- Mala de transporte.
- Escova limpeza metálica.
- Chave Allen.

• Découpe propre 
 sans détachement.
• T° max. lame: 500ºC
• Longueur lame: 200 mm.
• Puissance: 190 W.
• Certifi é U.E.
• Accessoires inclus:

- Mallette de transport.
- Brosse de nettoyage en métal.
- Clé Allen.

• Clean hot cutting 
without detachment. 

• Max. blade Temp.: 500ºC
• Blade length: 200 mm.
• Power: 190 W.
• E.U. certifi ed.
• Accessories included:

- Carrying case.
- Metal cleaning brush.
- Allen key.

Ø70

30
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REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Faca térmica por bateria. / Couteau thermique par batterie. / Battery-operated thermal knife.
Cuchillo térmico a batería

Mesa de corte para aislamientos minerales

EAN

EAN

1

1

25043

25055

• Corte limpio sin desprendimiento.
• Tª máx.cuchilla: 350ºC
• Largo Cuchilla de 200 mm.
• Potencia: 36 V DC.
• Certifi cado U.E.
• Accesorios incluidos:

- Bateria 2 x Li-ion 36v 2.0 Ah
 (2 x Ref. 25048).

- Cargador 42V/2.0AH 
 (Ref. 25049).

- Maletín para transporte.
- Cepillo metálico de limpieza.
- Llave Allen.

• Corte limpo sem descolamento.
•  Tº máx. lâmina: 350ºC
•  Comprimento da lâmina: 200 mm.
•  Potência: 36 V DC.
•  Certifi cado pela U.E.
•  Acessórios incluídos:

- 2 x Bateria de iões de lítio 
36v 2.0 Ah (2 x Ref. 25048).

- Carregador 42V/2.0AH 
(Ref. 25049).

- Mala de transporte.
- Escova de limpeza metálica.
- Chave Allen.

• Découpe sans détachement.
•  Temp. max. lame : 350ºC
•  Longueur de la lame : 200 mm.
•  Alimentation : 36 V DC.
•  Certifi é U.E.
•  Accessoires inclus :

- 2 x batterie Li-ion 36v 2.0 Ah
 (2 x Réf. 25048).

- Chargeur 42V/2.0AH 
 (Réf. 25049).
- Mallette de transport.
- Brosse de nettoyage en métal.
- Clé Allen.

• Clean hot cutting 
without detachment. 

•  Max. blade temp.: 350ºC
•  Blade length: 200 mm.
•  Power: 36 V DC.
•  E.U. certifi ed.
•  Accessories included:

- 2 x Li-ion 36v 2.0 Ah
 (2 x Ref. 25048).

- Charger 42V/2.0AH 
 (Ref. 25049).

- Carrying case.
- Metal cleaning brush.
- Allen key.

REF. €
P.V.P.

Lâmina de reserva para faca térmica. / Lame de rechange pour couteau thermique. / Spare blade for hot knife.
Cuchilla de repuesto de cuchillo térmico a batería

EAN

1

1

25043/1

25043/2

    200

    150

REF. €
P.V.P.

Acessório com guias para corte decorativo. / Accessoire avec guides pour la découpe décorative. / Accessory with guides for decorative cutting
Accesorio guía para corte decorativo

EAN

125043/4

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Lâmina de acessórios da guia. / Lame d’accessoire du guide. / Guide accessory blade.

Alicate para lâmina acessória de guia. /  Pince pour guider la lame de l’accessoire. / Pliers for guide accessory blade .

Cuchilla de accesorio guía para corte decorativo.

Alicate para cuchilla de accesorio guía corte decorativo.

EAN

EAN

1

1

25043/5

25043/6

    300

• Corte limpio de aislantes
minerales sin esfuerzos.

• Guía central para realizar
cortes rectos y precisos.

• Corte inclinado en dos
direcciones:

 - Eje Y (vertical): 45° - 90°
 - Eje X (horizontal): 0° - 45°
• Longitud máx.: 1300 mm.
• Espesor máx.: 

250 - 270 mm.
• Cuchillo incluido.
• Maleta de transporte. 

• Corte limpo sem esforço 
 de  isolamentos minerais.
• Guia para cortes rectos

e precisos.
• Corte inclinado em duas

direcções:
 - Eixo Y (vertical): 45° - 90°.
 - Eixo X (horizontal): 0° - 45°.
• Comprim. máx: 1300 mm.
• Espess.máx: 250 - 270 mm.
• Faca incluída.. 
• Mala de transporte.

•  Découpe sans effort 
des isolations minières.

• Guide pour des coupes
droites et précises.

• Coupe inclinée dans deux
directions:

 - Axe Y (vertical : 45° - 90°.
 - Axe X (horizontal): 0° - 45°.
• Compress.max: 1300 mm.
• Épaiss.max: 250 - 270 mm. 
• Couteau inclus.
• Mallette de transpor.

•  Clean and effortless cutting
of  mining isolations.

•  Guide for straight and
precise cuts.

• Inclined cut in two directions:
 - Y axis (vertical): 45° - 90°.
 - X axis (horizontal): 0° - 45°.
•  Max. compres: 1300 mm.
•  Max. thickness:

250 - 270 mm. 
•  Knife included.
•  Transport case.

Mesa de corte para isolamento mineral. / Table de coupe pour l’isolation minérale. / Cutting table for mineral insulation.   

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

• Cuchilla no incluida. / • Lâmina não incluída.
 •  Lame non incluse. / • Blade not included.
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880,00
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REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Serra de isolamentos minerais. / Scie d’isolation minérale. / Cordless saw for mineral insulation.
Sierra de aislamientos minerales

Fuente de alimentación

Batería Litio 36V/2.0 Ah para mesa de corte MD-PRO y cuchillo térmico a batería

Batería Li-Ion 18 V / 2.0 Ah para sierra de asilamiento, accesorio vertical mesa de corte X-PRO y arco de corte

Cuchilla de repuesto para sierra de aislamientos minerales

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

1

1

1

1

1

1

25052

25047

25048

25052B18

25049

25052/1

• Cuchilla acero inox. 300 mm.
• Certifi cado U.E.
• Accesorios incluidos:

- Batería: Ref. 25052B18
Li-Ion 18V - 2.0 Ah.

- Cargador: Ref. 25053 
21V - 2.3 Ah.

- Maletín de transporte

• Indicada para Ref. 25040,
 25044, 25046 y 25039.
• Potencia: 200 W.
• Entrada: 230V ~ 50 Hz.
• Salida: 5V ~ 5.0 Ah.

• Indicada para 
Ref. 25038 y Ref. 25043.

• Capacidad: 2.0 Ah - 72 Wh
• Voltaje: 36V.

• Indicada para 
 Ref. 25052 , Ref.25040/3. y
 Ref. 25037.
• Capacidad: 2.0 Ah - 36 Wh. 
• Voltaje: 18V.

•  Indicado para Ref. 25048.  • Adequado Ref. 25048.  • Convient aux Réf. 25048  • For Ref. 25048.

• Lâmina aço inox. 300 mm.
• Certifi cado pela U.E.
• Acessórios incluídos:
 -  Bateria: Ref. 25052B18 

Li-Ion 18V - 2.0 Ah
 -  Carreg. Ref. 25053

21V - 2.3 Ah.
 - Mala de transporte.

• Adequado para Ref.25040,
 25044, 25046 e 25039.
• Potência: 200 W.
• Entrada: 230V ~ 50 Hz.
• Saída: 5V ~ 5.0 Ah.

• Adequado para 
 Ref. 250438 e 25043.
• Capacidade: 2.0 Ah - 72 Wh.
• Tensão: 36V.

• Adequado para 
 Ref. 25052 , Ref. 25040/3 e
 Ref. 25037
• Capacidade:2.0 Ah-36 Wh.
• Tensão: 18V.

•  Lame acier inox. 300 mm.
•  Certifi é U.E.
•  Accessoires inclus :

- Batterie : Réf. 25052B18
Li-Ion 18V - 2.0 Ah

- Chargeur Ref. 25053
21V - 2.3 Ah.

- Valise de transport

• Convient pour Ref. 25040,
25044, 25046 et 25039.

• Puissance : 200 W.
• Entrée : 230V ~ 50 Hz.
• Sortie : 5V ~ 5.0 Ah.

• Convient aux 
 Réf. 25038 et  Réf. 25043.
• Capacité : 2.0 Ah - 72 Wh.
• Voltage : 36V.

• Convient aux Réf. 25052,
 Réf. 25040/3 et  Réf. 25037

• Capacité: 2.0 Ah - 36 Wh.
• Voltage : 18V

• Suitable for Ref. 25040,
 25044, 25046 & 25039.
• Power: 200 W.
• Input: 230V ~ 50 Hz.
• Output: 5V ~ 5.0 Ah.

•  Suitable for 
Ref. 25038 and  Ref. 25043.

• Capacity: 2.0 Ah - 72 Wh.
• Voltage: 36V.

•  Suitable for Ref. 25052 
Ref. 25040/3 & 25037

• Capacity: 2.0 Ah - 36 Wh.
• Voltage:18V.

340

Alimentação eléctrica. / Alimentation électrique. / Power supply.

Bateria lítio 36V/2.0 Ah para a mesa de corte MD-PRO e faca térmica a bateria  
Batterie lithium 36V/2.0 Ah pour la table de coupe MD-PRO et  couteau chauffé par batterie
Lithium Battery 36V/2.0 AH for MD-PRO cutting table and battery thermal knife.

Bateria de iões de lítio de 18 V / 2.0 Ah  para a serra, o acessório vertical X-PRO para a mesa de corte e o arco 
Batterie Li-Ion 18 V / 2.0 Ah pour la scie, l’accessoire vertical X-PRO, la table de coupe et l’archet de coupe.
Battery Li-Ion 18 V / 2.0 Ah  for sawing saw, vertical accessory X-PRO cutting table and cutting arc.

Carregador Li-Ion 42V/2.0 AH / Chargeur  Li-Ion 42V/2,0 AH./ Charger for Li-Ion 42V/2.0 AH.
Cargador bateria Li-Ion 42V/2.0Ah

• Stainless steel blade 300 mm.
• E.U. certifi ed.
• Accessories included:

- Battery: Ref. 25052B18
Li-Ion 18V - 2.0 Ah

- Charger Ref. 25053 
21V - 2.3 Ah.

- Carrying case

Lâmina de substituição serra de isolamento mineral. / Lame de rechange scie à isolant minéral. / Spare blade for mineral insulation saw.

Carregador Li-Ion 21V 2.3 Ah / Chargeur Li-Ion 21V 2.3 Ah / Charger for Li-Ion 21V 2.3 Ah.
Cargador para bateria Li-Ion 21V - 2.3 Ah   

125053

•  Indicado para Ref. 25052B18.  • Adequado Ref. 25052B18.  • Convient aux Réf. 25052B18.   • For Ref. 25052B18.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!
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199,00

155,00

89,00

49,00

37,95

13,35

18,50
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Rascador para acabados SATE

Rascador para acabados SATE

Espátula dentada para sistemas SATE

Mango extensible Pafellis

Talocha lija - G16

Talocha abrasiva. / Truelle abrasive. / Abrasive trowel.

Talocha abrasiva. / Truelle abrasive. / Abrasive trowel.

REF.

REF.

EAN

EAN

16092

20192

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

380x160

360x160

6

6

HERRAMIENTAS MANUALES PARA SISTEMAS SATE
FERRAMENTAS MANUAIS SISTEMAS SATE / OUTILS À MAIN POUR LES SYSTÈMES ITE /  EIFS MANUAL TOOLS

• Mango DuraSoft  • Cabo DuraSoft. • Manche DuraSoft   •  DuraSoft handle.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20050

20048

20190

14,87

14,87

14,87

€
P.V.P.

1

1

15

600

1000-2000

280x120

Espátula serrilhada para sistemas SATE. / Spatule dentée pour les systèmes ITE. / Serrated spatula for EIFS systems.

Cabo extensível. / Manche extensible. / Extendible handle.

Talocha lixa - G16. / Taloche de papier de verre - G16. / Float for sandpaper - G16.

• Dentado trapezoidal: 6 x 4
• Profundidad: 7
• Hoja de acero inox 0,6 mm
• Compatible Ref. 20048.

Mango extensible Pafellis.

• Dentes trapezoidais: 6 x 4
• Profundidade: 7
• Lâmina em aço inox: 0,6 mm
• Compatível Ref. 20048
 Cabo extensível Pafellis.

•  Denture trapézoïdale : 6 x 4
•  Profondeur: 7
•  Lame en acier inox: 0,6 mm
•  Compatibilité Réf. 20048.

 Manche extensible Pafellis. 

•  Trapezoidal toothing: 6 x 4
•  Depth: 7
•  Stainless steel blade 0,6 mm
•  Compatíble Ref. 20048.

 Pafellis Extendable handle.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

REF. €
P.V.P.

Faca para isolamento. / Couteau pour l’isolation. /  Knife for insulation.Cuchillo para aislamiento

EAN

1020325    280

• Extremadamente afi lado.
• Corte sin esfuerzo.
• Mango bi componente
• Funda cuchillo incluida

•  Extremamente afi ada.
•  Corte sem esforço.
•  Cabo em madeira.
•  Bainha para faca incluída

• Extrêmement tranchant.
• Coupe sans effort.
• Manche en bois.
• Etui à couteau inclus

• Extremely sharp.
• Effortless cutting.
• Wooden handle.
• Knife sheath included

Faca para isolamento. / Couteau pour l’isolation. /  Knife for insulation.

VERSIÓN MEJORADA
NEW VERSION

67,50

15,95

56,95

61,70

11,20

13,95
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Llana de plástico ABS
Liçosa ABS. / Platoir en plastique ABS. / ABS Trowel.

REF. EAN

20162 6

€
P.V.P.

280x130x3 12

REF.

Talocha pur. / Taloche pur. / Pur fl oat.
Talocha pur

EAN

20170

20172

€
P.V.P.

360x200

320x180

35

40

• Permite el enlucido en 
 ambos lados de la esquina.
• Muy ligeros y resistentes.
• Mango confort.

• Permite reboco em  am
bos os lados do canto.

• Muito leve e resistente.
• Pega confortável.

• Permet d’enduire les deux
côtés de l’angle. 

• Très léger et solide.
• Poignée confortable.

•  Allows plastering on 
 both sides of the corner.
•  Very light and strong.
•  Comfort handle.

REF. €
P.V.P.

Colher de cantos e recantos. / Truelle d’angle intérieure et extérieure.  / Spatula for edges and corners.
Paletín rincones y paletín esquinas

EAN

23168

23169

130x100

130x100

6 48

6 48

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

12

5-6

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

12

1-2

Dosifi cador de malla
Dispensador de malha.  /  Distributeur de maille.  /  Mesh roll reel.

REF. EAN

25050 6

€
P.V.P.

11000

• Ancho máximo del rollo: 1 m. 
Medidor incorporado. Diseñado 
para colgarlo en andamios. Muy 
ligero, fabricado en aluminio.

• Largura máx. do rolo: 1 m. 
Dispositivo medição incorporado. 
Concebido para ser pendurado num
andaime. Muito leve, em alumínio.

• Maximum roll width: 1 m. 
Built-in measuring device. Designed 
for hanging on scaffolding. Very light,
made of aluminium.

•  Largeur max. du rouleau : 1 m. 
Compteur intégré. Conçu pour être
accroché à un échafaudage. Très 
léger, en aluminium.

3,45

9,25

7,80

9,95

9,95

399,00
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Escaleras de aluminio
Esc. de alumínio / Échelles en aluminium / Aluminium ladders
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EANREF.

REF.

Nº

7

9

11

13

15

19

23

m

2,00

2,50

3,00

3,50

4,00

5,00

6,00

kg

4,00

4,50

5,50

6,50

9,40

12,25

14,70

65x25

65x25

65x25

65x25

73x27

73x28

73x29

mm

peldaños
degraus
marche

step

altura cerrada
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section

310507

310607

310611

310613P

310609

310613

310616

310619

310509

310511

310513

310523P

310526P

310529P

*

*

*

*

**

*

*

**

*

*

**

**

€
P.V.P.

Escalera sencilla

Escalera extensible (2 tramos)

EAN Nº

2x7

2x11

2x15

2x9

2x13

2x19

2x23

m

2.00

3,00

4,00

2,50

3,50

5,00

6,00

m m kg

3,25

5,25

7,40

4,25

6,25

9,20

10,70

2,00

2,95

4,00

2,45

3,45

4,95

5,80

8,50

13,75

20,25

10,25

14,50

25,25

30,29

65x25

65x25

80x27

65x25

65x25

80x28

80x29

mm

peldaños
degraus
marche

step

altura cerrada altura máxima altura útil
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

altura máxima
hauteur max.
max. height

altura efectiva
hauteur utile

working height

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section €
P.V.P.

1515
Escada simples. 
Échelle simple. 
Single ladder.

Escada extensa (2 secções).
Échelle étendue (2 sections).
Extension ladder (2 sections).

* Base estabilizadora incluida:
 Ref. 310548/95 (950 mm.)

** Base estabilizadora incluida: 
  Ref. 310548/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Cuando se use 
apoyada deberá ser con una 
inclinación entre 65 y 75º.

*  Base estabilizadora incluida:
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Base estabilizadora incluida: 
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Cuando se use 
apoyada deberá ser con una 
inclinación entre 65 y 75º.

* Barra estabilizadora incluída:
 Ref. 310548/95 (950 mm.)

** Barra estabilizadora incluída:  
  Ref. 310548/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Quando utilizada 
apoiada, deve ter uma inclinação 
entre 65 e 75º.

*  Barra estabilizadora incluída:
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Barra estabilizadora incluída:  
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Quando utilizada 
apoiada, deve ter uma inclinação 
entre 65 e 75º.

* Barre stabilisatrice incluse :
 Ref. 310548/95 (950 mm.)

** Barre stabilisatrice incluse :  
  Ref. 310548/110(1100 mm.)

IMPORTANT : Lorsqu’il est uti-
lisé en appui, il doit être incliné 
entre 65° et 75°.

* Barre stabilisatrice incluse :
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Barre stabilisatrice incluse :  
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANT : Lorsqu’il est uti-
lisé en appui, il doit être incliné 
entre 65° et 75°.

* Stabilizer bar included: 
Ref. 310548/95 (950 mm.)
** Stabilizer bar included:

  Ref. 310548/110(1100 mm.)
IMPORTANT: When it is used su-
pported it should be with an incli-
nation between 65º and 75º.

*  Stabilizer bar included: 
Ref. 310648/95 (950 mm.)

**   Stabilizer bar included: 
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANT: When it is used 
 supported it should be with an 
inclination between 65º and 75º.

Más información y fi chas técnicas.
Mais informações e fi chas de dados.
Plus d’informations et fi ches techniques.
More information and data sheets.
www.nogosa.com 

54,45

66,95

79,85

94,75

135,70

169,95

201,65

117,75

181,95

286,95

145,95

207,45

353,80

418,95
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EANREF. Nº m m kg mm
frente  front trasera  back

altura cerrada altura útil
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

altura efectiva
hauteur utile

working height

peldaños
degraus
marche

step

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section

**
**

**
**

€
P.V.P.

peldaños
degraus
marche

step

altura cerrada altura máxima altura útil
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

altura máxima
hauteur max.
max. height

altura efectiva
hauteur utile

working height

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section

Escalera extensible (3 tramos)

Escalera doméstica

Escada extensa (3 secções).
Échelle étendue (3 sections).
Extension ladder (3 sections).

Escada doméstica.
Échelle domestique.
Home step ladder.

REF.

310707

310709

310711

310713

310713P

*

EAN Nº

3x7

3x9

3x11

3x13

3x15

m

2,00

2,50

3,00

3,50

4,00

m m kg

4,50

6,00

7,50

9,00

10,45

4,50

6,00

2,00

2,00

2,00

2,75

3,25

3,90

4,60

6,90

65x25

65x25

65x25

65x25

80x27

mm
€

P.V.P.

*  Base estabilizadora incluida:
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Base estabilizadora incluida: 
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Cuando se use 
apoyada deberá ser con una 
inclinación entre 65 y 75º.

*  Barra estabilizadora incluída:
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Barra estabilizadora incluída:  
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANTE: Quando utilizada 
apoiada, deve ter uma inclinação 
entre 65 e 75º.

* Barre stabilisatrice incluse :
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**  Barre stabilisatrice incluse :  
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANT : Lorsqu’il est utilisé 
en appui, il doit être incliné entre 
65° et 75°.

* Stabilizer bar included: 
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

** Stabilizer bar included: 
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANT: When it is used 
supported it should be with an 
inclination between 65º and 75º.

310102

310103

310104

310105

310106

310107

310108

2

3

4

5

6

7

8

0,98

1,32

1,56

1,70

2,05

2,30

2,54

0,38

0,62

0,86

1,13

1,34

1,57

1,79

2,00

2,70

3,00

3,90

4,60

5,00

5,50

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

33x20

33x20

33x20

33x20

33x20

33x20

33x20

179,60

219,10

268,95

309,95

419,95

32,70

40,95

49,95

59,25

70,55

80,80

90,50
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EANREF. Nº m m kg mm
frente  front trasera  back

altura cerrada altura útil

altura útil

altura fechada
hauteur fermeé
closed length

altura efectiva

altura efectiva

hauteur utile

hauteur utile

working height

working height

peldaños
degraus
marche

step

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section €
P.V.P.

Banco
Banco escada
Banc d’escalier
Step stand.

310203 3 0,85 0,67 2,40 50x20 33x20

EANREF. Nº m m kg mm
frente  front trasera  back

altura cerrada
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

peldaños
degraus
marche

step

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section €
P.V.P.

Escalera industrial soldada PRO
Escada industrial soldada PRO.
Échelle industrielle soudée PRO.
PRO Welded industrial ladder.

311204

311205

311206

311207

311208

311209

4

5

6

7

8

9

1,67

1,86

2,11

2,36

2,61

2,86

6,000,91

6,501,11

7,501,34

8,501,57

9,501,80

10,502,03

61x20

61x20

61x20

61x20

61x20

61x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

• Peldaños soldados (ausencia de remaches y tornillos).• Portaherramientas.
•  Marches soudées (absence de rivets et de vis).• Portaferramentas.

•  Degraus soldados (ausencia de rebites e parafusos).•  Porte-outil.
•  Welded steps (absence of rivets and screws).•  Toolholder.

12 cm

EANREF. Nº m m kg mm
frente  front trasera  back

altura cerrada altura útil
altura fechada
hauteur fermeé
closed length

altura efectiva
hauteur utile

working height

peldaños
degraus
marche

step

peso
peso
poids

weight

perfi l
perfi l
profi l

section €
P.V.P.

Escalera doméstica PRO
Escada doméstica PRO.
Échelle domestique PRO.
PRO Home step ladder.

311102

311103

311104

311105

311106

311107

311108

2

3

4

5

6

7

8

1,06

1,32

1,55

1,80

2,05

2,30

2,56

0,40

0,62

0,86

1,11

1,34

1,58

1,81

2,50

3,50

4,00

4,50

5,50

6,50

7,00

50x20

50x20

50x20

50x20

50x20

40x20

50x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

40x20

• Peldaño ancho 12 cm.
•  Largeur de marche 12 cm.

•  Largura do degrau: 12 cm.
•  Wide rung: 12 cm.

42,90

132,95

152,95

173,95

187,95

213,95

230,95

48,95

56,50

68,50

81,80

96,95

113,80

129,95
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altura cerrada

Nº

4x4

5x4

6x4

mm m m

3,83

4,83

5,83

1,17

1,42

1,68

1,15

1,40

1,66

1,83

2,29

2,78

kg

10,50

12,00

13,50

mm

peldaños altura máxima altura tijera altura extendida

66x25

66x25

66x25

75x31

75x31

75x31

€
P.V.P.

IMPORTANTE: Cuando se use apoyada deberá ser con una inclinación entre 65 y 75º.
IMPORTANTE: Quando utilizado numa posição apoiada, deve ter uma inclinação entre 65° e 75°.
IMPORTANT : En cas d’utilisation en position soutenue, l’inclinaison doit être comprise entre 65° et 75°.
IMPORTANT: When it is used supported, it should be with an inclination between 65 and 75º.

EAN

EAN

REF.

REF.

Nº m m kg mm

altura cerrada altura útil
altura fechada

altura fechada altura máxima altura A altura alargada

hauteur fermeé

hauteur fermeé hauteur max. A hauteur hauteur élargie

closed length

closed length max. height A height extended height

altura efectiva
hauteur utile

working height

peldaños
degraus

degraus

marche

marche

step

step

peso

peso

peso

peso

poids

poids

weight

weight

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

profi l

profi l

section

section

€
P.V.P.

Escalera a dos caras

Escalera multiposiciones

Escada de dois lados.
Escalier à deux faces.
Double sided step ladder.

Escada multiposições.
Échelle multipositions.
Multiposition ladder.

310804

310443

310805

310445

310806

310446

4

5

6

0,94

1,20

1,46

0,86

1,10

1,34

4,50

5,50

6,00

50x20

50x20

50x20

frente  front trasera  back

310344

310343P

EANREF.

310343

310344P

altura fechada
altura fechada

hauteur fermée
closed height

Nº

3x4

3x4

4x4

4x4

mm m m

3,21

3,21

4,20

4,20

0,90

0,90

1,16

1,16

1,58

1,58

2,04

2,04

0,88

0,88

1,14

1,14

kg

11,80

11,80

13,80

13,80

mm

peldaños
degrau
marche

step

altura máxima altura tijera
altura máxima
hauteur max.
max. height

altura A
A hauteur
A height

peso
peso
poids

weight

perfi l

65x25

65x25

65x25

65x25

perfi l
profi l

section

altura andamio
altura do andaime

hauteur d’échafaudage
scaffolding height €

P.V.P.

*
*

*

**
**
**

Escalera multiusos
Escada multifunções.
Échelle multifonctionnelle.
Multi-purpose ladder.

* Incluye plataforma de
 1305 x 325 mm.

** Incluye plataforma de 
   1785 x 325 mm. 
* Base estabilizadora incluida:

Ref. 310348/62 (620 mm.) 
** Base estabilizadora incluida:  

  Ref. 310348/95 (950 mm.) 
IMPORTANTE: Cuando se use 
apoyada deberá ser con una 
inclinación entre 65 y 75º.

* Inclui uma plataforma de
 1305 x 325 mm.

** Inclui uma plataforma de 
   1785 x 325 mm. 
*  Barra estabilizadora incluída:

 Ref. 310348/62 (620 mm.)
**  Barra estabilizadora incluída:  

  Ref. 310348/95 (950 mm.)
IMPORTANTE: Quando utilizada 
apoiada, deve ter uma incli-
nação entre 65 e 75º.

* Comprend une plate-for- 
    me de 1305 x 325 mm.
** Comprend une plate-for- 
     me de 1785 x 325 mm. 
* Barre stabilisatrice incluse :

 Ref. 310348/62 (620 mm.)
**  Barre stabilisatrice incluse :  

  Ref. 310348/95 (950 mm.)
IMPORTANT : Lorsqu’il est uti-
lisé en appui, il doit être incliné 
entre 65° et 75°.

* Includes a 1305 x 325 mm
 platform.

**  Includes1785 x 325 mm. 
   platform.

*  Stabilizer bar included: 
 Ref. 310648/95 (950 mm.)

**   Stabilizer bar included: 
  Ref. 310648/110 (1100 mm.)

IMPORTANT: When it is used su-
pported it should be with an incli-
nation between 65º and 75º.

68,95

86,80

103,25

195,00

235,00

285,00

170,00

219,00

202,00

249,00
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BASES ESTABILIZADORAS
BASES DE ESTABILIZAÇÃO / BASES STABILISATRICES / STABILIZER BARS

Perfil Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Perfil Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4
25

65,4

Perfil Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Secção ( 1 : 1 )

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

Produto:

Gama ProdutoRubricaData
Desenhou :
Verificou :

Aprovou :

Escala :

Tolerâncias: Máquina (s) :

Peso (Kg) : Cubicagem (m³) : Acabamento:

Planificação (mm):

Folha (s) :

Bases estabilizadoras

Escadas

Banda (mm) :Material (s) :

Ferramentas:

fu
ra

çõ
es

da
s

ba
se

s.
id

w

A3

1 : 5

13
-0

,00,
5

+

355 n16,52

955

420

14
-0

,50,
0

+

n16,52

955

14
-0

,50,
0

+

n16,52355

620

335

620

n132

15
,5

Simples

Duplas/Triplas

Multiusos

Multiposições

1,2

64,4

25

65,4

1

1

1

1

1

1

EAN

EAN

EAN

EAN

310548/95

310348/62

310448/95

310648/95

310548/110

310648/110

REF.

REF.

REF.

REF.

950

620

950

950

1100

1100

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Perfil   Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Perfil   Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Perfil   Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Perfil   Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Perfil Section

13
-0

,00,
5

+

355 Ø16,52

420

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52

14
-0

,50,
0

+

Ø16,52355

1,2

64,4

25

65,4

Base de escalera sencilla

Base de escalera extensible

Base de escalera multiusos

Base de escalera multiposiciones

Base de escada simples. / Base à échelle simple. / Single ladder base.

Base de escada extensível.  / Base d’escalade extensible.  / Extendable ladder base.

Base de escada multiusos.  / Base d’échelle multifonctionnelle.  / Multi-purpose ladder base.

Base de escada multiposições.  / Base de l’échelle multipositions. / Multi-position ladder base.

20,65

21,65

21,65

20,65

23,95

23,95
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ACCESORIOS 
ACESSÓRIOS / ACCESSOIRES / ACCESSORIES

* 3 posiciones. Caja indivisible. *    3 posições. Caixa indivisível.
** 2 posiciones. Caja indivisible. ** 2 posições. Caixa indivisível.

* 3 positions. Boîte indivisible.  *   3 position. Indivisible box.
** 2 positions. Boîte indivisible.  ** 2 position. Indivisible box.

**

REF.

REF.

REF.

Guias de escadas de 2 e 3 andares. / Guide des escaliers à 2 et 3 volées. / 2 & 3 section ext. ladder guides.

Dobradiça de escada multiusos. / Charnière d’échelle multifonctionnelle. / Multi-purpose ladder hinge.

Taco de escada profi ssional. / Bloc d’échelle professionnel. / Professional ladder foot.

Guías para escaleras de 2 y 3 tramos

Bisagra de escalera multiusos

Taco de escalera profesional

EAN

EAN

EAN

310649

310350

3107TC1

310650

310450

3107TC4

3107TC2
PRO

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

65x25

65x25

66x25

1

2

1

80x25

65x25

73x25

80x25

1

2

1

1

*

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

profi l

profi l

profi l

section

section

section

REF.

Taco de barra estabilizadora. / Cheville de barre antiroulis. / Antiroll bar block.
Taco de barra estabilizadora

EAN

3107TC2

€
P.V.P.

165

REF.

Taco em “U” escada profi ssional. / Bloc “U” échelle professionnelle. / Professional ladder “U” foot.
Taco “U” escalera profesional

EAN

3107TC3

€
P.V.P.

1

perfi l
perfi l
profi l

section

REF.

Taco degrau Esc. multi-posiçoes. / Bloc de marche Ech. multipositions. / Multi-position ladder step block.
Taco peldaño Esc. multiposiciones

EAN

310400

€
P.V.P.

1

perfi l
perfi l
profi l

section

8,85

42,80

2,20

8,85

42,95

2,30

2,70

3,40

1,00

1,20
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REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Taco empotrado de escalera doméstica . / Bloc d’emboîtement pour escaliers domestiques. / Inset block for domestic ladders.

Taco esc. doméstica, doméstica pro e industrial soldada. / Bloc de ech. domestique, domestique pro et industriel soudé.
Domestic, pro and industrial welded ladder block.

Taco frontal para escada industrial soldada PRO. / Bloc d’emboîtement pour escaliers domestiques . / Inset block for domestic. ladders.

Taco traseiro do banco escada.  / Bloc arrière pour le banc. /  Rear block for the step stand.

Taco de escada de dupla face e banco escada. / Bloc echelle doble face et banc echelle.  / Double-sided and bench ladder block.

Taco degrau Esc. domestica - PRO.  / Bloc marche Ech. domestique - PRO.  / PRO home & home  ladder step block.

Taco embutido trasero escalera doméstica

Taco embutido delantero esc. doméstica / taco embutido trasero esc.doméstica PRO / taco embutido trasero escalera industrial soldada

Taco embutido delantero escalera doméstica PRO

Taco embutido delantero escalera industrial soldada PRO

Taco trasero para banco

Taco delantero del banco

Juego de tacos I/D peldaño escalera domestica y dom. PRO

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

310100TE

310100

311100DE

311200

310100TP

310100T

310100D

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

1

1

1

1

50x20

60X22

80

33x10

50x20

33x10

40x20

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

perfi l

profi l

profi l

profi l

profi l

profi l

profi l

profi l

section

section

section

section

section

section

section

PRO

PRO

PRO

Taco frontal embutido para escadas domésticas PRO.  /  Bloc avant encastré pour les escaliers domestiques PRO.  / Inset front plug for PRO domestic ladder.

1,00

1,00

1,00

2,40

1,00

0,40

0,70
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Mallas, velos y mat emu.de fi bra de vidrio
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16
1

45 gr/m²
2,4x2,4 mm 50

50

50

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It acts as an armor reinforcing the qualities of the painting and prevents
the appearance of possible cracks in conflictive spots such as in exterior corners, interior corners, encounters between walls, etc.

• Voile en fi bre de verre de faible grammage, cohésé grâce à une émulsion soluble de résines, spécialement indiqué pour obtenir des fi nitions de peinture lisses et
uniformes sur les murs et les plafonds. Il agit comme une armure renforçant les qualités de la peinture et empêche l’apparition d’éventuelles fi ssures dans les 
points conflictuels tels que les angles, les recoins, les joints entre les murs, etc. 

•  Low grammage fi breglass veil cohesioned thanks to a soluble emulsion of resins especially indicated for obtaining smooth and uniforms  paint fi nishes on walls
and ceilings. It acts as an armour reinforcing the qualities of the paint and prevents the appearance of possible  cracks in conflictive points such as corners, 
nooks and crannies, joints between walls, etc. 

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis. Actúa como armadura reforzando las cualidades de la pin-
  tura y previene la aparición de posibles fi suras en puntos conflictivos como rincones, esquinas, encuentros entre paramentos, etc.

•  Velo de fi bra de vidrio de bajo gramaje cohesionado gracias a una emulsión soluble de resinas especialmente indicado para la obtención de acabados de pintura 
 lisos y uniformes en paredes y techos. Actúa como armadura reforzando las cualidades de la pintura y previene  la aparición de posibles fi suras en puntos conflic
 tivos como rincones, esquinas, encuentros entre paramentos, etc. 

• Malha de fi bra de vidro com um tratamento de superfície altamente resistente aos álcalis. Actua como uma armadura que reforça as qualidades 
 da pintura e evita o aparecimento de possíveis fi ssuras em pontos de conflito, como cantos e recantos, esquinas, juntas entre paredes, etc.

• Véu de fi bra de vidro de baixa gramagem, coeso graças a uma emulsão solúvel de resinas, especialmente indicado para obter acabamentos de pintura lisos e unifor-     
   mes em paredes e tectos. Actua como uma armadura que reforça as qualidades da pintura e evita o aparecimento de possíveis fi ssurasem pontos de conflito como 

cantos, recantos, juntas entre paredes, etc. 

• Treillis en fi bre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis. Il agit comme une armure renforçant les qualités de la peinture et 
 empêche l’apparition d’éventuelles fi ssures dans les points conflictuels tels que les coins et recoins, les angles, les joints entre les murs, etc.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

PINTURAS
PINTURA / PEINTURE / PAINTS

m2

m2

2,25

1,50

2,50

Malla para pintura

Velo de superfi cie

70

25

40

30 gr/m²

50 gr/m²

1616 Malhas, velo e mat emulsão  /  Filets, mat d’émulsion  /  Meshes, veils and emulsion mat 

REF.

REF.

EAN

EAN

24900

24916

24918

Malhas de pintura. /  Filets de peinture. /  Paint mesh.

Véu de superfície. /  Voile de surface. /  Surfacing veil.

60 gr/m²
2,5x1,25mm 50

€
P.V.P.m2

3,00

Malla para impermeabilización

60

REF. EAN

24901

Malha para impermeabilização. /  Maille pour l’imperméabilisation. /  Waterproofi ng mesh.

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It is suitable in the application of paints in waterproofing of roofs
 and terraces. It guarantees the stability of the supports favoring an excellent resistance to possible cracks.

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada en la aplicación de pinturas en 
 imper meabilizaciones de cubiertas y terrazas. Garantiza la estabilidad de los soportes favoreciendo una excelente resistencia a posibles fi suras. 

• Malha de fi bra de vidro com tratamento de superfície com elevada resistência aos álcalis, especialmente indicada para a aplicação de tintas na 
 impermeabilização de coberturas e terraços. Garante a estabilidade dos suportes favorecendo uma excelente resistência a eventuais fi ssuras.

• Treillis en fi bre de verre avec traitement de surface à haute résistance aux alcalis, spécialement indiqué pour l’application de peintures dans l’im
perméabilisation des toits et des terrasses. Il garantit la stabilité des supports en favorisant une excellente résistance aux éventuelles fi ssures.

Más información y fi chas técnicas.
Mais informações e fi chas de dados.
Plus d’informations et fi ches techniques.
More information and data sheets.
www.nogosa.com 

33,50

35,00

39,00

47,50
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16
2

50

50

50

50

€
P.V.P.m2

4,50

5,50

4,50

5,50

Malla para morteros

Malla para Pavimento PRO

40

35

40

35

90 gr/m²
10x10 mm

110 gr/m²
10x10 mm

MORTEROS
ARGAMASSAS / MORTARS / MORTARS

90 gr/m²
10x10 mm

110 gr/m²
10x10 mm

• Fibreglass mesh with surface treatment with high resistance to alkalis, especially indicated for the application of mortars, plasters and renders.
 It guarantees the stability of the substrates favouring excellent resistance to possible cracks.

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada en la aplicación de morteros, 
 revocos y enfoscados. Garantiza la estabilidad de los soportes favoreciendo una excelente resistencia a posibles fi suras.

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada como refuerzo y armado de soleras, capas 
 de recrecido tradicionales o microhormigones. Reduce hasta un 70% las fi suras de retracción frente al mallazo metálico. Con tratamiento de apresto 
 especial para una mayor consistencia y fi rmeza.

• Malha de fibra de vidro com tratamento de superfície com elevada resistência aos álcalis, especialmente indicada para a aplicação de
 argamassas, rebocos e betumes. Garante a estabilidade dos suportes favorecendo uma excelente resistência a eventuais fissuras.  etc.

• Malha de fibra de vidro com um tratamento de superfície altamente resistente aos álcalis, especialmente indicada para reforço e reforço de
 betonilhas, betonilhas tradicionais ou microbetão. Reduz as fissuras de retração até 70% em relação à malha metálica. Com tratamento especial
 de colagem para uma maior consistência e firmeza.

• Treillis en fibre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis, particulièrement adapté au renforcement et à l’armature des cha
 pes, des chapes traditionnelles ou du micro-béton. Réduit les fissures de retrait jusqu’à 70 % par rapport au treillis métallique. Avec un traitement
 spécial d’encollage pour plus de consistance et de fermeté.

• Treillis en fibre de verre avec traitement de surface à haute résistance aux alcalis, spécialement indiqué pour l’application de mortiers,
 plâtres et  enduits. Il garantit la stabilité des supports en favorisant une excellente résistance aux éventuelles fissures

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It is suitable as reinforcement of concrete slabs or micro concrete. Reduce
 retraction cracks by up to 70% compared to metal mesh. It has a special sizing treatment for greater consistency and firmness.

REF. EAN

24904A

24906A

24904B

24906B

Malhas de pintura. /  Filets de peinture. /  Paint mesh.

Malha de argamassa. /  Treillis de mortier. /  Mortar mesh.

Malha para pavimentação PRO. /  Treillis de pavage PRO. /  PRO pavement mesh.

Véu de superfície. /  Voile de surface. /  Surfacing veil.

Malha para impermeabilização. / Maille pour l’imperméabilisation. / Waterproofing mesh.

• Malla de fibra de vidrio con tratamiento superficial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada en la aplicación de pinturas en 
 imper meabilizaciones de cubiertas y terrazas. Garantiza la estabilidad de los soportes favoreciendo una excelente resistencia a posibles fisuras. 

140 gr/m²
40x40 mm 25

€
P.V.P.m2

3,00 24

REF. EAN

24914
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YESO
GESSO LAMINADO / PLÂTRE STRATIFIÉ / DRYWALL

50

€
P.V.P.m2

3,75

Malla de yeso

5475 gr/m²
5x5 mm

REF. EAN

24902

Malha de gesso. /  Treillis pour gypse.  /  Gypsum mesh.

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis indicada en la aplicación de yeso en interior. También puede ser 
 utilizada en  aplicaciones de microcemento y como refuerzo en gresites y mosaicos. Garantiza estabilidad de los soportes favoreciendo una gran resistencia
 a posibles fi suras. 

• Rede de fi bra de vidro com tratamento de superfície altamente resistente aos álcalis, adequada para aplicação em rebocos interiores. Também
 pode ser utilizada em aplicações de microcimento e reforço em gresites e mosaicos. Garante a estabilidade dos suportes favorecendo elevada
 resistência a fi ssuras. 

• Treillis en fi bre de verre avec traitement de surface haute résistance aux alcalis, adapté à l’application de plâtre dans les intérieurs. Il peut également
 être utilisé dans applications de microciment et comme renfort dans les grès et les mosaïques. Il garantit la stabilité des supports en favorisant une 
 résistance aux fi ssures. 

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It is suitable in the application of EIFS systems. Absorbs and distributes
the tension generated between the panels. It guarantees the stability of the supports favoring an excellent resistance to possible cracks.

51,75

33,50

36,95

33,50

36,95

33,50
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AISLAMIENTO TÉRMICO 
ISOLAMENTO TÉRMICO  / ISOLATION THERMIQUE  / THERMAL INSULATION 

60 gr/m²
5x5 mm

60 gr/m²
4x4 mm

50

50

€
P.V.P.

€
P.V.P.

m2

m2

8,00

8,00

Malla para aislamiento térmico

Malla para aislamiento térmico PRO CERTIFICADA

34

33

REF.

REF.

EAN

EAN

24911

24912

Malha de isolamento térmico PRO. /  Filet d’isolation thermique PRO. /  PRO Thermal insulation mesh.

Malha de isolamento térmico PRO CERTIF.. /  Filet d’isolation thermique PRO CERT.  /  CERTIF. PRO Thermal insulation mesh.

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada en la aplicación de  sistemas de 
 aislamiento SATE  Absorbe y reparte las tensiones generadas entre las placas. Garantiza la estabilidad de los soporte favoreciendo una excelente
 resistencia a posibles fi suras. 

• Malla de fi bra de vidrio con tratamiento superfi cial de elevada resistencia a los álcalis especialmente indicada en la aplicación de  sistemas de 
 aislamiento SATE  Absorbe y reparte las tensiones generadas entre las placas. Garantiza la estabilidad de los soporte favoreciendo una excelente
 resistencia a posibles fi suras. 

• Malha de fi bra de vidro com tratamento superfi cial de alta resistência aos álcalis, especialmente indicada para a aplicação de sistemas de
isolamento SATE.Absorve e distribui as tensões geradas entre os painéis. Garante a estabilidade do suporte, favorecendo uma excelente resistência 
a possíveis fissuras. 

• Malha de fi bra de vidro com tratamento superfi cial de alta resistência aos álcalis, especialmente indicada para a aplicação de sistemas de
isolamento SATE.Absorve e distribui as tensões geradas entre os painéis. Garante a estabilidade do suporte, favorecendo uma excelente resistência 
a possíveis fissuras. 

• Treillis en fi bre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis, particulièrement adapté à l’application des systèmes d’isolation ITE.
Il absorbe et répartit les tensions générées entre les panneaux. Il garantit la stabilité du support, en favorisant une excellente résistance aux 

 éventuelles fi ssures. 

• Treillis en fi bre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis, particulièrement adapté à l’application des systèmes d’isolation ITE.
Il absorbe et répartit les tensions générées entre les panneaux. Il garantit la stabilité du support, en favorisant une excellente résistance aux 

 éventuelles fi ssures. 

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It is suitable in the application of EIFS systems. Absorbs and distributes
 the tension generated between the panels. It guarantees the stability of the supports favoring an excellent resistance to possible cracks.

• Fiberglass mesh with high resistance to alkalis surface treatment. It is suitable in the application of EIFS systems. Absorbs and distributes
 the tension generated between the panels. It guarantees the stability of the supports favoring an excellent resistance to possible cracks.

FIBRAS
FIBRAS / FIBRES / FIBERS

• Mezclándolo con hormigones y morteros aumenta su resistencia y durabilidad. Evita la aparición de posibles fi suras.
• A sua mistura com betão e argamassa aumenta a sua resistência e durabilidade. Evita o aparecimento de possíveis fi ssuras.
• Le fait de le mélanger au béton et au mortier augmente sa résistance et sa durabilité. Il évite l’apparition d’éventuelles fi ssures.
• When mixed with concrete and mortar compounds, it enhances durability and resistance. It prevents cracking.

REF.

Fibra de polipropileno. / Fibre de polypropylène. / Polypropylene fi ber.
NOGOFIB - Fibra de polipropileno

EAN

22046/150

22046/500

22046/600

€
P.V.P.

150
( 6 mm)

500
( 12 mm)

600
( 12 mm)

70 1400

30 600

30 600

51,00

56,00

1,65

3,70

4,40
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MAT EMULSIÓN
EMULSION MAT

m2

ACCESORIOS
ACESSÓRIOS / ACCESSORIES /  ACCESSORY

MALLA AUTOADHESIVA
MALHA AUTO-ADHESIVA / TREILLIS AUTO-ADHESIF / DRYWALL MESH

Malha auto-adesiva para juntas de placas de gesso. / Treillis auto-adhésif pour joints de plaques de plâtre. / Drywall mesh tape for plasterboard joints.

Malha auto-adesiva para juntas de placas de gesso. / Treillis auto-adhésif pour joints de plaques de plâtre. / Drywall mesh tape for plasterboard joints.

Malla autoadhesiva para juntas de placas de yeso

Malla de fi bra de vidrio de hilos cortados.

• Treillis en fibre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis, particulièrement adapté à l’application des systèmes d’isolation ITE.
Il absorbe et répartit les tensions générées entre les panneaux. Il garantit la stabilité du support, en favorisant une excellente résistance aux

 éventuelles fissures.

• Treillis en fibre de verre avec un traitement de surface très résistant aux alcalis, particulièrement adapté à l’application des systèmes d’isolation ITE.
Il absorbe et répartit les tensions générées entre les panneaux. Il garantit la stabilité du support, en favorisant une excellente résistance aux

 éventuelles fissures.

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

100 gr/m²

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

225 gr/m²

65 gr/m²
2,85x2,85 mm

300 gr/m²

€
P.V.P.

€
P.V.P.

96

4 64

24

4 36

18

4 25

REF.

REF.

EAN

EAN

23210/20

24924/50

23210/90

24928/50

23210/153

24930/50

20 m
48 mm

90 m
48 mm

153 m
48 mm

50

50

50

5,00

11,25

15,00

• Malla realizada a base de hilos cortados de fi bra de vidrio cohesionada gracias a una emulsión soluble de resinas especialmente indicada para
 impermeabiliza ciones, construcción de laminados estructurales y fabricación de moldes con resinas de poliéster. 

• Malha constituída por fi os cortados de fi bra de vidro coesivamente ligados por uma emulsão solúvel de resinas, especialmente indicada para 
impermeabilização, construção de laminados estruturais e fabrico de moldes com resinas de poliéster.

• Maille constituée de brins de fi bre de verre hachés et liés de manière cohésive par une émulsion soluble de résines, particulièrement adaptée à 
l’imperméabilisation, à la construction de stratifi és structurels et à la fabrication de moules avec des résines de polyester.fi ssures.

• Mesh manufactured with cutted fiberglass yarns. It is cohesed by a soluble emulsion of resins. It is suitable for waterproofing, construction
 of structural  laminates and the manufacture of molds with polyester resins.

Dosifi cador de malla
Dispensador de malha.  /  Distributeur de maille.  /  Mesh roll reel.

REF. EAN

25050 6

€
P.V.P.

11000

• Ancho máximo del rollo: 1 m. 
Medidor incorporado. Diseñado 
para colgarlo en andamios. Muy 
ligero, fabricado en aluminio.

• Largura máx. do rolo: 1 m. 
Dispositivo medição incorporado. 
Concebido para ser pendurado num 
andaime. Muito leve, em alumínio.

• Maximum roll width: 1 m. 
Built-in measuring device. Designed 
for hanging on scaffolding. Very light, 
made of aluminium.

•  Largeur max. du rouleau : 1 m. 
Compteur intégré. Conçu pour être
accroché à un échafaudage. Très 
léger, en aluminium.

6 Uds.

6

6

6

• Indicada para juntas de placas de yeso laminado y tratamiento fi suras
o reparaciones. No necesita capa previa de pasta de juntas. No crea burbujas.
• Adequado para juntas de placas de gesso e tratamento de fi ssuras ou 
reparações. Não necessita de pré-revestimento de pasta de juntas. Não bolhas.

• Convient pour joints de plaques de plâtre, fi ssures ou réparations.
Ne nécessite d’enduction préalable de pâte à joint. Ne crée bulles.
• Suitable for plasterboard joints & treatment of cracks or repairs.
No pre-coating of joint paste required. Does not create bubbles.

399,00

1,70

39,95

6,20

63,00

10,25

70,00
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1717

• Pack indivisible. / • Pack indivisível.  / • Pack indivisible.  / • Indivisible package.

• Mango: 685 mm./ • Cabo: 685 mm / • Manche: 685 mm  / • Handle: 685 mm.

25150

25101

25102

25130

25120

25170

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

240

300x80

350x80

180

220x60

225x230

12

12

12

24

12

24

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Escova de arame manual. / Brosse métallique manuelle. / Manual wire brush.

Vassoura de varrer BRICO. / Balai BRICO et droit. / DIY broom & Straight Broom.

Esfregona de algodão. / Frange pour laver en coton. / Cotton mop.

Escova de navio fi bra 5 x 10. / Racine Brosse Navire 5 x 10. / 5 x 10 Floor scrubbing.

Pá com cabo. / Pelle plastique avec manche. / Dustpan with handle.

Cepillo metálico manual

Escoba BRICO y de taco recto

Fregona de algodón

Cepillo buque fribra 5x10

Recogedor con mango

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

REF.

REF.

Cabo metálico roscado. /  Manche en métal fi leté. / Threaded metal handle

Cabo de madeira com rosca. /  Manche en bois avec fi letage. / Threaded wooden handle.

Mango metálico con rosca

Mango de madera con rosca

EAN

EAN

25164

25162

25165

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12

12

12

1400
Ø21

1150
Ø21

1350
Ø21

12 Uds.

12 Uds.

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com

1,15

1,75

2,60

2,20

2,50

1,45

2,35

1,60

2,80
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• Pack indivisible. / • Pack indivisível.  / • Pack indivisible.  / • Indivisible package.

25112

25180

25124

25127

25125

25128

25129

25168

25167

REF.

REF.

REF.

REF.

13

520x90

520x90

520x90

520x90

-

24

24

12

12

12

12

12

12

12

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Balde de plástico graduado. / Seau plastique graduée. / Graduated plastic bucket.

Balde com escorredor. / Seau avec essoreur. / Bucket with wringer.

Escova de varrimento rígido com garra e cabo. / Balai à balayer rigide avec griffe et manche.. / Rigid fi ber road broom with grip and wooden handle.

Escova de fi bra macia com garra e cabo. / Balai en fi bres douces avec griffe et manche./ Soft fi ber road broom with grip and wooden handle.

Escova de varrimento rígido (Só a escova.) / Balai à balayer rigide. (Seule la balai). / Rigid fi ber road broom. (Only broom).

Escova de fi bra macia  (Só a escova.) / Balai en fi bres douces (Seule la balai). / Soft fi ber road broom. (Only broom).

Garra de escova  / Griffe de raclette. / Grip.

Cabo de madeira. / Manche en bois. / Wooden handle.

Cabo de madeira. / Manche en bois. / Wooden handle.

Cubo de plástico graduado

Cubo con escurridor

Cepillo rígido barrendero con garra y mango de madera

Cepillo fribra suave con garra y mango de madera

Cepillo rígido barrendero (sólo cepillo)

Cepillo fribra suave (sólo cepillo)

Garra para cepillo

Mango de madera

Mango de madera

EAN

EAN

EAN

EAN

1200
Ø28

1200
Ø24

12 L
240xØ280

25190/45

25190/60

25190/75

REF.

450

600

750

10

10

10

€
P.V.P.

Haragan Industriais. / Raclette. / Polypropylene broom.
Haragán industrial

EAN

• 30 % Reciclado. / • 30 % reciclado.  / • 30 % recyclé.  / • 30 % Recycled. 

• 100 % Reciclado. / • 100 % reciclado.  / • 100 % recyclé.  / • 100 % Recycled. 

24 Uds.2,00

2,90

10,20

11,00

4,85

5,40

2,45

3,15

3,10

5,30

7,80

13,65
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Brochas, rodillos y accesorios
Pincéis , rolos e acess.  /  Brosses, rouleaux et acces.  /  Brushes, rollers & accessories 
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• 30% cerda natural.  • 30% de cerdas naturais. • 30% de poils naturels. • 30% natural bristle.

• 50% cerda natural.  • 50% de cerdas naturais. • 50% de poils naturels. • 50% natural bristle.

• 100% fi bra sintética despuntada. • 100% de fi bra sintética. • 100% fi bre synthétique. • 100% synthetic blunt fi ber.

1818
REF.

REF.

Paletina duplo brico. /  Brosse plate brico. /  Double DIY fl at brush.

Trinchete curvo. /  Brosse plate coudée. /  Profesional radiator fl at brush.

Paletina doble brico

Paletina radiador profesional

Paletina canaria

EAN

EAN

46309

46415

46312

46416

46315

46421

46318

46424

46321

46427

46324

46430

46327

46330

46333

46336

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

25

9

12

12

15

15

21

21

27

30

18

24

24

30

33

27

36

25

30

35

45

45

60

65

40

50

50

65

70

60

80

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

Nº

Nº

NºREF.

Esteira de fi bra canaria. / Brosse plate à peindre.  / Canary fl at brush.

EAN

46304

46305

46306

€
P.V.P.

124

125

126

100

115

150

12 Uds.

12 Uds.

12 Uds.

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com 

0,52

2,25

0,57

2,50

0,66

3,80

0,87

5,40

1,44

0,79

4,15

1,10

6,50

1,67

1,23

1,76

4,95

5,80

6,40
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• 50% cerda natural.  • 50% de cerdas naturais. • 50% de poils naturels. • 50% natural bristle.  
• Mango encerado.  • Punho encerado. • Manche ciré. • Waxed handle.

• 30% cerda natural.  
• 30% de cerdas naturais.
• 30% de poils naturels. 
• 30% natural bristle.  

REF.

REF.

Escova prensada. /  Brosse pouce chantier. /  Pressed brush.

Escova de lata redonda. /  Brosse à tableau ronde. /  Brush round can end.

Brocha prensada

Pincel cabo lata redondo

EAN

EAN

46406

46506

46520

46408

46512

46522

46410

46514

46524

46412

46516

46526

46414

46518

46528

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Ø27

Ø5

Ø15

6

6

20

8

12

22

10

14

24

14

18

28

12

16

26

Ø30

Ø9

Ø17

Ø33

Ø10

Ø19

Ø39

Ø13

Ø24

Ø36

Ø11

Ø21

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

Nº

Nº

REF.

REF.

Trincha argamassas. / Brosse à blanchir. / Bucket brush

Brocha americana nº 4. / Brosse à lessiver nº 4. / Nº 4 American brush.

Brochón

Brocha americana nº 4

EAN

EAN

46300

46290

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12

1

165x70

Ø80

• 100% fi bra sintética despuntada. • 100% de fi bra sintética.
• 100% fi bre synthétique. • 100% synthetic blunt fi ber.

• 100% fi bra sintética despuntada.  • Aplicación de pinturas plásticas.     
• 100% de fi bra sintética. • Aplicação de tintas plásticas. 
• 100% fi bre synthétique. • Application de peintures plastiques.
• 100% synthetic blunt fi ber. • Application of plastic paints.

Cinta de carrocero / krepp

REF.

Fita de máscara. / Ruban de masquage. /  Masking tape.

EAN

20701

20704

€
P.V.P.

24 x 45

48 x 45

12
48

6
24

12 Uds.

12 Uds.

6 Uds.

4,35

0,52

2,92

7,50

0,75

3,22

9,65

0,84

3,58

14,95

1,26

4,70

12,30

1,09

3,99

4,55

7,30

1,43

2,85         
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• Tejido poliacrílico termofusionado 11 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Tecido poliacrílico e termofusível 11 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Polyacrylique et tissu thermofusionné 11 mm.  / Cône Ø50 mm.
• Polyacrylic and thermofused fabric 11 mm.  / Ø50 mm. Cone.

• Tejido poliacrílico termofusionado 18 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Tecido poliacrílico e termofusível 18 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Polyacrylique et tissu thermofusionné 18 mm.  / Cône Ø50 mm.
• Polyacrylic and thermofused fabric 18 mm.  / Ø50 mm. Cone.

• Especial para fachadas / Tejido poliacrílico 18 mm. / Cono Ø60 mm.
• Especiais para fachadas  / Tecido poliacrílico 18 mm. / Cono Ø60 mm.
• Spécial façades / Polyacrylique et tissu 18 mm. / Cône Ø60 mm.
• Special for facades / Polyacrylic fabric 18 mm. / Ø60 mm Cone.

Cubeta bandeja de pintura

Rodillo antigota

Alargo extensible

Cubeta pintor con rejilla

Rejilla cubeta pintor

Rodillo termofusión hilo largo

Rodillo de hilo acolchado

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Balde para tabuleiro de pintura. / Seau pour bac à peinture. / Paint tray bucket.

Rolo anti-gotas. / Rouleau anti-chute. / Antidrop roller.

Extensão expansível. / Rallonge extensible. / Extendible handle.

Balde de pintor com grelha. / Seau à peinture avec grille. / Paint bucket with grid.

Grelha do balde do pintor / Grille du seau du peintre. / Painter’s bucket grid

Rolo com fi o longo. / Rouleau thermofusionné. / Thermofusion long pile roller.

Rolo de fi o acolchoado. / Rouleau avec fi bre rembourré. / Padded thread roller.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

25320

46202

46200

25325

25325R

46203

46204

25321

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

270x150

220

1000-2000

16

270x265

20

6

8

1

110

65

220

220

20

40

310x240

• 30 % Reciclado. / • 30 % reciclado.  / • 30 % recyclé.  / • 30 % Recycled. 

30%
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1,20

3,50

10,95

4,60

1,10

3,95

9,40

2,95
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• Tejido poliacrílico 11 mm. / Cono Ø17 mm. / Compatible con varillas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Tecido poliacrílico 18 mm. / Cono Ø17mm. / Compatível com varas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Polyacrylique et tissu 18 mm. / Cône Ø17 mm. / Compatible avec les tiges Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Polyacrylic fabric 18 mm. / Ø17 mm. Cone. / Compatible with Ref. 46230/10 y 46230/10L.

Mini recambio perlón amarillo

Mini recambio velour

Mini recambio espuma superfein

Mini recambio microstar

Varillas (corta, semilarga y larga)

REF.

Substituição de mini perlon amarelo. / Recharge mini perlon jaune. / Gurnard mini roller refi ll.

Mini reposição velour. / Mini recharge velours. / Velour mini roller refi ll.

Mini reposição espuma superfein. / Superfein mini mousse recharge. / Superfein mini roller refi ll.

Mini reposição microstar. / Mini microstar recharge. / Microstar mini roller refi ll.

Cabo do rolo de pintura.      /  Poignée de rouleau de peinture. /   Paint roller handle.
(curto, semi-longo e longo)     (courte, semi-longue et longue)      (short, semi-long and long)

EAN

46220

€
P.V.P.

10100
Ø28

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

46221/5

46223/5

46230/5

46222

46221/10

46223/10

46230/10

46230/10L

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

50

60

100

100

• Fibra natural felpa de lana 5 mm. / Cono Ø 17mm. / Compatible con varillas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Fibra de lã natural de pelúcia de 5 mm. / Cono Ø17 mm. / Compatível com varas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Fibre de laine naturelle pelucheuse 5 mm. / Cône Ø17 mm. / Compatible avec les tiges Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• 5 mm. natural fi ber wool plush / Ø 17 mm Cone. / Compatible with Ref. 46230/10 and 46230/10L handles

• Tejido microfibra 8 mm. / Cono Ø 17 mm. / Compatible con varillas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Tecido de microfi bra de 8 mm. / Cono Ø17 mm. / Compatível com varas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Tissu microfi bre 8 mm. / Cône Ø17 mm. / Compatible avec les tiges Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• 8 mm. microfi ber fabric. / Ø 17 mm Cone. / Compatible with Ref. 46230/10 and 46230/10L handles

• Poliuretano de alta densidad. / Cono Ø 15mm. /  Compatible con varillas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Poliuretano de alta densidade. / Cono Ø15 mm. / Compatível com varas Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• Polyuréthane haute densité.  / Cône Ø15 mm. / Compatible avec les tiges Ref. 46230/10 y 46230/10L.
• High density polyurethane. / Ø 15 mm Cone. / Compatible with Ref. 46230/10 and 46230/10L handles.

20

20

200

200

200

10

10

10

100
Ø35

50 - Ø6  / 210 

100 - Ø6  / 270 

100 - Ø6  / 400 

10 Uds.
0,45

0,55

0,55

0,72

0,86

1,03

0,85

0,75

0,75
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• Indicado para suelos de epoxi, resinas y clorocauchos. Tejido poliamida termofusionado 7 mm.  Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina e borracha clorada. Tecido de poliamida termofusível de 7 mm.  Cone Ø 45 mm.
• onvient aux sols en époxy, en résine et en caoutchouc chloré. Tissu polyamide thermofusionné 7 mm.  Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins and chlorinated rubber floors. 7 mm. thermo-fused polyamide fabric.  Ø45 mm. cone.

Rodillo primeras capas

Rodillo especial acabados

Rodillo especial para grandes cargas

Rodillo especial acabados fi nos

REF.

Rolo para as primeiras demãos. / Rouleau pour premières couches. / First coatsrefi ll roller.

Rolo de acabamento especial. / Rouleau spécial pour fi nition. / Parking paint roller.

Rolo especial para cargas pesadas. / Rouleau spécial pour les charges lourdes. / Special roller for heavy loads.

Rolo de acabamento fi no. / Rouleau spécial pour les fi nitions fi nes. / Special roller for fi ne fi nishes.

EAN

46110

€
P.V.P.

15490

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

46120

46140

46130

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

490

490

490

• Indicado para suelos de epoxi, resinas,  clorocauchos, barnices y poliuretanos. Tejido poliéster termo fusionado 10 mm. Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina, borracha clorada, verniz e poliuretano. Tecido de poliéster termofusível de 10 mm. Cone Ø 45 mm.
• Convient aux sols en époxy, en résine, en caoutchouc chloré, en vernis et en polyuréthane. Tissu polyester thermocollé 10 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins, chlorinated rubber floors, varnishes and polyurethanes. Thermo-fused polyester fabric 10 mm. Ø 45 mm cone.

• Indicado para parquet, barnices, poliuretanos, lacas. Tejido microfi bra de 8 mm. Cono Ø45 mm.
• Adequado para parquet, vernizes, poliuretanos, lacas. Tecido de microfi bras de 8 mm. Cone Ø45 mm.
• Convient pour les parquets, les vernis, les polyuréthanes, les laques. Tissu microfi bre 8 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for parquet, varnishes, polyurethanes, lacquers. Microfi bre fabric 8 mm. Ø 45 mm cone.

• Compatible con Ref. 46200 Alargo extensible.
• Compatível com a vara de extensão expansível Ref. 46200.

• Indicado para suelos de epoxi, resinas y clorocauchos. Tejido poliamida 18 mm. Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina e borracha clorada. Tecido de poliamida de 18 mm. Cone Ø 45 mm.
• Convient aux sols en époxy, en résine et en caoutchouc chloré. Tissu en polyamide 18 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins and chlorinated rubber floors. 18 mm. polyamide fabric. Ø 45 mm. cone.

24

15

15

Soporte para rodillo

Mango de madera barnizado Ø24

REF.

REF.

Suporte para rolos. / Support de rouleau. / Frame. Bracket for roller.

Cabo de madeira envernizado Ø24. / Manche en bois verni Ø24. / Varnished wooden handle Ø24.

EAN

EAN

46100

20609

€
P.V.P.

€
P.V.P.

490 10

121200
Ø24

Cabo de madeira envernizado Ø24. / Manche en bois verni Ø24. / Varnished wooden handle Ø24.

• Compatible avec le rallonge extensible Réf. 46200.
• Compatible with Ref. 46200 Extendible handle.

22,85

4,50   

8,60

8,60

8,25

7,50
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Pavimentos técnicos y hormigón
P. técnicos e betão  /  C. techniques et béton  /  T. pavements & concrete

19
1
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1919

Espátula de madera de medias cañas

Espátula de madera de medias cañas

Espátula de madeira de meia cana.  /  Couteau en bois demi-ronde. /  Half reed spatula.

Espátula de madeira de meia cana.  /  Couteau en bois demi-ronde.  /  Half reed spatula.

REF.

REF.

EAN

EAN

23111

14336

23109

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

10

10

10

110x70

250x170

150x100

€
P.V.P.

Pistola tubular masillas / mortero

• Para salsichas de 600 ml e cartuchos  de 300 e 400 ml. •  Pistão de empurrar em aço.•  Roscas metálicas.•  Relação 12:1.
• Pour saucisses 600 ml et  cartouches 300 et  400 ml. •  Piston pousseur en acier. •  Filets en métal. •  Rapport 12:1.
• Suitable for sausage 600 ml and cartridges of 300 & 400 ml. •  Pusher piston in steel. •  Metal threads. •  Ratio 12:1.

Anilla de silicona

Boquilla salchichón

Rosca metálica

Disco de empuje

Pistola manual de massa. /  Pistolet manuel pour mastic. /  Manual putty gun.

Anel de silicone.  /  Anneau en silicone.  /  Silicon disc.

Bocal para salsichas.  /  Buse pour poches de mastics.  /  Sausage nozzle.

Fio metálico.  /  Filet métallique.  /  Metal thread.

Disco de pressão.  /  Disque de poussée.  /  Thrust disk.

REF. EAN

23136

23137A

23137B

23137R

23137D

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

6-

6-

10-

1-

1-

• Incluye boquilla y anilla de silicona. / • Inclui bocal e anel de silicone. 
• Inclui bocal e anel de silicone. / • Silicone disc and nozzle included.

• Apto para salchichón de 600 ml  y cartuchos de 300 y 400 ml. • Pistón de empuje en acero. • Roscas metálicas. • Ratio 12:1.

LOW MEDIUM HIGH

10 Uds.

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

10

1-2

Más información y fi chas técnicas en:
Mais informações e fi chas de dados:
Plus d’informations et fi ches techniques:
More information and data  sheets:
www.nogosa.com / descargas

6 Uds.

5,95

36,95

11,60

17,90

0,80

0,45

2,40

0,60
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Rastro de goma con adaptador

Llana de goma

Espátula de goma con adaptador.  /  Raclette en caoutchouc avec adaptateur.  /  Squeegee with handle adapter.

Espátula de borracha.  /  Raclette en caoutchouc.  /  Squeegee.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

22479

22481

22483

22480

22482

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

6

6

1000

600

250

800

400

Cabo de madeira com rosca. /  Manche en bois avec fi letage.  /  Threaded wooden handle.

Cabo de madeira envernizado.  /  Manche en bois verni. /  Varnished wooden handle.

Mango de madera con rosca

Mango de madera barnizado

25168

25167

12

12

1200
Ø28

1200
Ø24

• Resistente a epoxi. /  Resistente a epóxi.  / Résistant à l’époxy. /  Epoxy resistant.

• Resistente a epoxi. /  Resistente a epóxi.  / Résistant à l’époxy. /  Epoxy resistant.

Espátula multicapa PVC
Espátula multicamada em PVC.  /  Truelle multicouche en PVC. /  Monocoat PVC trowel.

REF. EAN

20060 6

€
P.V.P.

280 50

Espátula dentada
Espátula serrilhada.  /  Spatule dentée. /  Notched spreader.

REF. EAN

20095

20096

20099

6

6

6

€
P.V.P.

10

10

10

4204 mm

4205 mm

4209 mm

Nº

55,95

32,50

18,00

51,60

28,95

3,15

3,10

8,30

11,65

11,65

11,65
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(mm)

REF.

Pentes. /  Peignes.  /  Notches.Peines

EAN €
P.V.P.

€
P.V.P.Nº Uds/Pcs

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

275x28

2 mm (10 uds.)

4 mm (10 uds.)

0,5 mm (10 uds.)

3 mm (10 uds.)

1 mm (10 uds.)

4 mm (10 uds.)

5 mm (10 uds.)

9 mm (10 uds.)

3 mm (10 uds.)

5 mm (10 uds.)

5

7

22

25

61

67

78

92

93

95

• Pack de 10 unidades indivisible.  /  • Pack de 10 unidades indivisíveis. 
• Pack de 10 unités indivisibles. /  • 10 units indivisible package.

A= 5         B= 7       C= 7

A= 3         B= 4       C= 4

A= 3        B= 7       C= 7

A= 2        B= 3       C= 3

A= 4        B= 3       C= 3

A= 0,5     B= 1       C= 1

A= 1        B=2       C= 2

A= 4        B= 10    C= 10

A= 5        B= 8       C= 8

A= 9        B= 12     C= 12

23300

23301

23302

23303

23304

23305

23306

23307

23308

23309

UNIDAD PACK

10 Uds.

• Peine no incluido. /  Pente não incluído.  / Peigne non inclus. /  Notch not included.

Espátula de aluminio para peines

Espátula para peines

Espátula de alumínio para pentes.  /  Truelle en aluminium pour peignes.  /  Notched aluminium trowel.

Espátula para pentes.  /  Truelle pour peignes.  /  Notched trowel.

REF.

REF.

EAN

EAN

23011

23010

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

280

600

6

6

• Compatible con Ref. 25167 Mango madera barnizado. / • Compatible avec la Réf. 25167 Manche en bois verni. 
• Compatível com a Ref. 25167 Cabo de madeira envernizado. / • Compatible with Ref. 25167 Varnished wooden handle. 

REF. €
P.V.P.

6 36

Pente confort triangular 6 x 6.  /  Platoir comfort triangulaire 6 x 6. /  6 x 6 triangular comfort trowel.
Llana confort triangular 6x6

EAN

20261 280x120

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

4,80 48,00

10,25

16,50

12,20
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• Altura de la púa: 35 mm. / • Hauteur des dents : 35 mm
• Altura do dente: 35 mm. / •  Spike heigh: 35 mm.

• Compatible con Ref. 20609 Mango madera barnizado. / • Compatible avec la Réf. 20609 Manche en bois verni. 
• Compatível com a Ref. 20609 Cabo de madeira envernizado. / • Compatible with Ref. 20609 Varnished wooden handle. 

REF. €
P.V.P.

Sapatos de bicos. /  Chaussures à pointes. /  Spiked shoes.
Zapato de púas

EAN

23101 280x120

REF. EAN

23103

23104

23107

23106

23105

23108

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

1

10

1

1

1

1

1

250x11

250x21

250x31

500x11

500x21

500x31

Rastrillo autonivelante
Raquete de calibre.  /  Râteau de jauge. /  Gauge rake.

REF. EAN

16047

16048

6

6

€
P.V.P.

1

1

610

910

• Ajustable hasta 50 mm de altura.
• Mango de 1524 mm incluido.

•  Ajustável até 50 mm de altura.
•  Cabo de 1524 mm incluída.

•  Ajustable jusqu’à 50 mm d’altitude.
•  Manche de 1524 mm incluse.

•  Adjustable up to 50 mm height.
• 1524 mm handle included.

Rolo com pontas  /  Rouleau à pointes. /  Spiked roller.
Rodillo de púas

• Compatible con Ref. 25167 Mango madera barnizado. / • Compatible avec la Réf. 25167 Manche en bois verni. 
• Compatível com a Ref. 25167 Cabo de madeira envernizado. / • Compatible with Ref. 25167 Varnished wooden handle. 

Rastrillo autonivelante
Raquete de calibre.  /  Râteau de jauge. /  Gauge rake.

REF. EAN

23013

23014

6

6

€
P.V.P.

1

1

610

910

• Ajustable hasta 50 mm de altura. •  Ajustável até 50 mm de altura. •  Ajustable jusqu’à 50 mm d’altitude. •  Adjustable up to 50 mm height.

18,00

25,00

28,00

31,80

34,65

37,80

44,15

89,95

102,00

31,00

39,00
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• Indicado para suelos de epoxis, resinas y clorocauchos. Tejido poliamida termofusionado 7 mm.  Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina e borracha clorada. Tecido de poliamida termofusível de 7 mm.  Cone Ø 45 mm.
• onvient aux sols en époxy, en résine et en caoutchouc chloré. Tissu polyamide thermofusionné 7 mm.  Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins and chlorinated rubber floors. 7 mm. thermo-fused polyamide fabric.  Ø45 mm. cone.

Rodillo primeras capas

Rodillo especial acabados

Rodillo especial para grandes cargas

Rodillo especial acabados fi nos

REF.

Rolo para as primeiras demãos. /  Rouleau pour premières couches.  /  First coatsrefi ll roller.

Rolo de acabamento especial.  /  Rouleau spécial pour fi nition. /  Parking paint roller.

Rolo especial para cargas pesadas.  /  Rouleau spécial pour les charges lourdes.  /  Special roller for heavy loads.

Rolo de acabamento fi no.  /  Rouleau spécial pour les fi nitions fi nes.  /  Special roller for fi ne fi nishes.

EAN

46110

€
P.V.P.

15490

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

46120

46140

46130

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

490

490

490

• Indicado para suelos de epoxis, resinas,  clorocauchos, barnices y poliuretanos. Tejido poliéster termo fusionado 10 mm. Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina, borracha clorada, verniz e poliuretano. Tecido de poliéster termofusível de 10 mm. Cone Ø 45 mm.
• Convient aux sols en époxy, en résine, en caoutchouc chloré, en vernis et en polyuréthane. Tissu polyester thermocollé 10 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins, chlorinated rubber floors, varnishes and polyurethanes. Thermo-fused polyester fabric 10 mm. Ø 45 mm cone.

• Indicado para parquet, barnices, poliuretanos, lacas. Tejido microfi bra de 8 mm. Cono Ø45 mm.
• Adequado para parquet, vernizes, poliuretanos, lacas. Tecido de microfi bras de 8 mm. Cone Ø45 mm.
• Convient pour les parquets, les vernis, les polyuréthanes, les laques. Tissu microfi bre 8 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for parquet, varnishes, polyurethanes, lacquers. Microfi bre fabric 8 mm. Ø 45 mm cone.

• Compatible con Ref. 46200 Alargo extensible.
• Compatível com a vara de extensão expansível Ref. 46200.

• Indicado para suelos de epoxis, resinas y clorocauchos. Tejido poliamida 18 mm. Cono Ø 45 mm.
• Adequado para pavimentos de epóxi, resina e borracha clorada. Tecido de poliamida de 18 mm. Cone Ø 45 mm.
• Convient aux sols en époxy, en résine et en caoutchouc chloré. Tissu en polyamide 18 mm. Cône Ø 45 mm.
• Suitable for epoxy, resins and chlorinated rubber floors. 18 mm. polyamide fabric. Ø 45 mm. cone.

24

15

15

Soporte para rodillo

Mango de madera barnizado Ø24

REF.

REF.

Suporte para rolos.  /  Support de rouleau. /  Frame. Bracket for roller.

Cabo de madeira envernizado Ø24.  /  Manche en bois verni Ø24. /  Varnished wooden handle Ø24. 

EAN

EAN

46100

20609

€
P.V.P.

€
P.V.P.

490 10

121200
Ø24

Cabo de madeira envernizado Ø24.  /  Manche en bois verni Ø24. /  Varnished wooden handle Ø24. 

• Compatible avec le rallonge extensible Réf. 46200.
• Compatible with Ref. 46200 Extendible handle.

Haragán 
Rodo de chão..  /  Raclette pour sol.  /  Floor squeegee.

REF. EAN

25697

25698

6

6

€
P.V.P.

1

1

610

910

• Mango de 1524 mm incluido. •  Cabo de 1524 mm incluído •  Manche de 1524 mm incluse. •  1524 mm handle included.

54,20

69,00

22,85

4,50

8,60

8,60

8,25

7,50
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Rascador de suelo rígido
Raspador de piso rígido. / Grattoir à coffrage lame rigide. / Rigid Scraper.

REF. EAN

23132 6

€
P.V.P.

31490x355

• Muy resistente /  Alta resistência  / Très résistant / Highly resistant.

19
6

EAN

• Graduado azul en relieve.
• Contador azul com relevo
• Règle bleue gaufrée.
• Blue embossed graduate.

REF. EAN €
P.V.P.

Bandeja rodillera
Bandeja tabuleiro do ladrilhador.  /   Protège genoux multi travaux.   /  Kneeler board.

16451 12483x343

Rascador recto con rosca   

Rascador curvo con rosca   

Raspador recto com rosca. / Rifl ard droit avec fi l. / Bent scrapers.

Raspador curvo com rosca. /  Rifl ard courbé avec du fi l.  /  Curved scraper with thread.

REF.

REF.

EAN

EAN

19567

19568

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

12

12

260x76

254x76

Mango de aluminio plastifi cado   Cabo de aluminio. /  Manche en aluminium.  /  Aluminium handle.

REF. EAN

19657 6

€
P.V.P.

121219xØ25

• Rosca americana  • Rosca americana.  • Américain vissé.  • American screw-in.

Lançador graduado. /  Pichet à mesurer.  /  Measuring jug.

REF.

Jarra graduada
€

P.V.P.

10 CL

25 CL

50 CL

2 L

5 L

1 L

3 L

12

12

12

6

6

6

6

23310

23311

23312

23313

23314

23315

23316

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

1 - 2

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

9

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINA
PAGINAÇÃO / PAGES

10

Raspador curvo com rosca. /  Rifl ard courbé avec du fi l.  /  Curved scraper with thread.

4 

8 

11

42,00

17,25

16,90

15,95

6,25

7,50

8,65

23,50

34,80

18,50

23,95

31,25
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Cinta de carrocero / krepp

REF.

Fita de máscara. /  Ruban de masquage.  /  Masking tape.

EAN

20701

20704

€
P.V.P.

24 x 45

48 x 45

12
48

6
24

EANREF. €
P.V.P.

430

430

430

430

430

430

430

10G16

10G24

10G36

10G80

10G120

10G60

10G100

23320

23321

23322

23323

23324

23325

23326

Disco abrasivo de doble cara
Disco abrasivo de dupla face. /  Disque abrasif double face.  /  Double-sided abrasive disc.

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

6

1-4

7

1-4

• Aplicaciones: Albañilería, 
mármol, granito y hormigón.

• Aplicações: Alvenaria, 
mármore, granito e betão.

• Applications : Maçonnerie, 
marbre, granit et béton.

• Applications: Masonry, marble, 
granite and concrete.

REF.

Ø Ext: 115
Ø Int: 22,23

€
P.V.P.

Resorte de copa de diamante. /  Disque de meule. / Grinding cup wheel.
Plato de rebaje

EAN

80016/115

80016/125

50

50Ø Ext: 125
Ø Int: 22,23

12 Uds.

6 Uds.

1,43

2,85           

32,00

31,50

30,80

19,20

15,50

19,20

15,50

54,50

59,40
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Llana piscina acero azul mango de madera

Llana piscina acero azul mango confort

Llana piscina acero al carbono

Llana piscina acero azul mango confort

Llana piscina acero azul mango confort

Llana piscina acero azul mango de madera

Liçosa piscina aço azul cabo maderia. /  Truelle de piscine en acier bleu manche en bois.  /  Wooden handle blue steel pool trowel.

Liçosa piscina aço azul cabo comforto.  /  Truelle de piscine en acier bleu manche comfort.  /  Comfort handle blue steel pool trowel.

Liçosa piscina em aço-carbono.  /  Truelle de piscine en acier au carbone.  /  Carbon steel swimming pool trowel.

Liçosa piscina aço azul cabo comforto.  /  Truelle de piscine en acier bleu manche comfort.  /  Comfort handle blue steel pool trowel.

Liçosa piscina aço azul cabo comforto.  /  Truelle de piscine en acier bleu manche comfort.  /  Comfort handle blue steel pool trowel.

Liçosa piscina aço azul cabo maderia.  /  Truelle de piscine en acier bleu manche en bois.  /  Wooden handle blue steel pool trowel.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

13115

20270

13166

13155

13531

13530

13133

20272

13168

11752

13539

13536

13538

13127

20271

13109

11750

13533

13532

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

4

4

4

12

12

12

12

12

12

12

6

6

356x102

356x100

203x76

356x102

356x102

356x102

508x127

508x126

305x76

508x127

508x127

508x100

508x127

406x114

406x114

254x76

406x114

406x114

406x114

4 12

6 48

4 12

4 12

6 48

6 48

4 12

• Más Resistente.• Vástago largo. / • Mais forte. • Haste mais comprida. / • Plussolide. • Tige plus longue. /  •  Stronger. •  Longer shank.

• Más Resistente.• Vástago largo. / • Mais forte. • Haste mais comprida. / • Plussolide. • Tige plus longue. /  •  Stronger. •  Longer shank.

38,95

18,25

63,35

40,85

69,70

62,95

40,30

22,95

69,95

42,15

76,85

69,95

47,65

24,80

69,95

49,40

88,20

78,40

81,30
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Llana piscina mini

Llana piscina acero inoxidable

Llana piscina canto recto-curvo

REF.

REF.

REF.

Liçosa mini para piscina /  Truelle mini de piscine à forme de mur. /  Mini wall form pool trowel.

Liçosa piscina aço inoxidável.  /  Truelle de piscine en acier inoxydable. /  Stainless steel pool trowel.

Liçosa piscina com rebordo reto e curvo. /  Truelle de piscine à bord droit et courbé.  /  Rounded front pool trowel.

EAN

EAN

EAN

14250

15302

13513

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

191x102

406x76

457x102

4 24

6

6

Llana con punta

Llana PermaShape

Llana de acabado

Liçosa com punta. /  Platoir pointue.  /  Pointed fi nishing trowel.

Liçosa PermaShape. /  Platoir PermaShape.  /  PermaShape fi nishing trowel.

Liçosa de acabamento.  / Platoir de fi nition.  /  Finishing trowel.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20220

13236

13226

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

450x110

360x130

356x102

6 36

REF.

Liçosa extemos cuadrados. /  Platoir à bout carré.  /  Square-edged trowel.
Llana de cantos cuadrados

EAN

20224

20223

€
P.V.P.

356x100

406x100

6 36

6 36

• Canto biselado  /  Borda chanfrada / Bord biseauté / Bevelled edge.

• Canto biselado  /  Borda chanfrada / Bord biseauté / Bevelled edge.

12

12

66,00

95,00

87,95

19,95

83,00

66,70

14,95

16,95
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1111

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.
* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.

REF.

REF.

REF.

REF.

Liçosa fl exível para argamassa decorativa. / Truelle fl exible pour mortier décoratif. /  Exposed rivet trowel.

Liçosa Durafl ex para argamassa decorativa. / Truelle Durafl ex pour mortier décoratif. / Durafl ex trowel.

Adaptador para liçosade de piscina. /  Adaptateur pour truelle de piscine. /  Trowel Handle Adapter.

Adaptador para liçosade de piscina. /  Adaptateur pour truelle de piscine. /  Trowel Handle Adapter.

Llana fl exible mortero decorativo

Llana Durafl ex mortero decorativo

Adaptador para llana piscina

Adaptador giratorio para llana piscina

EAN

EAN

EAN

EAN

13599

13598

14467

14817

14826

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

457x102

305x127

305x102

6

12

12

6 30

6 30

Llana clásica de acero templado

Llana acero inoxidable con mango clásico

Liçosa clássica de aço temperado. /  Truelle classique en acier trempé.  /  Classic tempered steel trowel.

Liçosa aço INOX cabo clássico. /  Truelle en acier INOX manche classique.  /  Classic handle trowel INOX.

REF.

REF.

EAN

EAN

20207

20209

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

300x150

300x150

6 48

6 48

REF.

REF.

Talocha de plástico PRO. /  Taloche plastique PRO.  /  PRO plastic fl oat.

Talocha de plástico lisa.  / Taloche en plastique lisse.  /  Flat plastic fl oat.

Talocha de plástico PRO

Talocha de plástico lisa

EAN

EAN

20180

20183

20181

€
P.V.P.

€
P.V.P.

360x190

360x190

520x210

30

24

21

60,50

84,15

23,35

26,90

49,55

8,10

8,85

9,80

7,10

13,00
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• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lips 13

REF.

REF.

REF.

REF.

Palustra de magnésio. /  Truelle en magnésium.  /  Magnesium trowel.

Palustra de madeira.  / Talocha en bois. /  Wooden fl oat.

Palustra de madeira.  / Talocha en bois. /  Wooden fl oat.

Canteadora de extremidade curva. /  Coupe-bordures à bouts recourbés.  / C urved ends edger.

Llana de magnesio mango confort

Talocha de madera

Talocha de madera

Canteadora de extremos curvos

EAN

EAN

EAN

EAN

20275

14526

14499

16492

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

400x80

406x89

406x89

152x70

6 36

Llana de magnesio mango de madera

Llana de magnesio mango Durasoft

Talocha magnesio Sidewalk c/twist 360º

Palustra de magnésio cabo madeira.  /  Truelle en magnésium manche en bois.  /  Wooden handle magnesium trowel.

Palustra de magnésio cabo Durasoft . / Truelle en magnésium manche Durasoft.  /  Durasoft handle magnesium trowel.

Palustra magnesio Sidewalk c/torção 360º.  / Truelle magnésium SIdewalk avec twist 360º. /  Sidewalk magnesium trowel w/twist 360º.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

14602

14198

24642

14606

14203

14604

14612

24643

6

6

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

6

6

6

6

12

6

6

6

508x79

305x79

406x89

305x79

508x79

406x79

406x79

610x89

31,85

52,95

53,70

8,65

55,00

46,70

179,85

45,00

55,90

197,45

37,50

64,70
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13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 3 - Labio 6 /  • Rádio 3 - Lábio 6 / • Radio 3 - Lèvre 6 /  • Radius 3 - Lip 6

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 3 - Labio 13 /  • Rádio 3 - Lábio 13 / • Radio 3 - Lèvre 13 /  • Radius 3 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 6- Labio 13 /  • Rádio 6 - Lábio 13 / • Radio 6 - Lèvre 13 /  • Radius 6 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Canteadora de extremidade curva. / Coupe-bordures à bouts recourbés. /  Curved ends edger.

Canteadora de extremidade reta. /  Coupe-bordure droit.  /  Straight ends edger

Canteadora de extremidade reta. /  Coupe-bordure droit.  /  Straight ends edger.

Canteadora de extremidade curva. /  Coupe-bordures à bouts recourbés.  /  Curved ends edger.

Canteadora de extremidade reta em aço azul. /  Coupe-bordure droit acier bleu. /  Straight end edger steel blue.

Canteadora de extremidade curva. /  Coupe-bordures à bouts recourbés.  /  Curved ends edger.

Canteadora de extremos curvos

Canteadora de extremos rectos

Canteadora de extremos rectos

Canteadora de extremos curvos

Canteadora de extremos rectos acero azul

Canteadora de extremos curvos

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

13824

13886

13896

14146

14156

13972

20510

13982

20511

20512

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

152x76

152x76

152x102

152x76

152x102

152x102

150x80

152x152

150x80

150x80

6 36

6 48

6 48

6 48

6

6

6

6

12

12

13,00

18,25

19,10

18,60

18,90

12,50

9,65

13,15

9,65

9,65
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exterior
outside

exterior
outside

interior
inside

interior
inside

exterior
curb

interior
gutter

exterior
nose

interior
cove

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 13 - Labio 102 /  • Rádio 13 - Lábio 102 / • Radio 13 - Lèvre 102 /  • Radius 13 - Lip 102

• Radio 10 - Labio 13 /  • Rádio 10 - Lábio 13 / • Radio 10 - Lèvre 13 /  • Radius 10 - Lip 13

• Radio 13 - Labio 102 /  • Rádio 13 - Lábio 102 / • Radio 13 - Lèvre 102 /  • Radius 13 - Lip 102

• Radio 38 - Labio 19 /  • Rádio 38 - Lábio 19 / • Radio 38 - Lèvre 19 /  • Radius 38 - Lip 19

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Canteadora de extremidade curva. /  Coupe-bordures à bouts recourbés.  / Curved ends edger.

Canteadora de extremidade reta.  /  Coupe-bordure droit.  /  Straight ends edger.

Canteadora de extremidade reta. / Coupe-bordure droit. / Straight ends edger.

Canteadora BIG de extremidade reta.  /  Coupe-bordure BIG droit.  /  BIG Straight ends edger.

Canteadora Escalonador interior e exterior 90º. /  Bordure intérieure et extérieure à 90º.  /  90º Cove and nose step edger.

Canteadora interior e exterior a 90º. / Coupe-bordure intérieure et extérieure à 90º.  / 90º inside and outside corner edger.

Canteadora interior e exterior a 90º. / Coupe-bordure intérieure et extérieure à 90º. / Curb edger.

Canteadora de extremos curvos

Canteadora de extremos rectos

Canteadora  BIG de extremos rectos

Canteadora  BIG de extremos rectos

Canteadora de escalones interior y exterior 90º

Canteadora interior y exterior 90º

Canteadora interior y exterior

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

14190

20513

14152

14490

14210

14122

14268

14513

14212

14126

14269

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

152x76

150x100

203x152

152x25

203x102

152x102

152x102

152x51

203x102

152x152

152x152

6

6

6

4

6

4

6

4

6

4

6 48

interior
inside

exterior
outside

exterior
curb

interior
gutter

24,15

10,95

23,15

15,25

44,15

30,25

22,30

16,25

44,15

30,25

22,30
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interior
gutter

exterior
curb

• Radio 76 - Labio 89 /  • Rádio 76 - Lábio 89 / • Radio 76 - Lèvre 89 /  • Radius 76 - Lip 89

• Radio 76 - Labio 89 /  • Rádio 76 - Lábio 89 / • Radio 76 - Lèvre 89 /  • Radius 76 - Lip 89

• Radio 51- Labio 89 /  • Rádio 51 - Lábio 89 / • Radio 51 - Lèvre 89 /  • Radius 51 - Lip 89

• Radio 51- Labio 89 /  • Rádio 51 - Lábio 89 / • Radio 51 - Lèvre 89 /  • Radius 51 - Lip 89

REF.

REF.

Canteadora de meia volta exterior. / Coupe-bordure demi-ronde exteriure. / Curb edger.

Canteadora de meia volta interior. / Coupe-bordure demi-ronde intérieure. / Gutter edger.

Canteadora media caña exterior

Canteadora media caña interior

EAN

EAN

14270

14274

14272

14276

€
P.V.P.

€
P.V.P.

127x89

114x152

127x89

114x152

4

4

4

4

• Radio13 - Labio 16 /  • Rádio 13 - Lábio 16 / • Radio 13 - Lèvre 16 /  • Radius 13 - Lip 16

• Radio 3 - Labio 16 /  • Rádio 3 - Lábio 16 / • Radio 3 - Lèvre 16 /  • Radius 3 - Lip 16

• Radio 19 - Labio 22 /  • Rádio 19 - Lábio 22 / • Radio 19- Lèvre 22 /  • Radius 19 - Lip 22

REF.

Canteadora - ranhuradora de segurança.  /  Coupe-bordure / rainureuse de sécurité. / Edger - safety groover.
Canteadora - ranuradora de escalones

EAN

14280

14282

14283

€
P.V.P.

152x127

152x152

152x152

6

6

6

• Radio 6 - Labio 10 /  • Rádio 6 - Lábio 10 / • Radio 6 - Lèvre 10 /  • Radius 6 - Lip 10

• Radio 6 - Labio 10 - Profundidad 13 /  • Rádio 6 - Lábio 10 - Profondeur 13
• Radio 6 - Lèvre 10 - Profundidade 13 /  • Radius 6 - Lábio 10 - Depth 13

• Radio 19 - Profundidad 22 /  • Rádio 19 - Profondeur 22
• Radio 19 - Profundidade  22 /  • Radius 19 - Depth 22

REF.

REF.

REF.

Canteadora com adaptador multi-ângulo. /  Coupe-bordure avec adaptateur multi-angle. / Edger with multi-angle adapter.

Ranhurador de betão.  /  Rainureuse à béton.  /  Concrete groover.

Ranhurador de betão Chicago.  /  Rainureuse à béton Chicago.  /  Chicago Concrete groover.

Canteadora con adaptador multiángulo

Ranuradora de acero

Ranuradora Chicago

EAN

EAN

EAN

14136

13836

11589

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

229x152

152x76

203x203

1

1

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.

6 36

* Compatível com manobras com base de 4 parafusos ou com adaptador 
Ref: 14808 para utilização com pega de botão.

* Compatible con maniobras con base de 4 tornillos o con adaptador 
Ref: 14808 para utilizar con mango botón.

* Compatible with brackets with 4-screw base or with adapter 
Ref: 14808 for use with button handle.

* Compatible avec les rotules avec base à 4 vis ou avec l’adaptateur 
Ref: 14808 pour utilisation avec poignée bouton.

69,95

19,95

187,00

39,90

39,90

39,90

39,90

43,95

46,95

51,95
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• Radio 6 - Ancho 10 - Profundidad 25 /  • Rádio 6 - Largeur 10 - Profondeur 25
• Radio 6 - Largura 10 - Profundidade 25 /  • Rádius 6 - Width  10 - Depth 25

• Radio 38 - Ancho 11 - Profundidad 25 /  • Rádio 38 - Largeur 11 - Profondeur 25
• Radio 38 - Largura 11 - Profundidade 25 /  • Radius 38 - Width  11 - Depth 25

• Radio 19 - Ancho 12,7 - Profundidad 12,7 /  • Rádio 19 - Largeur 12,7 - Profondeur 12,7
• Radio 19- Largura 12,7 - Profundidade 12,7/  • Radius 19 - Width  12,7 - Depth 12,7

• Radio 38 - Ancho 11 - Profundidad 25 /  • Rádio 38 - Largeur 11 - Profondeur 25
• Radio 38 - Largura 11 - Profundidade 25 /  • Radius 38 - Width  11 - Depth 25

• Radio 6 - Ancho 10 - Profundidad 25 /  • Rádio 6 - Largeur 10 - Profondeur 25
• Radio 6 - Largura 10 - Profundidade 25 /  • Radius 6 - Width  10 - Depth 25

• Radio 13 - Labio 102 /  • Rádio 13 - Lábio 102 / • Radio 13 - Lèvre 102 /  •  Radius 13 - Lip 102

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

Cortador de zinco para betão.  /  Couteau en zinc pour le béton. / Zinc cutter for concrete.

Cortador de aço inoxidável. /  Couteau en acier inoxydable. /  Stainless steel cutter.

Cortador walking groover.  /  Couteau walking groover. /  Stainless steel walking groover.

Cortador de zinco para betão.  / Couteau en zinc pour le béton. / Zinc cutter for concrete.

Limpa-bordas de zinco. /  Coupe-bordure à pied en zinc. / Zinc walking edger.

Cortadora de zinc

Cortadora de acero inoxidable

Cortadora walking groover

Cortadora de zinc

Aplanadora de zinc

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

14107

20505

13500

20509

14108

14012

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

152x111

170x110

355x127

180x110

203x111

229x102

6

20

1

20

12

1

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Es necesario el adaptador Ref: 14808 para utilizar con mango botón.
* É necessário um adaptador Ref: 14808 para utilizar com a pega de botão.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.
* Adapter Ref: 14808 is required for use with button handle.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

Canteadora walking groover com biselador.  /  Rainureuse walking groover avec coupe-bordure.  
Stainless steel walking edgers w / adjustable.

Canteadora walking groover con bordeador

* Ref: 14808 est nécessaire pour l’utilisation de la poignée bouton.

59,95

79,20

67,95

90,00

72,25

76,95
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Llana California Liçosa California. / Truelle californienne. /  Fresno Trowel.

REF. EAN

13001

13546

13542

6

6

6

€
P.V.P.

1

1

1

610x127

1219x127

915x127

Llana California Liçosa California. / Truelle californienne. /  Fresno Trowel.

REF. EAN

20519

20520

20521

6

6

6

€
P.V.P.

4

1

1

610x127

915x127

1220x127

Conjunto Llana California de cantos cuadrados + Rock.It 2.0

Conjunto Llana California de cantos redondos + Rock.It 2.0

Set Liçosa California quadrada + Rock-it 2.0. / Set Truelle Californie carrée + Rotule Rock-it 2.0. /  Multimount fresno square ends trowel Rock-It 2.0 set.

Set Liçosa California cantos redondos + Rock-it 2.0. / Set Truelle Californie bords arrondis + Rotule Rock-it 2.0. /  Multimount fresno round ends trowel Rock-It 2.0 set.

REF.

REF.

EAN

EAN

16216

16217

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

915x127

915x127

Llana California curva Liçosa California curva. /  Truelle de Californie courbe.  /  Curved Fresno trowel.

REF. EAN

32632 6

€
P.V.P.

1609x127

• La hoja curvada permite un 
 acabado suave de las transi- 
  ciones de la superfi cie.
• Necesita Ref: 20546 para 
 usar con mango botón.

• A lâmina curva permite
 acabamento suave.
• Requer a Ref: 20546 para 
 utilização com cabo de 
 botão.

• La lame courbée permet
une fi nition lisse.

•  Nécessite la Réf : 20546 pour
l’utilisation de poignée-

   bouton.

• The curved blade allows for
a smooth surface transitions.

• Requires Ref: 20546 for use
with button handle.

•  La lame courbée permet • The curved blade allows for 

* Incluye: 
1 ud. Ref. 20545 Maleta porta herramientas.
1 ud. Ref. 20520 o Ref. 20521 Llana California
1 ud. Ref. 20536 Maniobra Rocker.
3 ud. Ref. 20540 Mango botón de aluminio.

* Comprend : 
1 pc. Réf. 20545 Mallette à outils.
1 pc. Réf. 20520 o Réf. 20521 T. californienne.
1 pc. Réf. 20536 Rotule Rocker.
3 pc. Réf. 20540 Manche bouton aluminium.

* Inclui: 
1 ud. Ref. 20545 Mala de ferramentas.
1 ud. Ref. 20520 o Ref. 20521 L. Califórnia.
1 ud. Ref. 20536 Manobra Rocker.
3 ud. Ref. 20540 Cabo de botão em alumínio.

* Includes: 
1 pc. Ref. 20545 Tool box.
1 pc. Ref. 20520 or 20521 Ref. Fresno trowel.
1 pc. Ref. 20536 Rocker Bracket.
3 pc. Ref. 20540 Aluminium button handle.

Kit California

Kit California Básico

Kit Califórnia. /  Kit Californie. /  California kit.

Kit básico Califórnia. /  Kit de base Californie /  California starter Kit.

REF.

REF.

20519B

20522

20523

20520B

20521B

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

1

1

610x127

915x127

1220x127

915x127

1220x127

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

Kit básico Califórnia. /  Kit de base Californie /  California starter Kit.

* Incluye / * Inclui: / * Comprend: / * Includes: 
1 ud. / pc. Ref. 20519 o Ref. 25020 Llana California
1 ud. / pc. Ref. 20536 Maniobra Rocker.
1 ud. / pc. Ref. 20540 Mango botón de aluminio.

116,40

88,50

108,95

44,00

52,00

63,65

188,00

189,00

151,40

255,00

266,00

159,40

171,10

97,70
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• Radio 6 - Profundidad 19  • Rádio 6 - Profundidade 19 • Radio 6 - Profondeur 19 • Radio 10 - Depth  19

• Radio 6 - Profundidad 25  • Rádio 6 - Profundidade 25 • Radio 6 - Profondeur 25 • Radio 10 - Depth 25

REF.

Cortador liçosa Califórnia. / Couteau à truelle californien.  / Cutter attachment for Fresno trowel.Cortador llana California

EAN

13740

13742

€
P.V.P.

127

127

2 24

2 24

Pesas para llanas y talochas (2 uds.) Pesos para liçosas (2 pcs.). / Poids pour truelles (2 pcs.). / Weights for trowels (2 pcs.).

REF. EAN

13869 6

€
P.V.P.

12,25 kg/ud

Llana California acero azul Liçosa California aço azul. / Truelle californienne acier bleu. /  Fresno trowel blue glider.

REF. EAN

20524 6

€
P.V.P.

4915x180

Llana ancha BIG acero azul Liçosa larga BIG aço azul.  / Truelle large BIG acier bleu. /  BIG width trowel blue glider.

REF.

REF.

EAN

20526

20526B

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1220x300

1220x300

* Incluye / * Inclui: / * Comprend: / * Includes: 
1 ud. / pc. Ref. 20526 Llana ancha BIG acero azul.
1 ud. / pc. Ref. 20536 Maniobra Rocker.
1 ud. / pc.  Ref. 20540 Mango botón de aluminio.

Kit Básico Llana ancha BIG acero azul

1 ud. / pc. Ref. 20526 Llana ancha BIG acero azul.

Kit básico Liçosa larga BIG aço azul. /  Kit de base Truelle large BIG acier bleu /  BIG width trowel blue glider Basic Kit.

¡NOVEDAD!New!

Llana ancha acero azul. Liçosa larga aço azul.  / Truelle large acier bleu. /  Blue steel wide trowel.

REF. EAN

13977

13987

13988

6

6

6

€
P.V.P.

1

1

1

914x314

1219x314

1524x314

Kit Califórnia. /  Kit Californie. /  California kit.

Kit Básico California ancha

Kit California ancha acero azul

Kit Básico California larga. /  Kit de base Californie longue /  Long trowel California starter Kit.

Kit Califórnia largo aço azul. /  Kit Californie large bleu acier. /  Kit California wide steel blue.

REF.

REF. EAN

20524B

20528

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

915x180

915x180

* Incluye / * Inclui: / * Comprend: / * Includes: 
1 ud. / pc. Ref. 20524 Llana California acero azul.
1 ud. / pc. Ref. 20538 Maniobra Rocker XT
1 ud. / pc. Ref. 20540 Mango botón de aluminio. 

* Incluye: 
1 ud. Ref. 20545 Maleta porta herramientas
1 ud. Ref. 20524 Llana California de 
                                  acero azul 91,5x18 cm.
1 ud. Ref. 20538 Maniobra Rocker XT
3 ud. Ref. 20540 Mango botón de aluminio

* Comprend : 
1 pc. Réf. 20545 Mallette à outils
1 pc. Réf. 20524 Truelle californienne 
                                 acier bleu 91,5x18 cm.
1 pc. Réf. 20538 Rotule Rocker XT
3 pc. Réf. 20540 Manche bouton aluminium.

* Inclui: 
1 unid. Ref. 20545 Mala de ferramentas
1 unid. Ref. 20524 Liçosa Califórnia 
                                     aço azul 91,5x18 cm.
1 unid. Ref. 20538 Punho Rocker XT
3 unid. Ref.  20540 Cabo de botão em alumínio

* Includes: 
1 pc. Ref. 20545 Tool case
1 pc. Ref. 20524 Fresno trowel 
                                  blue steel 91,5x18 cm.
1 pc. Ref. 20538 XT Rocker XT bracket
3 pc. Ref. 20540 Aluminium button handle

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

33,25

36,00   

90,95

60,00

288,00

345,00

447,00

175,00

269,00

178,50

273,00
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Talocha de magnesio cantos rectos

Talocha de magnesio

Talocha de magnésio pontas rectas. /  Lisseur de magnésium bords droits.  /  Straight-edged magnesium bull fl oat.

Talocha de magnésio.  /  Lisseuse magnésium.  /  Magnesium bull fl oat.

REF.

REF.

EAN

EAN

14032

20531

13873

20530

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

3

1

3

1

914x203

910x200

1219x203

1220x200

Talocha de magnesio Talocha de magnésio.  /  Lisseuse magnésium.  /  Magnesium bull fl oat.

REF. EAN

16886

13872

6

6

€
P.V.P.

3

3

914x203

1219x203

Kit talocha de magnesio Kit Talocha de magnesio. /  Kit Lisseur de magnésium. /  Lisseur de magnésium set.

REF.

20532

20533

6

6

€
P.V.P.

1

1

910x200

1220x200

Kit Básico talocha magnesio
Kit Básico Talocha de magnesio. /  Kit de base Lisseur de magnésium /   Lisseur de magnésium starter Kit.

REF.

20531B

20530B

6

6

€
P.V.P.

1

1

910x200

1220x200

* Incluye / * Inclui: / * Comprend: / * Includes: 
1 ud. / pc.  Ref. 20531 o Ref. 20532 Talocha magnesio
1 ud. / pc.  Ref. 20536 Maniobra Rocker.
1 ud. / pc.  Ref. 20540 Mango botón de aluminio. 

* Incluye: 
1 ud. Ref. 20545 Maleta porta herramientas.
1 ud. Ref. 20530 Talocha magnesio 122x20  
1 ud. Ref. 20536 Maniobra Rocker.
3 ud. Ref. 20540 Mango botón de aluminio.

* Inclui: 
1 unid. Ref. 20545 Mala de ferramentas.
1 unid. Ref. 20530 Talocha magnesio  122x20.
1 unid. Ref. 20536 Manobra Rocker.
3 unid. Ref. 20540 Cabo de botão em alumínio.

* Comprend : 
1 pc. Réf. 20545 Mallette à outils.
1 pc. Réf. 20530 L. magnesium 122x20.
1 pc. Réf. 20536 Rotule Rocker.
 3 pc. Réf. 20540 Manche bouton aluminium.

* Includes: 
1 pc. Ref. 20545 Tool box.
1 pc. Ref. 20530 Magnesium bull float 122x20.
1 pc. Ref. 20536 Rocker Bracket.
3 pc. Ref. 20540 Aluminium button handle.

¡NOVEDAD!New!
¡NOVEDAD!New!

Conjunto talocha de magnesio + Rock-it 2.0
Conjunto de talocha de magnésio + manobra Rock-it 2.0. /  Set talocha magnésium + rotule Rock-it 2.0.  /  Bull fl oat Rock-It 2.0 set.

REF. EAN

13866 6

€
P.V.P.

11219x203

Cortador talocha de magnesio
Cortador talocha magnésio. /  Coupeur de Lisseuse en magnésium.  /  Magnesium cutter attachment for bull fl oat.

REF. EAN

14712 6

€
P.V.P.

12203

195,00

124,00

212,00

155,00

163,00

236,00

325,00

355,00

229,40

259,40

355,00

56,00
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20

Talocha de magnésio.  /  Lisseuse magnésium.  /  Magnesium bull float.

Talocha de magnésio.  /  Lisseuse magnésium.  /  Magnesium bull float.

Kit Talocha de magnesio. /  Kit Lisseur de magnésium. /  Lisseur de magnésium set.
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Adaptador plano multiángulo

Adaptador giratorio multiángulo

Adaptador plano multi-ângulo.  /  Adaptateur multi-angle plat.  /  2-Post Clevis Brackets.

Adaptador multi-ângulo giratório.  /  Adaptateur multi-angle rotatif.  /  2-Post Rotating Clevis Brackets.

REF.

REF.

EAN

EAN

15254

15255

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

-

-

6 30

6 30

• No incluye maniobra ni mango.  / • Não inclui manobra ou cabo. 
• Pas de manœuvre ou de manche incluse.  / • Handle and bracket not included.

Bump cutter magnesio
Bump cutter magnésio .  /  Bump cutter magnesium.  /  Bump cutter magnesium. 

REF. EAN

20570 6

€
P.V.P.

50,8 x 101 x 3000 1

• Espaciado 57 mm.  / • Espaços 57 mm.  / • Espace 57 mm.  / • Spacing 57 mm.

• Espaciado 100 mm.  / • Espaços 100 mm.  / • Espace 100 mm.  / • Spacing 100 mm.
• Sólo la hoja.  / • So a lâmina.  / • Seulement la lame.  / • Only the blade.

Talocha rampa

Talocha de magnesio ranurada

Conjunto talocha + maniobra tilter

Talocha da rampa. / Lisseur pour rampes.  /  Handicap ramp bull fl oat blade.

Conjunto Talocha + manobra Tilter. /  Kit Lisseur + rotule tilter.  /  Set  Aluminium bull fl oat with tilt bracket.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

20564

12999

20565

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

1067x203

1067x203

900x150

Talocha da rampa. / Lisseur pour rampes.  /  Handicap ramp bull fl oat blade.

Conjunto Talocha + manobra Tilter. /  Kit Lisseur + rotule tilter.  /  Set  Aluminium bull fl oat with tilt bracket.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

10x10

100x100

6x6

57x57

6

Talocha de magnésio com ranhuras. /  Lisseur à fente.  /  Multigroove bull fl oat.

Maleta porta herramientas Mala de ferramentas. /  Mallette à outils. / Tool box.

REF. EAN

20545 6

€
P.V.P.

1-

13,40

19,45

330,00

295,00

358,10

89,00

38,50
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22

Maniobra multiángulo

Maniobra multiángulo California

Maniobra Rocker

Maniobra Rock-It 2.0

Manobra multi-ângulo.  /  Rotule multi-angles.  /  Universal bracket

Manobra multi-ângulo Califórnia.  /  Rotule multi-angles pour truelle californien.  /  Fresno bracket.

Manobra Rocker.  /  Rotule Rocker.  /  Rocker bracket.

Manobra Rock-It 2.0.  /  Rotule Rock-It 2.0.  /   Rock-It bracket 2.0.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20535

13008

20536

14799

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

1

20

1

-

-

-

-

Maniobra Zipper

Maniobra Rocker XT

Maniobra Rock-It Profesional

Maniobra RotaLever

Manobra Zipper.  /  Rotule Zipper.  /  Zipper bracket.

Manobra Rocker XT.  /  Rotule Rocker XT.  /  XT Rocker bracket.

Manobra Rock-it Profi ssional.  /  Rotule professionnelle Rock-it.  /  Rock-it Professional bracket. 

Manobra RotaLever.  /  Rotule RotaLever.   /  RotaLever bracket. 

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20537

20538

14251

14801

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

20

1

1

1

-

-

-

-

32,90

55,00

74,90

135,95

86,00

86,00

159,25

164,95
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* Necesitan rosca mango botón Ref. 10113. * Besoin d’un fi let de manche à bouton Réf. 10113.
* Necessita de uma rosca para o cabo do botão Ref. 10113. * Need button handle thread Ref. 10113.

* Necesitan rosca mango botón Ref. 10113. * Besoin d’un fi let de manche à bouton Réf. 10113.
* Necessita de uma rosca para o cabo do botão Ref. 10113. * Need button handle thread Ref. 10113.

Rosca mango botón para maniobra 360º

Maniobra Universal 360º

Maniobra Twist 360º

Rosca de cabo de botão Manobra 360º.  /  Filet pour manche de bouton rotule 360º.  /  Threaded knob 360° handle.

Manobra Universal 360º.   /  Manœuvre universelle à 360.   /  360º Universal bracket. 

Manobra Twist 360º.   /  Manœuvre Twist à 360.   /  360º Twist bracket. 

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

10113

10100

10099

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

Ø45

-

-

Mini Rock-it Marshalltown Mini Rock-it Marshalltown.  /  Mini Rock-it Marshalltown.  /  Mini Rock-it Marshalltown

REF. EAN

14253 6

€
P.V.P.

6-

¡NOVEDAD!New!

Mango botón de aluminio

Mango botón de aluminio

Pega de botão de pressão em alumínio. /  Manche à bouton-poussoir en aluminium.  /  Aluminium push button handle.

Pega de botão de pressão em alumínio. /  Manche à bouton-poussoir en aluminium.  /  Aluminium push button handle

REF.

REF.

EAN

EAN

20539

14258

20540

14259

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

6

3

6

1830 - Ø35

1829 - Ø35

1830 - Ø45

1829 - Ø45

Pega de botão de pressão em alumínio. /  Manche à bouton-poussoir en aluminium.  /  Aluminium push button handle.

¡NOVEDAD!New!

• Favorece la resistencia al deslizamiento. • Favorece a resistência ao deslizamento.
• Il favorise la résistance au glissement. • It allows for slip resistance.

Mango octogonal botón aluminio

REF. EAN

10008 6

€
P.V.P.

61830 - Ø45

Cabo octogonal de botão de alumínio.  /   Manche à bouton-poussoir aluminium octogonale.  /  Octagonal aluminium button handle. 

37,95

51,00

41,40

33,40

40,90

27,00

32,50

58,00

44,45
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2424

• Apto para mangos de Ø35 y Ø45 mm. • Adequado para hastes de Ø35 e Ø45 mm.
• Convient aux tiges de Ø35 et Ø45 mm. • Suitable for Ø35 and Ø45 mm shanks.

Adaptador rosca para mango

Adaptador multiángulo

Adaptador para rosca hembra

Adaptador multiángulo

Clips para mangos (10 uds.)

Adaptador de rosca de cabo.  /  Adaptateur fi leté pour la manche.  /  Threaded adapter for handle.

Adaptador de rosca de cabo.  /  Adaptateur fi leté pour la manche.  /  Threaded adapter for handle.

Adaptador para rosca fêmea.  /  Adaptateur pour fi letage femelle.  /  Adapter for female thread.

Adaptador de rosca de cabo.  /  Adaptateur fi leté pour la manche.  /  Threaded adapter for handle.

Clips de cabos (10 unid.)  /  Clips de poignée (10 pcs.)  /  Double button clip. (10 pcs).

REF.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

EAN

14810

14808

14820

20546

20541

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

6

6

6

6

1

270

203

120

203

• Apto para mangos de Ø35 y Ø45 mm. • Adequado para hastes de Ø35 e Ø45 mm.• Convient aux tiges de Ø35 et Ø45 mm. • Suitable Ø35 - Ø45 mm shanks.

• Apto para mangos de Ø35 y Ø45 mm. • Adequado para hastes de Ø35 e Ø45 mm.• Convient aux tiges de Ø35 et Ø45 mm. • Suitable Ø35 - Ø45 mm shanks.

• Apto para mangos de Ø35 y Ø45 mm. • Adequado para hastes de Ø35 e Ø45 mm.• Convient aux tiges de Ø35 et Ø45 mm. • Suitable for Ø35 and Ø45 mm shanks.

Batidor de aluminio

REF.

Alisador para betonilhas fl uidas.  /  Barres de lissage pour chapes fl uides.  /  Levelling bars for fl uid screeds.

EAN

20575

20576

€
P.V.P.

1200

2000

1

1

Alisador para betonilhas fl uidas.  /  Barres de lissage pour chapes fl uides.  /  Levelling bars for fl uid screeds.

REF.
€

P.V.P.

Joelheiras em aço inoxidável (par).  /  Genouillères en acier inoxydable (paire). 
Stainless steel knee boards w/knee pads (pair).

Bandejas rodilleras de acero inoxidable (par)

EAN

20554 711x203 1

• Ergonómicas y resistentes al desgaste.
• Ergonómicas e resistentes ao desgaste.
• Ergonomiques et résistant à l’usure.
• Ergonomic and wear resistant.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

LIGHTWEIGHT
     ULTRALIGERO

23,15

19,95

39,20

10,95

10,00

132,00

170,00

199,00
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25

• Altura total: 1100 mm. •  Hauteur totale: 1100 mm.
• Altura total: 1100 mm. • Total height: 1100 mm.

300 mm
640 gr

200 mm
510 gr

100 mm
370 gr

45 mm
295 gr

Pisón de acero

Tamper antivibraciones

Cincel de aluminio

Pisão de aço.   /  Pilon à béton en acier.   /  Iron tamper.

Tampão anti-vibração.   /  Dame de maçon.  /  Anti-vibration tamper

Cinzel de alumínio.   /  Ciseau en aluminium.  /  Decorative concrete chisel.

REF.

REF.

20126

REF.

EAN

EAN

20124

EAN

1

20122

20550

1

30000

20120

30001

30002

1

6

6

1

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

1

200x200

210x210

310x310

310x310

• Indicado para texturados con moldes para hormigón impreso.
• Altura total: 1250 mm.
• Convient à la texturation avec des moules en béton imprimé.
• Hauteur totale : 1250 mm.

• Adequado para texturização com moldes de betão impresso.
• Altura total: 1250 mm.
• Suitable for classic patterns on stamped concrete.
• Total height: 1250 mm.

Roler de goma liso y texturado*
Rolo de borracha liso texturado.   /  Rouleau en caoutchouc lisse et texturé.  /  Flat & textured corner roller.

REF.

Nº

EAN

N-1

N-2

N-4

N-3

N-5

5

5

5

10

10

1

1

1

1

1

€
P.V.P.

Llagueros para monocamada. /  Crêtes à une seule couche. /  Tuck pointers.Llagueros monocapa

€
P.V.P.

3-5-6-7-9-10-11-12 6
3 5 6 7 9 10 11 12

*

• Más grueso
• Mais grosso

• Plus épais
• Thicker

*

*

* Texturado.
* Texturado.

* Texturé.
* Textured.

55,00

115,00

26,50

28,60

31,00

35,00

115,00

135,00

29,00

29,00

29,00

29,00

29,00

5,95
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Rodillo bronce punta diamante

Rodillo para texturados

Rodillo texturados-nivelador doble

Rodillo texturados-nivelador doble

Rolo bronze ponto diamantes.  /   Boucharde Diamant.   /  Diamod texture bronze roller.

Rolo para texturados.  /   Rouleau de texturation.   /  Roller tamper.

Rolo texturizados-nivelador duplo. /  Rouleau lissarde double.  /  Rolling tamper.

Rolo texturizados-nivelador duplo. /  Rouleau lissarde double.  /  Rolling tamper.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20812

14455

20555

14457

14459

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

1

1

1

173x1000

203

915x127

610

914

Pack 4 mangos para reglas
Pack 4 cabos para réguas.  /  Pack 4 poignées pour règles.  /  Set 4 handles for rulers.

REF. EAN

20558 6

€
P.V.P.

1-

* 2 rectos + 2 inclinados * É2 rectas + 2 inclinadas . * 2 droits + 2 inclinés . * 2 straight + 2 inclined.* É2 rectas + 2 inclinadas . * 2 droits + 2 inclinés . * 2 straight + 2 inclined.

¡NOVEDAD!New!

¡NOVEDAD!New!

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

20

16 - 20

87,00

168,45

315,00

476,00

512,00

60,75

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



    p
av

im
en

to
s t

éc
nic

os
 e 

be
tã

o  
/ c

ha
us

sé
es

 te
ch

niq
ue

s e
t b

ét
on

  / 
 te

ch
nic

al 
pa

ve
me

nt
s a

nd
 co

nc
re

te
     

pa
vim

en
to

s t
éc

nic
os

 y 
ho

rm
igó

n

19
27

• Talocha y adaptadores no incluidos. • Talocha e adaptadores não incluídos.
• Talocha et adaptateurs non inclus. • Bull float and adapters not included.

• Talocha y adaptadores no incluidos. • Talocha e adaptadores não incluídos.
• Talocha et adaptateurs non inclus. • Bull float and adapters not included.

Adaptador multiángulo “T”

Adaptador multiángulo “T”

Adaptador “T” multi-ângulo.  /  Adaptateur multi-angle “T”.  /  Multi-angle “T” bracket.

Adaptador “T” multi-ângulo.  /  Adaptateur multi-angle “T”.  /  Multi-angle “T” bracket.

REF.

REF.

EAN

EAN

20547

16516

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

10-

- 6 36

Adaptador cepillos de hormigón

Adaptador cepillos de hormigón

Cepillo hormigón fi bra 

Cepillo hormigón fi bra 

Adaptador para escova de betão.  /  Adaptateur pour brosse à béton.  /  Concrete brush adapter.

Adaptador para escova de betão.  /  Adaptateur pour brosse à béton.  /  Broom adapter bracket

Cepilho hormigao fi bra. /  Brosse à béton en fi bre. /  Fibre concrete brush.

Cepilho hormigao fi bra. /  Brosse à béton en fi bre. /  Fibre concrete brush.

REF.

REF.

REF.

REF.

EAN

EAN

EAN

EAN

20590

14013

20591

14014

20592

14016

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1

1

20

1

1

1

915 

914

1220

1219

Cepillo metálico
Vassoura textura de arame liso. /  Balai avec texture en fi l lisse.  /   Flat wire texture broom.

REF. EAN

20593

20594

20595

6

6

6

€
P.V.P.

113 

119

125

915 

915

915

* Incluye adaptador Ref: 20547 * Inclui adaptador Ref: 20547. * Adaptateur inclus Ref : 20547. * Includes adapter Ref: 20547.
* Compatible con adaptador Ref: 20590  * Compatível com adaptador Ref: 20590 . * Compatible avec l’adaptateur Ref : 20590  * Compatible with adaptor Ref: 20590.

-

7,95

14,00

45,00

161,60

45,00

209,00

55,00

213,90

152,00

137,00

130,60
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28

Cepillo metálico
Vassoura textura de arame liso. /  Balai avec texture en fi l lisse.  /   Flat wire texture broom.

REF. EAN

14855

14860

14857

14862

14859

14864

6

6

6

6

6

6

€
P.V.P.

1

1

13 

13 

1

1

19

19

1

1

25

25

914 

1219

914

1219

914

1219

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

REF. €
P.V.P.

Ancinho com 14 ou 16 pontas.  / Râteau à 14 ou 16  pointes.  / 14 - 16 tooth garden rake.
Rastrillo de 14 ó 16 puntas

EAN

30142

30140 14 12

16 12

370x75

425x75

6

Mango de madera barnizado para rastrillo
Cabo de madeira envernizado para ancinhos. / Manche en bois verni pour les râteaux. / Varnished wooden handle for rakes

REF.

1200
Ø28

€
P.V.P.

EAN

20610 12

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

• Mango NO incluido /  Cabo NÃO incluído  / Manche NON incluse /  Handle NOT included.

6

6

Raedera

Raedera recta

Enxada meia lua.  / Racloir. / Placer.

Enxada recta. / Racloir carrée. / Straight placer.

REF.

REF.

260x155

310x130

€
P.V.P.

€
P.V.P.

EAN

EAN

20385

20384

6

6

REF.

900
Ø30

€
P.V.P.

Cabo de madeira envernizado. / Manche en bois verni.  / Varnished wooden handle.
Mango de madera barnizado para Raedera 

EAN

20601

20600 12

121200
Ø30

341,00

457,00

320,00

430,00

300,00

403,00

9,95

10,95

5,59

12,25

12,95

5,00

6,65
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REF.

508x102x1530

€
P.V.P.

Espalhador de betão de alumínio. / Épandeur de béton en aluminium. / Ultralight aluminium extender.
Extendedor de aluminio

EAN

20560 31,3

Pulverizador productos base agua / disolvente
Pulverizador produtos base aquosa / Pulvérisateur produits à base d’eau / Solvent-based products sprayer

REF. EAN

26280

26281

6

6

€
P.V.P.

1

1

18

15 

• Todos los repuestos disponibles, consultar. • Todas as peças de substituição disponíveis, consulte-nos.
• Toutes les pièces détachées disponibles, veuillez nous consulter. • All replacements available, consult us.

REF.

Pó traçador azul.  /  Poudre traceuse bleue.  /  Blue - red tracer powder.Polvo trazador azul 

EAN

20007

20008

20009

€
P.V.P.

12

6

6

1000

400

200

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

1

4-5

Pulverizador Pulverizador. / Pulvérisateur. / Back pack spryer.

REF. EAN

22100 6

€
P.V.P.

251  

• Apto para disolventes • Adequada para solventes • Convient aux solvants • Suitable for solvents.

LIGHTWEIGHT
     ULTRALIGERO

3 Uds.

**

*

** Disolvente.
** Solvente.
** Solvant.
** Solvent.

* Agua.
* Água.
* L’eau.
* Water.

REF.

Tira-linhas Line. / Cordeau à tracer LIne. /  Chalk Line.Tiralíneas LINE

EAN

20003

20004

€
P.V.P.

30 m

50 m

12

12

Compatible
Ref. 20013 
Ref. 20014

• No incluye polvo trazador 
• Pó traçador não incluído 

•  Poudre à tracer non incluse 
• Chalk line powder not included.

• Reinforced casing. 
• Easy fi lling. • Metal ring. 
• Ø 2,5  mm line

• Carcasa reforzada resistente.  
• Fácil llenado.  •  Anilla metálico.  
•  Cuerda de Ø 2,5 mm.

• Caixa reforçada de alta resistência.
• Fácil enchimento. • Anel metálico.  
• Corda de Ø 2,5  mm.

• Boîtier renforcé très résistant. 
• Remplissage facile. •  Anneau métal.
• Corde Ø 2,5 mm.

REF.

Pó traçador.  / Poudre traceuse. / Tracing powder.Polvo trazador azul / rojo 

EAN

20013

20014

€
P.V.P.

400

400

12

12

Compatible
TIRALINEAS LINE

Ref. 20003
Ref. 20004

47,00

66,00

140,00

8,10

4,20

2,95

2,40

21,60

43,90

4,45

4,45
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30

UE

UE

REF.

REF.

Régua nível. / Niveau Regle. / Screed level.

Regla de nivel profesional. / Regle niveau professionnel. / Professional screed level.

Regle nivel

Regle nivel profesional

EAN

EAN

21050

21055

21052

21060

€
P.V.P.

€
P.V.P.

1500x95

1500x90

2000x95

2000x90

5

5

5

5

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

1 

REF. €
P.V.P.

Sapatos de sola rasa (par). /  Chaussures à semelles plates (paire).  /  Flat sole shoes (pair)
Zapatos mortero (par)

EAN

20130 395x200 1

REF.

Trincha argamassas. / Brosse à blanchir. / Bucket brush
Brochón

EAN

46300

€
P.V.P.

12165x70

• 100% fi bra sintética despuntada. • 100% de fi bra sintética.
• 100% fi bre synthétique. • 100% synthetic blunt fi ber.

7-8

• Tejido poliacrílico termofusionado 11 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Tecido poliacrílico e termofusível 11 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Polyacrylique et tissu thermofusionné 11 mm.  / Cône Ø50 mm.
• Polyacrylic and thermofused fabric 11 mm.  / Ø50 mm. Cone.

Rodillo antigota

REF.

Rolo anti-gotas. / Rouleau anti-chute. / Antidrop roller.

EAN

46202

€
P.V.P.

220 20

• Tejido poliacrílico termofusionado 18 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Tecido poliacrílico e termofusível 18 mm.  / Cono Ø50 mm.
• Polyacrylique et tissu thermofusionné 18 mm.  / Cône Ø50 mm.
• Polyacrylic and thermofused fabric 18 mm.  / Ø50 mm. Cone.

Rodillo termofusión hilo largo

REF.

Rolo com fi o longo. / Rouleau thermofusionné. / Thermofusion long pile roller.

EAN

46203

€
P.V.P.

220 20

M
M

M
M

A
A

A
A

N
N

N
N

G
G

G
G

O

O

O

O

A

A

A

A

N

N

N

N

T

T

T

T

I

I

I

I

D

D

D

D

E

E

E

E

S

S

S

S

L

L

L

L

I

I

I

I

Z
Z

Z
Z

A
A

A
A

N
N

N
N

T
T

T
T

E
E

E
E

 
 

•
•

•
• 

A
A

A
A

N
N

N
N

T
T

T
T

I

I

I

I

-

-

-

-

S

S

S

S

L

L

L

L

I

I

I

I

P

P

P

P

 

 

H

H

H

H

A

A

A

A

N

N

N

N

D

D

D

D

L
L

L
L

E
E

E
E

 •
•

•
•

 
 

44,95

54,65

51,95

63,95

32,60

4,55

3,50

3,95
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Moldes y rodillos revestimiento vertical 
Vertical wall coating
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1

LADRILLOS
BRICKS

Ladrillo pizarra
Pizarra brick

DESCRIPCIÓN / description

P-1

• Remate 85x433.

REF.

255x685

€
P.V.P.

Ladrillo erosionado
Erosionado brick

DESCRIPCIÓN / description

P-2

· Remate 50x175.

REF.

187x580

€
P.V.P.

Ladrillo caravista
Caravista brick

DESCRIPCIÓN / description

P-4

• Remate 38x224

REF.

190x535

€
P.V.P.

Ladrillo español
Español brick

DESCRIPCIÓN / description

P-5

• Remate  73x215

REF.

230x712

€
P.V.P.

• 85x433 border. • 50x175 border.

• 38x224 border. • 73x215 border.

2020 Más información en:
Mais informações:
Plus d’informations:
More information:
www.nogosa.com

80,60 71,00

68,00 80,60
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2

P-25-1

P-25-3

P-25-2

P-25-5

P-25-4

Ladrillo panchito
Panchito brick

DESCRIPCIÓN / description

P-8

REF.

170x650

€
P.V.P.

Ladrillo rústico
Rústico brick

DESCRIPCIÓN / description

P-17

REF.

480x250

€
P.V.P.

Conjunto ladrillo recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Ladrillos recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25-1 510x510

Ladrillos recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25-2 380x305

Ladrillos recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25-3 380x305

Ladrillos recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25-4 510x310

Ladrillos recercado Carlet
Recercado Carlet brick set

P-25-5 820x390

• Remate 48x254.

Ladrillo caravista liso
Caravista liso brickP-45 192x670 Ladrillo de barro Castilla

Barro Castilla brickP-48 184x670

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P. DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €

P.V.P.

· Remate 48x235. • 48x235 border.

• 48x254 border. • Remate 55x266. • 55x266 border.

· Remate 48x235. • 48x235 border.

80,60 72,80

325,00

92,00

65,00

65,00

72,80

96,20

72,80 72,80
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3

 P-67-2
 P-67-1

• Remate 120x318.     • 120x318 border.

Ladrillo Guadix
Guadix brickP-55 342x633

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

• Remate 120x318.   • 120x318 border.

Ladrillo adobe
Adobe brickP-67-1 695x290

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Ladrillo adobe
Adobe brickP-67-2 340x290

• Remate 65x267.     • 65x267 border.

Ladrillo caravista erosionado
CaravistaP-60 190x665

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Ladrillo erosionado Ubrique
Erosionado Ubrique brickP-70 270x235

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

• Remate 55x266.     • 55x266 border.

Ladrillo Castilla II
Castilla II brickP-63 170x640

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

90,70 107,00

80,60

72,80 80,60

71,00
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· Remate 132x122.     • 132x122 border. • Remate 175x100.     • 175x100 border.

PIEDRAS
STONES

Sillería abujardada
Sillería bush hammeredP-3 220x465

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra irregular panal
Panal irregular stoneP-6 520x520

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra manta
Manta stoneP-7 370x590

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra irregular cuadrada
Irregular cuadrada stoneP-10 492x424

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Beire
Beire stone

P-68-1
P-68-2

780x415

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Senia
Senia stone

P-69-1
P-69-2

595x330

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

68,00 85,70

72,80 72,80

91,00 72,80
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• Remate 165x135.     • 120x318 border.

Losa de barro
Mud slateP-11 320x320

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Mosaico romano
Roman mosaicP-12 376x568

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra El Montgó
El Montgó stoneP-19-1 290x415

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra El Montgó
El Montgó stoneP-19-2 390x310

Piedra El Montgó
El Montgó stoneP-19-3 285x405

 Piedra Nules
 Nules stoneP-66 600x345

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra castillo
Castillo stoneP-22 460x580

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra antigua
Antigua stoneP-24 239x515

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

65,00 80,60

60,00 80,60

60,00

60,00

98,70 84,00
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• Remate 77x230.     • 77x230 border.

• Remate 155x158.     • 120x318 border.

• Remate 155x235.     • 155x235 border.

Conjunto muro mampostería
Muro manposteria setP-15 403x570

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Conjunto piedra guijarro
Piedra guijarro setP-18 390x670

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Conjunto piedra Bateig
Piedra bateig setP-21 365x585

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra rústica
Rústica stoneP-46 323x468

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Beli 
Beli Stone P-71 550x360

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Vícar
Vícar stoneP-49 395x395

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

124,00 124,00

107,00 80,60

72,80 80,60  
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•Remate 164x215.     • 164x215 border. •Remate 89x233.     • 89x233 border.

· Remate 195x195.     • 195x195 border.

• Remate 180x100.     • 180x100 border.

Piedra Níjar
Níjar stoneP-50 345x695

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Mieres
Mieres stoneP-51 303x597

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Molina
Molina stoneP-53 398x398

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Cañada
Cañada stone

P-52-1
P-52-2
P-52-3

218x602

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Dénia
Dénia stoneP-65 560x300

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra Altea 
Altea Stone 

P-73-1
P-73-2
P-73-3

615x320 

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

90,70 80,60

80,60 72,40

95,00 104,00

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



ve
rti

ca
l w

all
 co

ati
ng

    m
old

es
 y 

ro
di

llo
s p

ar
a r

ev
es

tim
ien

to
 ve

rti
ca

l     

20
8
20
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• Remate 87x228.     • 87x228 border. • Remate 140x225.     • 140x225 border.

Piedra Palma
Palma stoneP-54 303x597

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Piedra escarfi lada
Escarfi lada stoneP-30 140x497

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

SECCIÓN
SECÇÃO / SECTIO N 

PÁGINAS
PAGINAÇÃO / PAGES

9

1-5

80,60 72,80
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9

• Remate 160x220.     • 160x220 border.

MADERA
WOOD

Madera Venecia
Venecia Wood

P-35-1 248x610

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Madera Venecia
Venecia Wood

P-35-2 248x610

Conjunto madera
Madera set

P-20 160x800
Nudo madera NS-6

NS-6 Wood knot
N-30 38x65

Nudo madera NS-12
NS-12 Wood knot

N-31 40x90

Nudo madera NS-27
NS-27 Wood knot

N-32 80x150

Nudo madera NS-27
NS-27 Wood knot

N-33 Ø40

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.
€

P.V.P.

72,80

72,80

80,60 6,00

6,00

9,90

6,00
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Textura mediterránea
Mediterránea texture

P-28-1
P-28-2
P-28-3
P-28-4

TEXTURAS
TEXTURES

Textura piedra laja
Laja stone texture

P-13 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura piedra arenisca
Arenisca stone texture

P-14 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura abujardado fi no
Fine bush-hammered texture

P-26 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura volcánica
Volcánica texture

P-27 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

350x350

20
10

41,60 41,60

41,60 41,60

41,60
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Textura Travertino
Travertino texture

P-29 600x400

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura pizarra
Pizarra texture

P-31 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura Salamanca 
Travertino texture

P-72 600x400

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura antigua
Cañada stone

P-32 350x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura piedra antigua
Antigua stone texture

P-36 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura pizarra
Pizarra texture

P-37 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

72,80 41,60

68,00 41,60

72,80 72,80
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Textura arenisca I
Arenisca I texture

P-38-1 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura arenisca
Arenisca I texture

P-39-1 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura arenisca II
Arenisca II texture

P-38-2 460x375 Textura arenisca con laja
Arenisca con laja texture

P-39-2 460x375

Textura pergamino
Pergamino texture

P-40 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura volcánica
Volcánica texture

P-41 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura arenisca III
Arenisca III texture

P-42 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura raspado
Raspado texture

P-43 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

72,80 72,80

72,80 72,80

72,80 72,80

72,80 72,80
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13

·Remate 140x170

Textura Sabana
Sabana texture

P-44 460x375

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura raspado II
Raspado II texture

P-61 308x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura castillo 
Castillo texture

P-62 210x320

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Textura Aranda
Aranda texture

P-74 395x350

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

80,60 41,60

71,00 54,00
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Piedras
Stones
CENEFAS
BORDERS

Cenefa cuerda
Cuerda border

P-9 95x275

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa rosetón
Rosetón border

P-23 345x847

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa buganvilla
Buganvilla border

P-33 80x270

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa buganvilla doble
Buganvilla doble border

P-34 80x520

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa greca romana
Greca romana border

P-47 121x528

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa de media caña
Media caña border

P-56 64x353

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

36,00 189,00

39,00 41,60

72,80 39,00
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Grandes posibilidades creativas.
Great creative possibilities.

Cenefa Montiel
Montiel borderP-57 167x590

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa ladrillo Guadix
Ladrillo Guadix borderP-58 103x320

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa Villarreal
Villarreal borderP-59 55x334

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

71,00 41,60

41,60
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Piedras
Stones
RODILLOS
ROLLER

Kit básico textura volcánica
Volcánica texture basic kit

DESCRIPCIÓN / description

NS-1-K

REF.

ø85x250

Kit completo textura volcánica
Volcánica texture full kit

NS-1-K2 ø85x250

Rodillo de terminación NS-1
NS-1 fi nishing roller

NS-1-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit básico textura desierto
Desierto texture basic kit

DESCRIPCIÓN / description

NS-2-K

REF.

ø85x250

Kit completo textura desierto
Desierto texture full kit

NS-2-K2 ø85x250

Rodillo de terminación NS-2
NS-2 fi nishing roller

NS-2-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit básico textura pergamino
Pergamino texture basic kit

DESCRIPCIÓN / description

NS-3-K

REF.

ø85x250

Kit completo textura pergamino
Pergamino texture full kit

NS-3-K2 ø85x250

Rodillo de terminación NS-3
NS-3 fi nishing roller

NS-3-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit básico textura arenisca I
Arenisca I texture basic kit

DESCRIPCIÓN / description

NS-4-K

REF.

ø85x250

Kit completo textura arenisca I
Arenisca I texture full kit

NS-4-K2 ø85x250

Rodillo de terminación NS-4
NS-4 fi nishing roller

NS-4-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit básico textura raspado
Raspado texture basic kit

DESCRIPCIÓN / description

NS-5-K

REF.

ø85x250

Kit completo textura raspado
Raspado texture full kit

NS-5-K2 ø85x250

Rodillo de terminación NS-5
NS-5 fi nishing roller

NS-5-R ø50x120

€
P.V.P.

· Kit tipo K Incluye rodillo y remate de 250x200
· Kit type K Includes roller and 250x200 border

· (Los kits con textura madera incluyen nudo de madera)
· (Kits with wood texture includes wood knot)

·Kit tipo K2 Incluye rodillo, rodillo  de terminación y remate de 250x200
·Kit type K2 Includes roller, termination roller and 250x200 border!

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00
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DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura arenisca II
Arenisca II texture basic kit

NS-7-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-7
NS-7 fi nishing roller

NS-7-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura arenisca II
Arenisca II texture full kit

NS-7-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura dunas
Dunas texture basic kit

NS-8-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-8
NS-8 fi nishing roller

NS-8-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura dunas
Dunas texture full kit

NS-8-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura arenisca III
Arenisca III texture basic kit

NS-9-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-9
NS-9 fi nishing roller

NS-9-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura arenisca III
Dunas texture full kit

NS-9-K2 ø85x250

· Kit tipo K Incluye rodillo y remate de 250x200
· Kit type K Includes roller and 250x200 border

· (Los kits con textura madera incluyen nudo de madera)
· (Kits with wood texture includes wood knot)

·Kit tipo K2 Incluye rodillo, rodillo  de terminación y remate de 250x200
·Kit type K2 Includes roller, termination roller and 250x200 border!

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura pizarra
Pizarra texture basic kit

NS-11-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-11
NS-11 fi nishing roller

NS-11-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura pizarra
Pizarra texture full kit

NS-11-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura travertino
Travertino texture basic kit

NS-10-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-10
NS-10 fi nishing roller

NS-10-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura travertino
Travertino texture full kit

NS-10-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura madera 
Madera texture basic kit

NS-6-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-6
NS-6 fi nishing roller

NS-6-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura madera 
Madera texture full kit

NS-6-K2 ø85x250

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00
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DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura madera II 
Madera II texture basic kit

NS-12-K ø85x200

Rodillo de terminación NS-12
NS-12 fi nishing roller

NS-12-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura madera II 
Madera II texture full kit

NS-12-K2 ø85x200

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura piedra
Piedra texture basic kit

NS-13-K ø85x200

Rodillo de terminación NS-13
NS-13 fi nishing roller

NS-13-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura piedra
Piedra texture full kit

NS-13-K2 ø85x200

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura rústica
Rústica texture basic kit

NS-14-K ø85x200

Rodillo de terminación NS-14
NS-14 fi nishing roller

NS-14-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura rústica
Rústica texture full kit

NS-14-K2 ø85x200

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura raspado grueso
Raspado grueso texture basic kit

NS-15-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-15
NS-15 fi nishing roller

NS-15-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura raspado grueso
Raspado grueso texture full kit

NS-15-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Yucatán
Yucatán texture basic kit

NS-18-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-18
NS-18 fi nishing roller

NS-18-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Yucatán
Yucatán texture full kit

NS-18-K2 ø85x250

Kit básico textura fi surado I
Fisurado I texture basic kit

NS-19-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-19
NS-19 fi nishing roller

NS-19-R ø50x120

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Kit completo textura fi surado I
Fisurado I texture full kit

NS-19-K2 ø85x250

· Kit tipo K Incluye rodillo y remate de 250x200
· Kit type K Includes roller and 250x200 border

· (Los kits con textura madera incluyen nudo de madera)
· (Kits with wood texture includes wood knot)

·Kit tipo K2 Incluye rodillo, rodillo  de terminación y remate de 250x200
·Kit type K2 Includes roller, termination roller and 250x200 border!

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00
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· Kit tipo K Incluye rodillo y remate de 250x200
· Kit type K Includes roller and 250x200 border

· (Los kits con textura madera incluyen nudo de madera)
· (Kits with wood texture includes wood knot)

·Kit tipo K2 Incluye rodillo, rodillo  de terminación y remate de 250x200
·Kit type K2 Includes roller, termination roller and 250x200 border!

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura El Montgó 
El Montgó texture basic kit

NS-20-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-20
NS-20 fi nishing roller

NS-20-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura El Montgó
El Montgó texture full kit

NS-20-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Carballo 
Carballo texture basic kit

NS-21-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-21
NS-21 fi nishing roller

NS-21-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Carballo 
Carballo texture full kit

NS-21-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura El Montgó II 
El Montgó II texture basic kit

NS-22-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-22
NS-22 fi nishing roller

NS-22-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura El Montgó II
El Montgó II texture full kit

NS-22-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura fi surado II
Fisurado II texture basic kit

NS-23-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-23
NS-23 fi nishing roller

NS-23-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura fi surado II 
Fisurado II texture full kit

NS-23-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Boston
Boston texture basic kit

NS-24-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-24
NS-24 fi nishing roller

NS-24-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Boston
Boston texture full kit

NS-24-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura madera Mongoy
Madera Mongoy texture basic kit

NS-27-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-27
NS-27 fi nishing roller

NS-27-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura madera Mongoy
Madera Mongoy texture full kit

NS-27-K2 ø85x250

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00
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· Kit tipo K Incluye rodillo y remate de 250x200
· Kit type K Includes roller and 250x200 border

· (Los kits con textura madera incluyen nudo de madera)
· (Kits with wood texture includes wood knot)

·Kit tipo K2 Incluye rodillo, rodillo  de terminación y remate de 250x200
·Kit type K2 Includes roller, termination roller and 250x200 border!

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Cambados 
Cambados texture basic kit

NS-28-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-28
NS-28 fi nishing roller

NS-28-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Cambados 
Cambados texture full kit

NS-28-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Lastra 
Lastra texture basic kit

NS-29-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-29
NS-29 fi nishing roller

NS-29-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Lastra 
Lastra texture full kit

NS-29-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Bullas 
Bullas texture basic kit

NS-30-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-30
NS-30 fi nishing roller

NS-30-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Bullas 
Bullas texture full kit

NS-30-K2 ø85x250

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Kit básico textura Moratalla 
Moratalla texture basic kit

NS-31-K ø85x250

Rodillo de terminación NS-31
NS-31 fi nishing roller

NS-31-R ø50x120

€
P.V.P.

Kit completo textura Moratalla 
Moratalla texture full kit

NS-31-K2 ø85x250

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00

73,00

105,95

36,00
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Moldes para hormigón impreso
Decorative concrete stamps
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COLECCIÓN HORMIGÓN ARQUITECTÓNICO
ARCHITECTURAL CONCRETE COLLECTION

Oleza

DESCRIPCIÓN / description

HA-1

REF.

890x500

€
P.V.P.

La colección HORMIGÓN ARQUITECTÓNICO está desa-
rrollada para realizar acabados con un diseño moderno y 
elegante en los pavimentos de hormigón impreso. Combi-
na diferentes texturas y formas, consiguiendo una estética 
moderna y vanguardista.

The ARCHITECTURAL CONCRETE stams collection is designed 
to provide a modern and elegant fi nishing touch to stamped 
concrete pavements. Different textures and shapes are combi-
ned to create a modern and state-of-the-art aesthetics.

Aulet

DESCRIPCIÓN / description

HA-4

REF.

800x680

€
P.V.P.

Kiev

DESCRIPCIÓN / description

HA-11

REF.

1100x400

€
P.V.P.

2121 Más información en:
Mais informações:
Plus d’informations:
More information:
www.nogosa.com

115,00

125,00

140,00
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COLECCIÓN HORMIGÓN ARQUITECTÓNICO
ARCHITECTURAL CONCRETE COLLECTION

Veny

DESCRIPCIÓN / description

HA-9-1

REF.

715x640

€
P.V.P.

VenyHA-9-2 715x640

Maimon

DESCRIPCIÓN / description

HA-13

REF.

1050x750

€
P.V.P.

Grand

DESCRIPCIÓN / description

HA-12-1

REF.

Ø39

€
P.V.P.

GrandHA-12-2 Ø79

GrandHA-12-3 Ø120

Consulte más modelos en desarrollo
Contact us for further designs in development

Más información en:
Mais informações:
Plus d’informations:
More information:
www.nogosa.com

98,70

98,70

155,00

48,00

140,00

262,00
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ADOQUINES
BRICKS

Adoquín recto junta recta

DESCRIPCIÓN / description

HI-0

REF.

920x400

€
P.V.P.

Recto junta recta brick
Adoquín recto

DESCRIPCIÓN / description

HI-1

REF.

920x400

€
P.V.P.

Recto brick

Adoquín inglés

DESCRIPCIÓN / description

HI-8

REF.

757x432

€
P.V.P.

Inglés brick
Adoquín Feston

DESCRIPCIÓN / description

HI-39

REF.

751x572

€
P.V.P.

Feston brick

Adoquín Praga

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

940x555

€
P.V.P.

Praga brick
Adoquín Cádiz

DESCRIPCIÓN / description

HI-19

REF.

1175x514

€
P.V.P.

Cádiz brick

Adoquín húngaro

DESCRIPCIÓN / description

HI-42

REF.

890x660

€
P.V.P.

Húngaro brick
Adoquín Bergen

DESCRIPCIÓN / description

HI-52

REF.

960x500

€
P.V.P.

Bergen brick

HI-115

124,00 115,00

115,00 132,00

155,00 155,00

176,00 140,00
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Adoquín Bruselas

DESCRIPCIÓN / description

HI-56

REF.

730x595

€
P.V.P.

Bruselas brick
Adoquín Munich

DESCRIPCIÓN / description

HI-57

REF.

655x425

€
P.V.P.

Munich brick

Adoquín Colorado

DESCRIPCIÓN / description

HI-109

REF.

855x720

€
P.V.P.

Colorado brick
Adoquín Minnesota

DESCRIPCIÓN / description

HI-110

REF.

1680x550

€
P.V.P.

Minnesota brick

Adoquín liso Pucela 
(junta 20 mm)

DESCRIPCIÓN / description

HI-95

REF.

780x475

€
P.V.P.

Pucela brick

Adoquín romano

DESCRIPCIÓN / description

HI-41

REF.

1175x514

€
P.V.P.

Romano brick

Adoquín Pucela II 
(junta 26 mm)HI-103 1575x460

Pucela II brick

Adoquín Lisboa

DESCRIPCIÓN / description

HI-111

REF.

680x655

€
P.V.P.

Lisboa brick
Adoquín Míchigan

DESCRIPCIÓN / description

HI-131

REF.

814x615

€
P.V.P.

Michigan brick
140,00 155,00

149,00 107,00

176,00 237,00

155,00 180,00

180,00
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 Adoquín búlgaro 

DESCRIPCIÓN / description

 HI-32

REF.

786x455

€
P.V.P.

Búlgaro brick

· Remate 77x230
 Adoquín Dallas 

DESCRIPCIÓN / description

HI-112

REF.

900x400

€
P.V.P.

Dallas brick
Adoquín Singapur

DESCRIPCIÓN / description

HI-47

REF.

985x440

€
P.V.P.

Singapur brick

Adoquín explanada

DESCRIPCIÓN / description

HI-17

REF.

858x607

€
P.V.P.

Explanada brick
Adoquín Monte Carlo

DESCRIPCIÓN / description

HI-34

REF.

1300x545

€
P.V.P.

Monte Carlo brick

Adoquín Alsacia

DESCRIPCIÓN / description

HI-120

REF.

945x430

€
P.V.P.

 Alsacia brick
Adoquín rayado Bombay

DESCRIPCIÓN / description

HI-61

REF.

780x475

€
P.V.P.

Rayado Bombay brick

Adoquín francés

DESCRIPCIÓN / description

HI-18

REF.

606x606

€
P.V.P.

Francés brick

124,00 115,00

115,00

107,00

189,00 198,00

115,00

124,00
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Adoquín cestería Bolonia

DESCRIPCIÓN / description

 HI-13

REF.

780x393

€
P.V.P.

Cestería Bolonia brick
Adoquín cestería Hamburgo

DESCRIPCIÓN / description

HI-14

REF.

910x610 

€
P.V.P.

Cestería Hamburgo brick

Adoquín portugués Adoquín Ladrillo Bétera

DESCRIPCIÓN / description DESCRIPCIÓN / description

HI-9 HI-132

REF. REF.

875x770  910x700  

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Portugués brick Paving brick Bétera
155,00 189,00

124,00 163,00
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Adoquín Riga

DESCRIPCIÓN / description

HI-51

REF.

1170x700

€
P.V.P.

Riga brick

Adoquín europeo

DESCRIPCIÓN / description

HI-3

REF.

1180x690

€
P.V.P.

Europeo brick
Adoquín suizo

DESCRIPCIÓN / description

HI-22

REF.

1160x680

€
P.V.P.

Suizo brick

Adoquín alemán

DESCRIPCIÓN / description

 HI-31

REF.

1160x665 

€
P.V.P.

Aleman brick

Adoquín Dakota

DESCRIPCIÓN / description

HI-74 

REF.

980x540

€
P.V.P.

Dakota brick
Adoquín Ancona

DESCRIPCIÓN / description

HI-80

REF.

1180x690

€
P.V.P.

Ancona brick

Adoquín Roma

DESCRIPCIÓN / description

HI-119

REF.

1090x780

€
P.V.P.

Roma brick

Adoquín Belga

DESCRIPCIÓN / description

HI-16

REF.

1525x1000

€
P.V.P.

Belga brick

149,00

132,00 197,00

149,00

163,00344,00

115,00 155,00
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ADOQUÍN ESPIGA
COBBLESTONE

Adoquín espiga Siena

DESCRIPCIÓN / description

HI-121

REF.

694x455

€
P.V.P.

Siena brick

Adoquín Espiga México

DESCRIPCIÓN / description

HI-15

REF.

858x607

€
P.V.P.

México brick
Adoquín espiga Guatemala

DESCRIPCIÓN / description

HI-26

REF.

790x710

€
P.V.P.

Guatemala brick

Adoquín espiga Acapulco

DESCRIPCIÓN / description

HI-33

REF.

860x580

€
P.V.P.

Acapulco brick
Adoquín espiga Puerto Rico

DESCRIPCIÓN / description

HI-37

REF.

1170x800  

€
P.V.P.

Puerto Rico brick

Adoquín espiga Honduras

DESCRIPCIÓN / description

HI-81

REF.

845x741

€
P.V.P.

Honduras brick
Adoquín espiga Bahamas

DESCRIPCIÓN / description

HI-55

REF.

1010x790

€
P.V.P.

Bahamas brick

107,00

115,00 132,00

149,00 176,00

107,00 189,00
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Piedra irregular El Montgó

DESCRIPCIÓN / description

HI-4-1
HI-4-2 
HI-4-3

REF.

745x745

€
P.V.P.

El Montgó irregular stone

Piedra irregular Beties

DESCRIPCIÓN / description

HI-54

REF.

730x730

€
P.V.P.

Beties irregular stone
Piedra sillar El Campello

DESCRIPCIÓN / description

HI-75-1
HI-75-2

REF.

928x928

€
P.V.P.

Campello Natural stone

Piedra Benejama

DESCRIPCIÓN / description

HI-87

REF.

1330x780

€
P.V.P.

Benejama Natural stone

Piedra irregular Catí

DESCRIPCIÓN / description

HI-40-1 
HI-40-2 
HI-40-3

REF.

790x790

€
P.V.P.

Catí irregular stone

124,00

124,00 189,00

206,00

140,00
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Piedra irregular Tabarca

DESCRIPCIÓN / description

HI-60-1
HI-60-2
HI-60-3

REF.

1168x1270

€
P.V.P.

Tabarca irregular stone

Piedra sillar Moraira

DESCRIPCIÓN / description

HI-24-1
HI-24-2
HI-24-3

REF.

615x615

€
P.V.P.

Moraira natural stone

Piedra California

DESCRIPCIÓN / description

HI-11

REF.

610x610

€
P.V.P.

California stone
Piedra sillar Zarza

DESCRIPCIÓN / description

HI-128-1
HI-128-2

REF.

914x914

€
P.V.P.

Zarza natural stone

261,00

115,00

124,00 189,00
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Piedra sillar Sevilla

DESCRIPCIÓN / description

HI-21-1
HI-21-2

REF.

710x710

€
P.V.P.

Sevilla natural stone

Piedra sillar La Nucía

DESCRIPCIÓN / description

HI-6-1
HI-6-2
HI-6-3

REF.

 590x590

€
P.V.P.

La nucía natural stone

Piedra sillar Puig Campana

DESCRIPCIÓN / description

HI-25-1
HI-25-2
HI-25-3

REF.

915x915

€
P.V.P.

Puig Campana natural stone

Piedra sillar Montagut

DESCRIPCIÓN / description

HI-43-1
HI-43-2

REF.

598x598

€
P.V.P.

Montagut natural stone

Piedra sillar Finestrat

DESCRIPCIÓN / description

HI-73-1
HI-73-2
HI-73-3

REF.

750x750

€
P.V.P.

Finestrat natural stone

124,00

189,00

115,00 155,00

155,00
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Piedra sillar Aitana

Piedra sillar Montagut I

DESCRIPCIÓN / description

DESCRIPCIÓN / description

HI-94-1
HI-94-2
HI-94-3

HI-135-1
HI-135-2
HI-135-3

REF.

REF.

1047x1047

598 x 598

€
P.V.P.

€
P.V.P.

Aitana natural stone

Montagut I natural stone

Piedra sillar Cocentaina

DESCRIPCIÓN / description

HI-84-1
HI-84-2

REF.

750x750

€
P.V.P.

Cocentaina natural stone
Piedra sillar Dos Hermanas

DESCRIPCIÓN / description

HI-91

REF.

610x610

€
P.V.P.

Dos Hermanas natural stone

Piedra sillar Torralba

DESCRIPCIÓN / description

HI-125-1
HI-125-2
HI-125-3

REF.

595x595

€
P.V.P.

Torralba natural stone

124,00 140,00

220,00

115,00

124,00
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Piedra sillar Calandre

DESCRIPCIÓN / description

HI-96-1
HI-96-2
HI-96-3

REF.

950x950

€
P.V.P.

Calandre natural stone

Piedra sillar Sella

DESCRIPCIÓN / description

HI-98-1
HI-98-2
HI-98-3

REF.

910x910

€
P.V.P.

Sella natural stone

Piedra de río

DESCRIPCIÓN / description

HI-5

REF.

950x950

€
P.V.P.

Río stone
Piedra de rio ondulada

DESCRIPCIÓN / description

HI-50

REF.

1210x1210

€
P.V.P.

Río ondulada stone

Piedra de río Dubai

DESCRIPCIÓN / description

HI-76

REF.

955x955

€
P.V.P.

Río Dubai stone
Piedra canto rodado

DESCRIPCIÓN / description

HI-104

REF.

860x840

€
P.V.P.

 Boulder stone

176,00

198,00

176,00 273,00

189,00 163,00
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Piedra Lyon

DESCRIPCIÓN / description

HI-102

REF.

1200x460

€
P.V.P.

Lyon stone
Piedra Piamonte

DESCRIPCIÓN / description

HI-44

REF.

982x443

€
P.V.P.

Piamonte stone

Piedra Ziorta

DESCRIPCIÓN / description

HI-45-1
HI-45-2

REF.

890x445

€
P.V.P.

Ziorta stone

Piedra La Zafra

DESCRIPCIÓN / description

HI-53-1
HI-53-2

REF.

1300x610

€
P.V.P.

La Zafra stone

Piedra sillar Guadalest

DESCRIPCIÓN / description

HI-79

REF.

1143x1143

€
P.V.P.

Guadalest natural stone

155,00 144,00

149,00

163,00

237,00
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Piedra sillar Mariola

DESCRIPCIÓN / description

HI-99-1
HI-99-2

REF.

950x720

€
P.V.P.

Mariola natural stone

Piedra sillar Mariola

DESCRIPCIÓN / description

HI-100-1
HI-100-2
HI-100-3
HI-100-4

REF.

940x810

€
P.V.P.

Mariola natural stone

Piedra Salinas

DESCRIPCIÓN / description

HI-97-1
HI-97-2

REF.

1100x560

€
P.V.P.

Salinas stone

HI-100-1 HI-100-2

HI-100-4HI-100-3

149,00

132,00

149,00
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LOSAS
SLATES

Losa Polop

DESCRIPCIÓN / description

HI-10

REF.

610x610

€
P.V.P.

Polop slate

Losa piedra inglesa

DESCRIPCIÓN / description

HI-2-1
HI-2-2 
HI-2-3

REF.

915x458

€
P.V.P.

Piedra inglesa slate

Gran losa

DESCRIPCIÓN / description

HI-20

REF.

800x800

€
P.V.P.

Gran slate

Losa Molina del Segura

DESCRIPCIÓN / description

HI-27

REF.

600x600

€
P.V.P.

Molina del Segura slate
Baldosa Andorra

DESCRIPCIÓN / description

HI-86

REF.

910x610

€
P.V.P.

Andorra tile

Losa Sant Antonio

DESCRIPCIÓN / description

HI-28

REF.

910x610

€
P.V.P.

Sant Antoni slate
Losa Burriana

DESCRIPCIÓN / description

HI-29

REF.

510x510

€
P.V.P.

Burriana slate

124,00

124,00 155,00

115,00 176,00

140,00 98,70
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Losa Totana

DESCRIPCIÓN / description

HI-36

REF.

783x422

€
P.V.P.

Totana slate
Losa Tous

DESCRIPCIÓN / description

HI-46

REF.

600x600

€
P.V.P.

Tous slate

Losa Almedinilla (textura 
abujardada)

DESCRIPCIÓN / description

HI-88

REF.

900x800

€
P.V.P.

Almedinilla slate

 Losa Carballo

DESCRIPCIÓN / description

HI-62

REF.

 970x780

€
P.V.P.

Carballo slate

Losa Alcázar (textura 
arenisca) HI-116 900x800

Alcazar slate

Losa Utiel

DESCRIPCIÓN / description

HI-59

REF.

1200x400

€
P.V.P.

 Utiel slate
Losa piedra Escocia

DESCRIPCIÓN / description

HI-69

REF.

1180x300

€
P.V.P.

Piedra Escocia slate

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

HI-89-1 1250x450

HI-89-2 1250x305

Baldosa abujardada Oliva
Oliva abujardada tile

Baldosa abujardada Oliva
Oliva abujardada tile

155,00

115,00

140,00 155,00

140,00

140,00 124,00

98,70

115,00
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Losa Benidorm

DESCRIPCIÓN / description

 HI-107-3

REF.

1200x600

€
P.V.P.

Benidorm slate

Losa piedra Gales

DESCRIPCIÓN / description

HI-66-1
HI-66-2

REF.

450X450

€
P.V.P.

Gales stone slate

Losa piedra GalesHI-67-1
HI-67-2

900x450
Gales stone slate

Losa piedra GalesHI-68-1
HI-68-2

900x900
Gales stone slate

Pueden ser utilizados combinados o separados.
Stamps can be used either combined or separately.

HI-66-1 HI-66-2

HI-68-1 HI-68-2

HI-67-1 HI-67-2

HI-66 Y HI-68 HI-67 COMBINADO

Losa Oleiros

DESCRIPCIÓN / description

 HI-106-1
HI-106-2

REF.

1060x300

€
P.V.P.

Oleiros slate

Losa Sant Antoni trabada

DESCRIPCIÓN / description

HI-71

REF.

1075x610

€
P.V.P.

Sant Antoni trabada slate
Losa piedra Teruel

DESCRIPCIÓN / description

HI-82

REF.

905x405

€
P.V.P.

Teruel stone slate

74,50

115,00

220,00

205,00 124,00

176,00 124,00
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Losa Bucarest

DESCRIPCIÓN / description

HI-90-1

REF.

900x600

€
P.V.P.

Bucarest slate

Losa BucarestHI-90-2 800x400
Bucarest slate

Losa BucarestHI-90-3 600x400
Bucarest slate

Pueden ser utilizados combinados o por separado.
Stamps can be used either combined or separately.

Losa Covadonga

DESCRIPCIÓN / description

HI-83-1
HI-83-2

REF.

1000x500

€
P.V.P.

Covadonda slate

Losa botones

DESCRIPCIÓN / description

HI-63

REF.

800x400

€
P.V.P.

Botones slate
Losa Cullera

DESCRIPCIÓN / description

HI-64

REF.

760x485

€
P.V.P.

Cullera slate

Losa gallega

DESCRIPCIÓN / description

HI-105

REF.

900x600

€
P.V.P.

Gallega slate
Losa Porreras

DESCRIPCIÓN / description

HI-118

REF.

665x443

€
P.V.P.

Porreras slate

155,00

115,05

90,00

149,00

98,7098,70

124,00140,00
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Losa Panot

DESCRIPCIÓN / description

HI-65

REF.

800x400

€
P.V.P.

Panot slate
Baldosa galera

DESCRIPCIÓN / description

HI-108

REF.

810x610

€
P.V.P.

Galera floor tile

Mosaico Aiwa

DESCRIPCIÓN / description

HI-23-1
HI-23-2

REF.

610x610

€
P.V.P.

Aiwa slate

Baldosa Alicante

DESCRIPCIÓN / description

HI-70

REF.

800x400

€
P.V.P.

Alicante floor tile
Azulejo Santa Cruz

DESCRIPCIÓN / description

HI-38

REF.

780x780

€
P.V.P.

Santa Cruz slate

Travertino italiano – 1 losa

DESCRIPCIÓN / description

HI-92-1

REF.

600X309

€
P.V.P.

Travertino italiano slate

Travertino italiano – 2 losas
HI-92 1215x309

Double-slate travertino italiano

Travertino italiano – 3 losas
HI-93 1215x618

Triple-slate travertino italiano

140,00107,10

132,00

140,0083,00

74,00

124,00

155,00
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MADERA
WOOD

Madera Alpe

DESCRIPCIÓN / description

HI-7-1
HI-7-2

REF.

1775x159

€
P.V.P.

Alpe wood plank
Madera Verona

DESCRIPCIÓN / description

HI-58

REF.

1380X345

€
P.V.P.

Verona wood plank

Madera Canadá 

DESCRIPCIÓN / description

HI-12

REF.

1230x500

€
P.V.P.

Canada wood

Madera Canadá (Lama)
HI-12-L 985x250

Canadá wood plank

Madera Canadá (Remate)
HI-12-R 250x250

 Canadá Wood border

Madera Boston

DESCRIPCIÓN / description

HI-113

REF.

800x400

€
P.V.P.

Boston wood
Madera Toscana

DESCRIPCIÓN / description

HI-35

REF.

1140x295

€
P.V.P.

Toscana wood plank

115,00 140,00

140,00

90,00

40,00

115,00 140,00
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Madera Nápoles 180

DESCRIPCIÓN / description

HI-49-1

REF.

1800x300

€
P.V.P.

Nápoles wood plank slate 180

Madera Nápoles 120
HI-49-2 1200x300

Nápoles wood plank slate 120

Madera Nápoles 90

DESCRIPCIÓN / description

HI-49-3

REF.

900x300

€
P.V.P.

Nápoles wood plank slate 90

Madera Nápoles 60
HI-49-4 600x300

Nápoles wood plank slate 60

Madera Toronto

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

1000x500

€
P.V.P.

Toronto wood plank

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

HI-122
Madera Orlando

1500X450
Orlando wood

Madera Orlando 
1500X450

Orlando wood

HI-124-1

HI-124-2

Madera Nevada
1320x540

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Nevada wood
HI-123-1

Madera Nevada
1320x540

Nevada wood plank
HI-123-2

Madera Nevada (Remate)
270x270

Nevada wood border
HI-123-R

Madera Nevada (Lama)
1050x270

Nevada wood plank
HI-123-L

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

163,00

115,00

107,00

74,50

90,00

40,00

149,00 149,00

149,00

149,00

149,00
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Madera Arizona I

DESCRIPCIÓN / description

HI-129-1

REF.

1397x406

€
P.V.P.

Arizona I wood

Madera Arizona II
HI-129-2 1397x406

Arizona II wood

Madera Arizona III
HI-129-3 1397x406

 Arizona III wood

Madera Oregón

DESCRIPCIÓN / description

HI-126

REF.

758x456

€
P.V.P.

Oregon wood
Madera Misisipi

DESCRIPCIÓN / description

HI-130

REF.

965x609

€
P.V.P.

Mississippi wood

Madera Indiana

DESCRIPCIÓN / description

HI-134

REF.

600x600  

€
P.V.P.

Indiana wood paving brick
Madera Fresno

DESCRIPCIÓN / description

HI-133

REF.

1383x465

€
P.V.P.

Ash wood paving brick

163,00

163,00

163,00

124,00 180,00

124,00176,00
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TEXTURAS
TEXTURES

Rampa Montcada

DESCRIPCIÓN / description

HI-117

REF.

1200x400

€
P.V.P.

Montcada ramp

Rampa 120x30

DESCRIPCIÓN / description

HI-48

REF.

1200x300

€
P.V.P.

Rampa 120x30

Rampa II

DESCRIPCIÓN / description

HI-78

REF.

1060x390  

€
P.V.P.

Rampa II

Piedra arenisca

DESCRIPCIÓN / description

TI-2

REF.

800x800

€
P.V.P.

Arenisca stone

Piedra Yucatán

DESCRIPCIÓN / description

HI-30

REF.

910x455

€
P.V.P.

Yucatán stone
Cañas de bambú

DESCRIPCIÓN / description

HI-127

REF.

1850x450

€
P.V.P.

Bamboo poles

Piedra laja

DESCRIPCIÓN / description

TI-1-1
TI-1-2

REF.

800x800

€
P.V.P.

Laja stone

132,00

124,00

149,00 261,00

124,00

115,00 115,00
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Piedra laja gigante

DESCRIPCIÓN / description

TI-3

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Laja gigante stone
Pieda volcánica gigante

DESCRIPCIÓN / description

TI-4

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Volcánica gigante stone

Textura mediterránea gigante

DESCRIPCIÓN / description

TI-5

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Mediterránea gigante stone
Textura pizarra

DESCRIPCIÓN / description

TI-6

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Pizarra texture

Textura piedra antigua

DESCRIPCIÓN / description

TI-7

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Piedra antigua texture
Textura Gales

DESCRIPCIÓN / description

TI-8

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Gales texture

186,00 180,00

180,00 180,00

180,00 189,00
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Textura abujardado

DESCRIPCIÓN / description

TI-11

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Abujardado texture

Textura Mariola

DESCRIPCIÓN / description

TI-10

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Mariola slate

Textura piedra de río Jalón

DESCRIPCIÓN / description

TI-14

REF.

1150x1150

€
P.V.P.

Jalón stone texture

Textura piedra Daroca

DESCRIPCIÓN / description

TI-12

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Daroca stone texture

Textura Sabana

DESCRIPCIÓN / description

TI-9

REF.

1200x1200

€
P.V.P.

Sabana texture

189,00

189,00

195,00

230,00

195,00

           RIOJA DISTRIBUCIONES TECNICAS S.L       WWW.RDTRIOJA.COM



21
28
21
28

de
co

rat
ive

 co
nc

re
te

 st
am

ps
    m

old
es

 pa
ra

 ho
rm

igó
n i

mp
re

so
     

21
28

Textura manopla arenisca

DESCRIPCIÓN / description

P-14

REF.

350x350

€
P.V.P.

Manopla arenisca texture
Manopla textura volcánica

DESCRIPCIÓN / description

P-27

REF.

350x350

€
P.V.P.

Manopla volcánica texture 

Textura mediterránea

DESCRIPCIÓN / description

P-28-1
P-28-2
P-28-3
P-28-4

REF.

350x350

€
P.V.P.

Mediterránea texture

Textura manopla laja

DESCRIPCIÓN / description

P-13

REF.

350x350

€
P.V.P.

Manopla slate texture

Textura pizarra

DESCRIPCIÓN / description

P-31

REF.

350x350

€
P.V.P.

Pizarra texture
Textura piedra antigua

DESCRIPCIÓN / description

P-32

REF.

350x350

€
P.V.P.

Piedra antigua texture

41,6041,60

41,60
41,60

41,6041,60
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Conjunto Sol

Textura

Sol y luna

N-1 Roler de goma

DESCRIPCIÓN / description

NG-6

REF.

1800 - 1600x800
480 - 1600x800
480 - 1600x800

€
P.V.P.

Cruz de Occitania

DESCRIPCIÓN / description

NG-8

REF.

 Ø1100

€
P.V.P.

Occitania cross

Piscis

DESCRIPCIÓN / description

NG-4

REF.

870x870

€
P.V.P.

Piscis
Circular Génova

DESCRIPCIÓN / description

NG-1

REF.

r - 660

€
P.V.P.

Circular Génova

Rosa de los vientos

DESCRIPCIÓN / description

NG-2

REF.

 Ø1200

€
P.V.P.

Rosa de los vientos

REMATES
BORDERS

Circular levante

DESCRIPCIÓN / description

NG-3-1

REF.

800

€
P.V.P.

NG-3-2
NG-3-3
NG-3-4

800 - 1000x300
1100 - 1420x300
1400 - 1480x300

Cenefa circular 
levante
Circular levante border

Sol

DESCRIPCIÓN / description

NG-7

REF.

900

€
P.V.P.

Sun

• Sólo disponible en flexible.
• Only available in flexible.
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549,00

273,00

124,00124,00

124,00

83,00
132,00
176,00

232,0048,00
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Ladrillo Durango

DESCRIPCIÓN / description

CI-41

REF.

1030x195

€
P.V.P.

Durango brick

Cenefa ladrillo recto

DESCRIPCIÓN / description

CI-1

REF.

850x215

€
P.V.P.

Ladrillo recto border

Remate cenefa ladrillo recto CI-1
CI-1-R 215x215

Ladrillo recto CI-1 fi nish

Cenefa circular ladrillo recto
CI-31 215 Ø1000

Ladrillo recto circular border

Cenefa ladrillo inglés

DESCRIPCIÓN / description

CI-3

REF.

1002x200

€
P.V.P.

Ladrillo inglés border

Remate ladrillo inglés
CI-3-R 205x205

Ladrillo inglés fi nish

Cenefa lisa 15cm

DESCRIPCIÓN / description

CI-5-15

REF.

800x150

€
P.V.P.

Lisa border 15 cm

Cenefa lisa 20cm
CI-5-20 800x200

Lisa border 20 cm

Cenefa lisa 25cm
CI-5-25 800x250

Lisa border 25 cm

Remate cenefa circular
CI-31-R 210x210

Ladrillo recto CI-31 fi nish

Cenefa ladrillo recto ancho

DESCRIPCIÓN / description

CI-2

REF.

858x323

€
P.V.P.

Ladrillo recto ancho border

CENEFAS
BORDERS

74,00

88,00

40,00

83,00

40,00

107,00

66,00

74,00

83,00

107,00

40,00
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Cenefa piedra de río

DESCRIPCIÓN / description

CI-4

REF.

850x251

€
P.V.P.

River stone border
Cenefa losa Polop

DESCRIPCIÓN / description

CI-7

REF.

1250x350

€
P.V.P.

Losa Polop border

Cenefa ladrillo belga

DESCRIPCIÓN / description

CI-6

REF.

800x250

€
P.V.P.

Ladrillo belga border

Cenefa circular ladrillo belga
CI-6-C 250x250

Ladrillo belga CI-6 border

Remate cenefa ladrillo belga
CI-6-R 250x250

Ladrillo belga CI-6 fi nish

Cenefa adoquín

DESCRIPCIÓN / description

CI-8

REF.

843x280

€
P.V.P.

Adoquín border

Inglete adoquín
CI-12 280x280

Inglete adoquín

Pizarra Tudela

DESCRIPCIÓN / description

CI-42

REF.

650x325  

€
P.V.P.

Tudela slate

90,00 140,00

90,00

40,00

40,00

83,00

48,00

74,00
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Cenefa Oporto

DESCRIPCIÓN / description

CI-9

REF.

975x222
Ø1600

€
P.V.P.

 Oporto border
Cenefa adoquín Oceanía

DESCRIPCIÓN / description

CI-10

REF.

1215x310

€
P.V.P.

Adoquín Oceanía border

Cenefa Casablanca

DESCRIPCIÓN / description

CI-11

REF.

965x190
Ø3300

€
P.V.P.

 Casablanca border
 Cenefa Tokio 

DESCRIPCIÓN / description

CI-13

REF.

970x190
Ø3140

€
P.V.P.

Tokio border

Cenefa adoquín Moscú

DESCRIPCIÓN / description

CI-15

REF.

1200x215

€
P.V.P.

Adoquín Moscú border
Cenefa Texas

DESCRIPCIÓN / description

CI-14

REF.

1020x410

€
P.V.P.

Texas boder

90,00 132,00

83,00 83,00

140,00 107,00
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Cenefa piedra Artá

DESCRIPCIÓN / description

CI-16

REF.

900x110

€
P.V.P.

Piedra Artá Border

Cenefa Adoquín francés entrelazada

DESCRIPCIÓN / description

CI-18

REF.

655x200

€
P.V.P.

Adoquín francés entrelazada border

Cenefa piedra Bolivar

DESCRIPCIÓN / description

CI-17-1

REF.

750x320

€
P.V.P.

Piedra Bolívar border

Cenefa piedra Bolivar
CI-17-2 750x320

Piedra Bolívar border

Cenefa piedra Bolivar

DESCRIPCIÓN / description

CI-17-3

REF.

750x260

€
P.V.P.

Piedra Bolívar border

Cenefa piedra Bolivar
CI-17-4   750x260

Piedra Bolívar border

57,00 66,50

74,00

74,0074,00

74,00
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Cenefa adoquín francés 3 filas

DESCRIPCIÓN / description

CI-19

REF.

600x300

€
P.V.P.

Adoquín francés 3 fi las border
Cenefa madera Canadá

DESCRIPCIÓN / description

CI-20

REF.

985x250

€
P.V.P.

Madera Canadá Border

Cenefa madera Alpe

DESCRIPCIÓN / description

CI-21

REF.

775x160

€
P.V.P.

Madera Alpe border

Cenefa romana

DESCRIPCIÓN / description

CI-22

REF. €
P.V.P.

Madera Canadá Border

Cenefa adoquín inglés

DESCRIPCIÓN / description

CI-23

REF.

720x145

€
P.V.P.

Adoquín inglés border
Cenefa adoquín Roma

DESCRIPCIÓN / description

CI-43

REF.

660x330

€
P.V.P.

Roma border

1175x257

83,00 90,00

65,50 98,70

57,00 90,00
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Cenefa Albejar

DESCRIPCIÓN / description

CI-24

REF.

1220x360

€
P.V.P.

Albejar border
Remate cenefa Albejar

DESCRIPCIÓN / description

CI-26

REF.

525x468

€
P.V.P.

Albejar corner border

Cenefa adoquín recto

DESCRIPCIÓN / description

CI-25

REF.

820x110

€
P.V.P.

Recto border
Cenefa lisa sin textura

DESCRIPCIÓN / description

CI-27

REF.

1000x125

€
P.V.P.

Lisa sin textura border

Cenefa botones

DESCRIPCIÓN / description

CI-28

REF.

800x200

€
P.V.P.

Botones border
Cenefa adoquín Haití

DESCRIPCIÓN / description

CI-29

REF. €
P.V.P.

Adoquín Haití border

Remate

DESCRIPCIÓN / description

NG-5

REF. €
P.V.P.

Border
Cenefa Boston

DESCRIPCIÓN / description

 CI-30

REF.

1120x210
Ø100

€
P.V.P.

 Boston border
280x200

600x270

140,00 83,00

48,00 66,50

66,50 66,50

57,00 90,00
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22

MOLDES PERSONALIZADOS
CUSTOMIZED STAMPS

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa piedra arenisca
CI-34 800x20

Piedra arenisca border

Cenefa circular lisa 20
CI-35  836x200

Ø130Circular lisa 20 border

Cenefa circular lisa 20
CI-36  1035x200

Ø80Circular lisa 20 border

DESCRIPCIÓN / descriptionREF. €
P.V.P.

Cenefa adoquín circular
CI-39 200

Ø1200Ladrillo circular border

Cenefa circular lisa
CI-40 200

Ø1200Circular lisa border

Cenefa adoquín Bolonia

DESCRIPCIÓN / description

CI-37

REF.

775x191

€
P.V.P.

Adoquín Bolonia border
Cenefa piedra Novelda

DESCRIPCIÓN / description

CI-38

REF.

815x220 

€
P.V.P.

Piedra Novelda border

Fabricación y diseño de moldes para obras singulares, modelos exclusivos, sellos de empresa, etc…
Pídanos lo que necesita y nosotros lo desarrollamos.
Production and desing of stamps for particular jobs, unique types, company/logo stamps…
We can produce any type you need.

74,00 74,00

74,00 74,00

90,00

71,00 71,00
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COLECCIÓN FÓSIL
FOSSIL COLLECTION

FOS-01 280x195

REF.

FOS-02 310x200

REF.

FOS-03 310x200 

REF.

FOS-04 200x120

REF.

FOS-05 155x145

REF.

FOS-06 230x165

REF.

FOS-07 320x140

REF.

FOS-08  420x140

REF.

FOS-09 310x120

REF.

FOS-10 900x330

REF.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

€
P.V.P.

26,95 26,95 26,95

26,95 26,95 26,95

26,95 29,50

26,95 35,00
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FOS-11 230x165

REF.

FOS-12 230x225

REF.

ENCOFRADO PARA BANCADAS Y TERMINACIONES 
FORMWORK FOR COUNTER TOPS AND FINISHING WORKS

TOP NANTES

DESCRIPCIÓN / description

NT-013
NT-014
NT-016

REF.

2000x30
2000x40
2000x60

€
P.V.P.

TOP BERLIN

DESCRIPCIÓN / description

NT-023
NT-024
NT-026

REF.

2000x30
2000x40
2000x60

€
P.V.P.

TOP SAN MARINO

DESCRIPCIÓN / description

NT-033
NT-034
NT-036

REF.

2000x30
2000x40
2000x60

€
P.V.P.

TOP ROYAL

DESCRIPCIÓN / description

NT-043
NT-044
NT-046
NT-046/2

REF.

1210x30
1210x40
1210x60
2000x60

€
P.V.P.

26,95 26,95

56,70 56,70

56,70 56,70

65,00
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SISTEMA DECORATIVO NOGODECOR  
NOGODECOR DECORATIVE SYSTEM

CONJUNTO DE PIEDRA ANTIGUA PARA PAVIMENTOS DE HORMIGÓN IMPRESO  
El sistema decorativo NOGODECOR con piedra antigua nos representa el picado antiguo de la piedra de antaño 
formando losas ilimitadas.
PIEDRA ANTIUA SET FOR STAMPED CONCRETE PAVEMENTS. 
Nogodecor decorative system shows the texture of old stone forming endless slabs. 

PROCESO DE APLICACIÓN / APPLYING PROCESS

Base capa rodadura y pigmentación.
Alisado de la capa de rodadura. 
Espolvoreo de desmoldeante.
Hard and pigment. Troweling hard.
Application of release powder.

Distribución e introducción de las plan-
tillas de piedra antigua.
Placing straps.

Marcado de la textura.
Stamping with texture mats.

Repaso de juntas con roler o taco.
Going over with roller or block.

Retirado de plantillas de piedra antigua 
y lavado del pavimento.
Removing piedra antigua straps and 
washing surface.

Lavado del pavimento. Pavimento terminado..
Washed pavement. Finished pavement.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Plantilla junta piedra antiguaTT-3 Piedra antigua joint stencil

2500x30 €
P.V.P.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Taco piedra antigua28297 Piedra antigua block

160x80 €
P.V.P.

DESCRIPCIÓN / descriptionREF.

Textura piedra antiguaTI-7 Piedra antigua texture

1200x1200 €
P.V.P. 180,00 41,60 24,00
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PLANTILLAS PLANAS DECORATIVAS PARA PAVIMENTOS DE HORMIGÓN IMPRESO
El sistema decorativo NOGODECOR nos permite la formación de un pavimento impreso con diseño propio y a medida, 
formando losas de medidas ilimitadas.

FLAT DECORATIVE STRAPS FOR STAMP CONCRETE PAVEMENTS 
NOGODECOR decorative system allows creating customized stamped concrete pavements by forming endless slaps of 
various sizes. 

PROCESO DE APLICACIÓN / APPLYING PROCESS

Alisado y extendido del hormigón en 
fresco. Distribución e introduccion de 
plantillas con la llana.
Troweling green concrete placing 
straps by using concrete pool trowel.

Capa de rodadura base.
Applying initial hard.

Alisado de capa de rodadura.
Espolvoreo de desmoldeante.
Troweling hard.
Applying release powder.

Marcado de la textura.
Texture skin stamping.

Retirado de tiras y lavado del 
pavimento.
Removing straps and washing 
pavement.

Pavimento terminado.
Finished pavement.

Plantilla impreso
decorativa estrecha

DESCRIPCIÓN / description

TT-1

REF.

2500x18

€
P.V.P.

Narrow decorative stamped stencil

Plantilla impreso
decorativa ancha

DESCRIPCIÓN / description

TT-2

REF.

2500x27

€
P.V.P.

Width decorative stamped stencil

DIEZ TEXTURAS DISPONIBLES PARA TEXTURAR.
CONSULTE LAS PÁGINAS 25 A 28 DE ÉSTA SECCIÓN
TEN DIFFERENT TEXTURES AVAILABLE, PLEASE SEE PAGES 
25 TO 28 OF THIS SECTION.

20,00 24,00
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1

11

11

18
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26

26

26

11

14
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12

10
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10

10

19

17

10

10

10

12

12

12

12

19

9

9

22

22

24

24

11

15

15

15

1

11

18

26

11

12

12

10

10

17

10

12

12

19

9

22

24

10008

10099

10100

10113

10768

10769

10782

10997

11589

11750

11752

12612

12999

13001

13008

13109

13115

13127

13133

13155

13166

13168

13226

13236

13472

13476

13513
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13530
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13533

13536
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13542

13546

13598

13599
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13896
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14012
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14032
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14210
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14274
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14386
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14455
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20001
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8
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19

9
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4
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20184
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20449

20450
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20455
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20473
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20482
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21070
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21075

21078

21080
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21088

21090

21091

21092

21093

21095

20430 20519B 20601 20906

20433 20520B 20603F 20916

20440 20521B 20605F 20922

20449 20523 20606F 20926

20452 20524B 20608 20932

20455 20526B 20610 20950

20460/4 20530 20617 20960

20460/8 20531 20704 20975

20460/12 20532 20711 20992

20460/16 20535 20713 21008

20467 20537 20720 21015

20469 20539 20726 21038

20472 20541 20744 21045

20477 20546 20801 21052

20482 20550 20803 21060
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20490 20560 20820 21071

20496 20565 20830 21075

20501 20575 20833 21080

20505 20590 20835 21085

20510 20592 20837 21090

20512 20594 20901 21092

20519 20600 20905 21095
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21101
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21107

21110

21120

21125

21130

21135

22039/1

22039/5

22040

22044/1

22044/5

22044/25

22045/1

22045/5

22045/25

22046/150

22046/500

22046/600

22047

22048

22049/1

22049/5

22050

22065

22066

22068/5

22068/25

22070/1

22070/5

22070/25

22072/1

22072/5

22073

22074

22075

22076/1

22076/5
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22077

22078

22079

22085/1
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22087/1
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22100

22300
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22325
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22400
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23001
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23004
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23020
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23032

23038

23050

23063

23075

23100

23101

23103

23104

23105

23106

23107

23108

23109

23110

23111

23112

23114

23116

23118

23120

23122

23124

23128

23129

23130

23131

23132

23134

23135

23136

23137A

23137AN
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23137R

23140

23141

23142

23143

23150

23160

23162

23165

23168

23169

23170

23172

23174

23175

23176

23177

23180

23182

23184

23186

23187

23188

23190

23200

23210/20

23210/90

23210/153

23231

23232

23233

23235

23240

23245

23246

23280

23285

23300

23301

23302

21096 22079 23008 23135

21099 22085/5 23011 23137A

21102 22087/5 23014 23137B

21110 22089/5 23016 23140

21125 22096/1 23018 23142

21135 22100 23020 23150

22039/5 22301 23022 23162

22044/1 22303 23024 23168

22044/25 22305 23032 23170

22045/5 22312 23050 23174

22046/150 22315 23075 23176

22046/600 22321 23101 23180

22048 22323 23104 23184

22049/5 22325 23106 23187

22065 22400 23108 23190

22068/5 22402 23110 23210/20

22070/1 22411 23112 23210/153

22070/25 22479 23116 23232

22072/5 22481 23120 23235

22074 22483 23124 23245

22076/1 23002 23129 23280

22076/25 23004 23131 23300

22078 23007 23134 23302
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19

19

12

19

12

12

12

12

12

12

12

11

11

11

11

8

8

8

10

10

10

10

10

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

10

10

10

10

10

10

10

12

16

16

16

4

4

4

12

12

12

12

12

12

19

19

19

14

14

14

14

14

14

14

13

13

13

13

4

4

4

5

5

5

5

5

5

4

4

4

2

2

3

3

5

5

5

3

3

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

3

3

4

4

4

2

2

3

3

29

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

5

5

5

6

6

6

8

8

6

2

2

2

2

2

19

19

18

19

19

19

18

3

3

4

4

9

9

9

9

9

9

9

9

9

9

13

13

13

13

13

13

13

4

4

4

4

4

4

4

1

9

1

9

9

9

9

9

9

9

2

2

2

2

9

9

9

2

2

2

2

2

10

21

21

21

10

10

10

8

14

14

13

8

10

10

10

10

1

1

1

1

1

2

2

20

4

4

4

8

8

8

5

6

5

6

13

11

3

3

3
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23303

23304

23305

23306

23307

23308

23309

23310

23311

23312

23313

23314

23315

23316

23320

23321

23322

23323

23324

23325

23326

24002

24005

24006

24007

24008

24011

24012

24013

24014

24015

24016

24018

24020

24021

24022

24023

24024

24025

24026

24028

24030

24032

24038

24051

24076

24102

24110

24127

24152

24160

24161

24162

24165

24166

24167

24168

24171

24172

24173

24174

24175

24185

24190

24191

24325

24338

24350

24363

24375

24400

24525

24538

24550

24563

24575

24600

24625

24642

24643

24725

24738

24750

24763

24775

24800

24825

24900

24901

24902

24904A

24904B

24906A

24906B

24911

24912

24914

24916

24918

24924/50

24928/50

24930/50

25010

25010C

25010R

25011

25011EXT

25035

25035R

25035RF

25035RG

25037

25038

25039

25039/1

25040

25040/1

25040/2

25040/3

25040/3H

25042

25042/1

25042/2

25042/3

25042/4

25042/5

25043

25043/1

25043/2

25043/4

25043/5

25043/6

25044/1

25046

25046F

25046S

25047

25048

25049

25050

25052

25052/1

25052B18

25053

25055

25101

25102

25112

25120

25124

25125

25127

25128

25129

25130

25150

25162

25164

25165

25167

25168

25170

25180

25190/45

25190/60

25190/75

25225

25240

25242

25250

25255

25260

25280

25300

25315

25320

25321

25325

25325R

25326

23303 24076 24904A 25046S

23305 24110 24906A 25048

23307 24152 24911 25050

23309 24161 24914 25052/1

23311 24165 24918 25053

23313 24167 24928/50 25101

23315 24171 25010 25112

23320 24173 25010R 25124

23322 24175 25011EXT 25127

23324 24190 25035R 25129

23326 24325 25035RG 25150

24005 24350 25038 25164

24007 24375 25039/1 25167

24011 24525 25040/1 25170

24013 24550 25040/3 25190/45

24015 24575 25042 25190/75

24018 24625 25042/2 25240

24021 24643 25042/4 25250

24023 24738 25043 25260

24025 24763 25043/2 25300

24028 24800 25043/5 25320

24032 24900 25044/1 25325

24051 24902 25046F 25326

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

11

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

19

19

12

12

12

12

12

12

12

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

12

12

12

12

12

12

12

12

12

14

14

12

12

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

16

14

14

14

14

14

17

17

8

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

17

12

12

8

12

8

12

12

12

8

18

18

18

18

8

3

3

3

3

3

3

3

6

6

6

6

6

6

6

7

7

7

7

7

7

7

13

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

11

11

11

11

11

11

11

11

1

1

1

1

1

1

1

3

3

3

4

4

2

4

4

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

1

1

2

2

2

2

2

3

3

2

1

1

4

4

4

16

16

16

16

16

17

17

17

17

4

1

2

2

1

2

2

1

2

4

4

4

4

4

4

5

5

5

5

5

5

3

3

3

3

6

6

6

4

6

6

6

6

5

1

1

15

1

2

2

2

2

2

1

1

1

1

1

2

2

1

2

2

2

2

13

13

15

13

15

13

13

13

15

3

3

3

3

15
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25330

25332

25334

25335

25336/18

25336/30

25336/37

25338

25412

25415

25418

25503

25505

25506

25507

25509

25510

25511

25512

25697

25698

26001

26002

26006

26008

26010

26012

26024

26028

26032

26034

26042

26044

26046

26050

26280

26281

26490A

26490B

26490R

26490V

26490Z

26501

26502

26503

26505

26507

26510

26520

26524

26525

26530

26531

26532

26533

26534

26535

26536

26537

26540

26541

26552

26553

26555

26557

26558

28242 

28244 

28251

28297

28601

28616 

29000

29006

29007

29008

29010

29011

29012

29013

29015

29016

29019

29020

29025

29027

29030

29032

29035

29037

29040

29045

29048

29055

29057

29060

29061

29070

29084

29086

29087

29088

29089

29090

29095

29100

29101

29105

29106

29110

29111

29112

29113

30000

30001

30002

30140

30142

30301

32632

310100

310100D

310100T 

310100TE

310100TP

310102

310103

310104

310105

310106

310107

310108

310203

310343

310343P

310344

310344P

310348/62

310350

310400

310443

310445

310446

310448/95

310450

310507

310509

310511

310513

310523P

310526P

310529P

310548/95

310548/120

310607

310609

310611

310613

310613P

310616

310619

310648/95

310648/110

310649

310650

3107TC1

3107TC2

3107TC2PRO

3107TC3

3107TC4

310707

310709

310711

310713

310713P

310804

310805

310806

311102

311103

25330 26505 29040 310344

25334 26510 29048 310348/62

25336/18 26524 29057 310400

25336/37 26530 29061 310445

25412 26532 29084 310448/95

25418 26534 29087 310507

25505 26536 29089 310511

25507 26540 29095 310523P

25510 26552 29101 310529P

25512 26555 29106 310548/120

25698 26558 29111 310609

26002 28244 29113 310613

26008 28297 30001 310616

26012 28616 30140 310648/95

26028 29006 30301 310649

26034 29008 310100 3107TC1

26044 29011 310100T 3107TC2PRO

26050 29013 310100TP 3107TC4

26281 29016 310103 310709

26490B 29020 310105 310713

26490V 29027 310107 310804

26501 29032 310203 310806

26503 29037 310343P 311103

8

8

8

8

8

8

8

8

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

12

19

19

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

19

19

1

1

1

1

1

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

12

12

8

21

12

12

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

19

19

19

8

8

8

19

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

16

16

16

16

16

12

12

12

13

13

13

13

13

13

13

13

5

5

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

29

29

4

4

4

4

4

11

11

11

11

11

11

11

11

11

9

9

9

9

9

9

10

10

9

9

11

11

11

11

11

20

20

9

39

8

20

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

3

3

3

3

3

3

3

4

2

2

2

2

5

5

2

5

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

8

7

7

8

25

25

25

5

5

9

17

7

7

7

7

7

2

2

2

2

2

2

2

3

4

4

4

4

5

6

6

4

4

4

5

5

1

1

1

1

1

1

1

5

5

1

1

1

1

1

1

1

5

5

6

6

6

6

6

6

6

2

2

2

2

2

4

4

4

3

3

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15
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311104

311105

311106

311107

311108

311100DE

311100TP

311200

311204

311205

311206

311207

311208

311209

46100

46110

46120

46130

46140

46200

46202

46203

46204

46220

46221/5

46221/10

46222

46223/5

46223/10

46230/10

46230/5

46230/10L

46290

46300

46304

46305

46306

46309

46312

46315

46318

46321

46324

46327

46330

46333

46336

46406

46408

46410

46412

46414

46415

46416

46421

46424

46427

46430

46506

46512

46514

46516

46518

46520

46522

46524

46526

46528

80001/300

80001/350

80002/300

80002/350

80005/115

80005/230

80006/115

80006/230

80009/115

80009/230

80009/300

80011

80013/115

80013/230

80014/115

80014/230

80016/115

80016/125

80017/300

80018/115

80030/5

80030/6

80030/8

80030/10

80030/12

80040/6

80040/8

80040/10

80040/12

80040/14

80040/20

80040/25

80040/30

80040/35

80040/40

80040/45

80040/50

80040/60

80040/68

80040/75

80045

80050/6

80050/8

80050/10

80050/12

80050/14

80050/25

80050/30

80050/35

80050/40

80050/45

80060

80061

80062

801180014

801180024

801180060

801180080

801180120

801180180

801180240

801200080

801200120

801200180

801200240

801225014

801225024

801225036

801225060

801225120

801225240

802115014

802115024

802115036

802125014

802125024

802125036

802180014

802180024

802180036

803180014

803180024

803180036

803180060

804125024

804125036

804125060

804125080

804125120

804125180

804125240

804150024

804150036

804150060

804150080

804150120

804150180

804150240

805125024

805125036

805125060

805125080

805125120

805125180

805125240

805150024

805150036

805150060

805150080

805150120

805150180

805150240

805225014

805225024

805225036

805225060

311104 46336 80030/12 801225240

311106 46408 80040/8 802115024

311108 46412 80040/12 802125014

311100TP 46415 80040/20 802125036

311204 46421 80040/30 802180024

311206 46427 80040/40 803180014

311208 46506 80040/50 803180036

46100 46514 80040/68 804125024

46120 46518 80045 804125060

46140 46522 80050/8 804125120

46202 46526 80050/12 804125240

46204 80001/300 80050/25 804150036

46221/5 80002/300 80050/35 804150080

46222 80005/115 80050/45 804150180

46223/10 80006/115 80061 805125024

46230/5 80009/115 801180014 805125060

46290 80009/300 801180060 805125120

46304 80013/115 801180120 805125240

46306 80014/115 801180240 805150036

46312 80016/115 801200120 805150080

46318 80017/300 801200240 805150180

46324 80030/5 801225024 805225014

46330 80030/8 801225060 805225036

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

3

3

3

3

3

7

7

7

3

3

3

3

3

3

5

5

5

5

5

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

4

4

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

1

3

3

3

3

3

3

2

3

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

4

4

4

4

4

4

4

5

5

5

5

5

5

5

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4
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805225080

805225120

805225180

805225240

806100000

806100024

806100036

806100060

806100080

806100120

806100180

807200024

807200036

807200120

808400014

808400024

808400036

808400060

808400080

808430014

808430024

808430036

808430060

808430080

808450014

808450024

808450036

808450060

808450080

808500014

808500024

808500036

808500060

808500080

812125014

812125024

812125036

812180014

812180024

812180036

CI-1

CI-1-R

CI-2

CI-3

CI-3-R

CI-4

CI-5-15

CI-5-20

CI-5-25

CI-6

CI-6-C

CI-6-R

CI-7

CI-8

CI-9

CI-10

CI-11

CI-12

CI-13

CI-14

CI-15

CI-16

CI-17-1/2/3/4

CI-18

CI-19

CI-20

CI-21

CI-22

CI-23

CI-24

CI-25

CI-26

CI-27

CI-28

CI-29

CI-30

CI-31

CI-31-R

CI-34

CI-35

CI-36

CI-37

CI-38

CI-39

CI-40

CI-41

CI-42

CI-43

FOS-01

FOS-02

FOS-03

FOS-04

FOS-05

FOS-06

FOS-07

FOS-08

FOS-09

FOS-10

FOS-11

FOS-12

HA-1

HA-4

HA-9-1/2

HA-11

HA-12-1/2/3

HA-13

HI-0

HI-1

HI-2-1/2/3

HI-3

HI-4-1/2/3

HI-5

HI-6-1/2/3

HI-7-1/2

HI-8

HI-9

HI-10

HI-11

HI-12

HI-12-L

HI-12-R

HI-13

HI-14

HI-15

HI-16

HI-17

HI-18

HI-19

HI-20

HI-21-1/2

HI-22

HI-23-1/2

HI-24-1/2/3

HI-25-1/2/3

HI-26

HI-27

HI-28

HI-29

HI-30

HI-31

HI-32

HI-33

HI-34

HI-35

HI-36

HI-37

HI-38

HI-39

HI-40-1/2/3

HI-41

HI-42

HI-43-1/2

HI-44

HI-45-1/2

HI-46

HI-47

HI-48

HI-49-1

HI-49-2

HI-49-3

HI-49-4

HI-50

HI-51

HI-52

HI-53-1/2

HI-54

HI-55

HI-56

HI-57

HI-58

HI-59

HI-60-1/2/3

HI-61

HI-62

HI-63

HI-64

HI-65

HI-66-1/2

HI-67-1/2

HI-68-1/2

HI-69

HI-70

HI-71

HI-73-1/2/3

805225080 CI-5-15 FOS-05 HI-30

805225180 CI-5-25 FOS-07 HI-32

806100000 CI-6-C FOS-09 HI-34

806100036 CI-7 FOS-11 HI-36

806100080 CI-9 HA-1 HI-38

806100180 CI-11 HA-9-1/2 HI-40-1/2/3

807200036 CI-13 HA-12-1/2/3 HI-42

808400014 CI-15 HI-0 HI-44

808400036 CI-17-1/2/3/4 HI-2-1/2/3 HI-46

808400080 CI-19 HI-4-1/2/3 HI-48

808430024 CI-21 HI-6-1/2/3 HI-49-2

808430060 CI-23 HI-8 HI-49-4

808450014 CI-25 HI-10 HI-51

808450036 CI-27 HI-12 HI-53-1/2

808450080 CI-29 HI-12-R HI-55

808500024 CI-31 HI-14 HI-57

808500060 CI-34 HI-16 HI-59

812125014 CI-36 HI-18 HI-61

812125036 CI-38 HI-20 HI-63

812180024 CI-40 HI-22 HI-65

CI-1 CI-42 HI-24-1/2/3 HI-67-1/2

CI-2 FOS-01 HI-26 HI-69

CI-3-R FOS-03 HI-28 HI-71

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

21

21

21

21

21

21
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21
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21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

4

4

4

4

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

2

2

2

2

2

2

30

30

30

30

30

31

30

30

30

31

31

31

31

31

32

32

32

31

32

32

32

33

33

33

34

34

34

34

34

35

35

35

35

35

35

35

30

30

36

36

36

36

36

36

36

30

31

34

37

37

37

37

37

37

37

37

37

37

38

38

1

1

2

1

2

2

3

3

17

7

8

14

12

22

3

6

17

11

22

22

22

6

6

9

7

5

5

3

17

12

7

20

11

12

9

17

17

17

25

7

5

9

5

22

18

9

21

3

10

4

3

12

15

15

18

5

25

23

23

23

23

14

7

3

15

10

7

4

4

22

18

11

5

18

20

20

21

19

19

19

18

21

19

12

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21
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HI-74

HI-75-1/2

HI-76

HI-78

HI-79

HI-80

HI-81

HI-82

HI-83-1/2

HI-84-1/2

HI-86

HI-87

HI-88

HI-89-1/2

HI-90-1/2/3

HI-91

HI-92-1

HI-92

HI-93

HI-94-1/2/3

HI-95

HI-96-1/2/3

HI-97-1/2

HI-98-1/2/3

HI-99-1/2

HI-100-1/2/3/4

HI-102

HI-103

HI-104

HI-105

HI-106-1/2

HI-107-3

HI-108

HI-109

HI-110

HI-111

HI-112

HI-113

HI-115

HI-116

HI-117

HI-118

HI-119

HI-120

HI-121

HI-122

HI-123-1/2

HI-123-LAMA

HI-123-REMATE

HI-124-1/2

HI-124-L-B

HI-125-1/2/3

HI-126

HI-127

HI-128-1/2

HI-129-1/2/3

HI-130

HI-131

HI-132

HI-133

HI-134

HI-135-1/2/3

N-1

N-2

N-3

N-4

N-5

N-30

N-31

N-32

N-33

NG-1

NG-2

NG-3-1

NG-3-2

NG-3-3

NG-3-4

NG-4

NG-5

NG-6

NG-7

NG-8

NS-1~31-K

NS-1~31-K2

NS-1~31-R

NT-013/014/016

NT-024/025/026

NT-033/034/036

NT-043/044/046

NT-046/2

P-1

P-2

P-3

P-4

P-5

P-6

P-7

P-8

P-9

P-10

P-11

P-12

P-13

P-14

P-15

P-17

P-18

P-19-1/2/3

P-20

P-21

P-22

P-23

P-24

P-25

P-26

P-27

P-28-1/2/3/4

P-29

P-30

P-31

P-32

P-33

P-34

P-35-1/2

P-36

P-37

P-38-1/2

P-39-1/2

P-40

P-41

P-42

P-43

P-44

P-45

P-46

P-47

P-48

P-49

P-50

P-51

P-52-1/2/3

P-53

P-54

P-55

P-56

P-57

P-58

P-59

P-60

P-61

P-62

P-63

P-65

P-66

P-67-1/2

P-68-1/2

P-69-1/2

P-70

P-71

P-72

P-73-1/2/3

P-74

PAT-01~17

PAT-01~17/4

TI-1-1/2

TI-2

TI-3

TI-4

TI-5

TI-6

TI-7

TI-8

TI-9

TI-10

TI-11

TI-12

TI-14

TT-1

TT-2

TT-3

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

7

10

14

25

15

7

7

19

20

13

17

10

18

18

20

13

21

21

21

13

4

14

16

14

16

16

15

4

14

20

19

19

21

4

4

4

5

22

3

18

25

20

7

5

9

23

23

23

23

23

23

13

24

25

11

24

24

4

6

24

24

13

25

25

25

25

25

9

9

9

9

29

29

29

29

29

29

29

35

29

29

29

17-20

17-20

17-20

38

38

38

38

38

1

1

4

1

1

4

4

2

14

4

5

5

10

10

6

2

5

5

9

5

5

14

5

2

10

10

10

11

8

11

11

14

14

9

11

11

12

12

12

12

12

12

13

2

6

14

2

6

7

7

7

7

8

3

14

15

15

15

3

13

13

3

7

5

3

4

4

3

6

11

7

13

6

6

25

25

26

26

26

26

39

26

27

27

27

27

27

40

40

39

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

19

19

19

19

19

20

20

20

20

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

20

20

20

21

21

21

21

21

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

9

9

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

21

HI-74 HI-122 P-1 P-4721 7 23 1 1421 20 20

HI-76 HI-123-LAMA P-3 P-4921 14 23 4 621 20 20

HI-79 HI-124-1/2 P-5 P-5121 15 23 1 721 20 20

HI-81 HI-125-1/2/3 P-7 P-5321 7 13 4 721 20 20

HI-83-1/2 HI-127 P-9 P-5521 20 25 14 321 20 20

HI-86 HI-129-1/2/3 P-11 P-5721 17 24 5 1521 20 20

HI-88 HI-131 P-13 P-5921 18 4 10 1521 20 20

HI-90-1/2/3 HI-133 P-15 P-6121 20 24 6 1321 20 20

HI-92-1 HI-135-1/2/3 P-18 P-6321 21 13 5 321 20 20

HI-93 N-2 P-20 P-6621 21 25 9 519 20 20

HI-95 N-4 P-22 P-68-1/221 4 25 5 419 20 20

HI-97-1/2 N-30 P-24 P-7021 16 9 5 320 20 20

HI-99-1/2 N-32 P-26 P-7221 16 9 10 1120 20 20

HI-102 NG-1 P-28-1/2/3/4 P-7421 15 29 10 1321 20 20

HI-104 NG-3-1 P-30 PAT-01~17/421 14 29 8 621 20 9

HI-106-1/2 NG-3-3 P-32 TI-221 19 29 11 2521 20 21

HI-108 NG-4 P-34 TI-421 21 29 14 2621 20 21

HI-110 NG-6 P-36 TI-621 4 29 11 2621 20 21

HI-112 NG-8 P-38-1/2 TI-821 5 29 12 2621 20 21

HI-115 NS-1~31-K2 P-40 TI-1021 3 17-20 12 2720 20 21

HI-117 NT-013/014/016 P-42 TI-1221 25 38 12 2721 20 21

HI-119 NT-033/034/036 P-44 TT-121 7 38 13 4021 20 21

HI-121 NT-046/2 P-46 TT-321 9 38 6 3921 20 21
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